
CSENDÖRNAP SZIBÉRIABAN 
A fa:tkasok üvöltése lassan lecsendesedett 's a �uzmarás erdőben kez

dett derengenl A nap vörös }áng.pallosként jött fel a fák koronái fölé s 
áttört 'a háromszoros szögJesdrót krer1ftésen, hogy l1áragyogjon a hó alatt 
megllapuló barakja,�n:kJra. 

Éppen olyan reggelnek mutatkozott e.z is, mint a többi ddegsorvasztó 
hideg nap. -

Még.is egy pár hadifogolyhan valam! belső erö mást mutatott. - Feb
ruár 14-e volt a mai napoo: Csendőmap. 

A szűkös fo.golY-l1eg;ge1i után, I- mely máJr hónapOk óta csak dohos kor
paleVlesből álLott, - vásott egy.enrubláinkat magunkra öltVIe, álltunk a 
sZ!álnJokkal a hadifogolytábor Ik!apuj.á!hoz. - Hat hadifogoly volt egy-egy 
'S�áI11ba fOigV'a, amelyneIk húzrugája nem voLt má:s, mint vmanydrót. Ezen 
már nem ts Ics,odálkoztwnk, - hi,sz'Em a drótok, a .szöges'drótok országá
ban éltÜillik éppen elég jó ideje. 

Kevés várakoizás után a kutyaugatJá:ss�erű orosz vezénysza'Vma ki
nyílt a ,tJáJbm kapuja s a suJbás, s�örcslÍ'zmás feg:yvtel1es őrség körüJ..iiogva 
benn�et, eLiJndult a szán karavál11. 

CsmnáJink alatt ,csdkorgott a hó s a szél a sarki hideget ooontjaiInkig 
fúj ta. Baj SizaiJnkJra, szallmllaJinkra hamarosan hatalmas jégcsapok fagytak 
s ha.J.á:ntékaánlron a; haj öSiSzecsavarodott a ktfújt rpárától. 

Az elsö szánnalk és lembere/inek 'Voirt a legnehezebb dolga, mert az utat 
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kellett törni a magas süppedő hóban. tgy felváltva lettünk vezéf1szá:n
hú�ók. 

A látvány lenytÜgöző volt. Zuzmará:s fák, hatalmas mennyiségű szű
zi hó, mely aIdsebb renyőket ,fölct1g húzta súlyával s a körülöttük ural
kodó nagy csend azt éreztette velÜillk, hogy templomban vagyunk. -

I�en, mi abban voltunk, az Ül1isten hatalmas templomában 
.
�s .. üntnepeltünk: 

AJz én szán:omban a :hJúzók között hárman voltunk asendorok. Két budal 
hős védő és jómagam. - Mi hárman jól tudtuk, hogy számunkra Üillnep
nap van, még akkor is, ha hámha fogva hú.zzuk az igát, miJnt valami rab-

�olgák - a Hus,zadik Század nagy dicsöségél1e.- Ma ,e.gy Testületnek, 
egy dicső és nemes mÚilttal rendelkező ala'kulatnak a születésna.pjlát ün
nepeljük titokban. iMa üsendfunap van! 

... Lassan az eI1dei vá:gá:solkho� értünk, ahol a nagy fatörzseket a szá� 
noikJhoz kellett váUon kiiho!1daillunlk. Soks'zor hizony derékig bellenyomott 
bennünket a hataLmas fatölf�s súlya a mély hóba. De ma fel sem v'ettük. 
Valami láthatatJlan Hatal.am megs.akszorozta eröi!nket. 

Még ki sem fújtuk magunkat a rakodás utJán, mánis ordították az orcsz 
konvojok 'az Jndulás vezénY'szaváJt. - A drótok megroeszülte:k és az &zmok 
munkába álltak. Megindult a hoS/szú karaván a táJbor felé. - Az örök ka
ján, ördögi vlÍgyora mel1ett, durva tréfál�kal füs�erezve folytattuk ko
moly arooaJ. utunkat. -

. Belül ürmepelrtünk. -
A csizmá!kalatti hó Iropogása állandóan csak azt har.sogta, ismételte, 

vissZ!hail1g1Ozta: - ibíven, becsülettel, vitézül .. . 
. .. Háromsizori fordutá,s utáln teljieSlen hesoötJétedett s így, fáJradtan, át

fázva, végre barakjadiIl!kba térhettook. A kOIl>a!l!eVies elfugyl��ása u�án, 
mint val�a az őskeresztyélnek a katakombákban, a dohos, v�, sotét 
és hideg baraJknak a végébe Ikezdtünk gyülekem,i:. 
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Mint apró szentjános!OOgM, az egyrik sarokban egy olajmécses világi
tott. Az asztal egy fehér killncstáni takaI1óval volt leborítva, melynek pi
r.os-4iehér-zöld csíkja adta meg az ünnepi diszt,az ÜiIlnepi külsőt, üt távol 
Keleten, az orosz mId mélyéIben. - Mögötte .állott komolyan vitéz tábo
ri 1elkészünk, az ig a·z i "csata pap", akinek meIIén ott sorako'zott a Kar
dos Lovagk,ereszt, két kardos Signum, és ikét vaskereszt szalagja. -

Űnnepa ,tstentisztelebre hívott össz'e bennünket P,}sta papunk. 
Szava�, melyek bár hideg párával voltak 'kísérve, aml:ál melegebben ha-

tottak a haliLgató'k lelkébe 's 'Sz,ívébe. Azt a dicső Testülletet méltatta, 
'amelynek tagjait �ért kellett tüzzel-V'assal pusztítaniuk a vörősöknek, 
mert ahban és annak derék tagjaiban látták az e}SIÖsZlámú ellenségeiket, 
hogy ördögi tterv'eiket mielőbb keresztül vigyék MagyarországO[}. . 

Együtt hallgattuk izzó hazasZler,etettöl fütött !beszédét, :- csendörök 
és honvéd�k. Ma mi magyarok mindnyájan ünnepeltÜ1nk csendben, sze
rényen a 'szovjetföld sötét piIlJCe bara'kjJában, a vastag hótakaró alatt. -
Tudtuk, hogy mit jelent ez a nap számunkra. Éreztük, hogy a honvéd és 
csEIDdör-eskü kötelez lbennünk'et, bárilová és hármily,en !körülmények kö
zé is vessen a sors. Lehegjen elöttünk soha el nem felejthető jels.zavunk: 

Híven, Becsülettel, Vitézül! 

... Kint újra feltámadt a 'komisz sarki szél, mely az orgona-búgást jel�épezt€! s az égen pedig megjelent a sarki fény, mely a dJitcs.fényt adta az 
Egi Atya jóvoltából a vHág,gá szúródott esendö,rök felé, akik már jelte
len sfil'oIkban nyugodtak, vagy 'különhözö börtönök,ben, ha<lJfogoly tábo
rokban sorvadoztak, V'agy még otthon Magyarországon, mély megaláiz
tatásban teIllgettéik életüket iS azok felé, akik az Útr:isten kegyelméböl ,s·za
bad földön, rettegés nélkül' gyűlhettek össze ezen a napon . . . 

így ünnrepe1tünk, valahol Szibériában, február 14-én, a Cs,endömapoo. 

vitéz b. Tamáska Endre sms 
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IDEGEN KENYÉ'R 

.,.. 
... � .. 

Bolkor árnyékában pihenni- leültem, 
Szép búzakenyéI1böl falatoznd kezdtem. 
Éhségem szünte1lni: nem tudta a kenyér, 
Hi.ába VIOlt búza s ih�áJba volt fehér! 

Pulha volt mint smvacs, 'kalácshoz hasonló, , 
Ize különös volt, nem szájamnak való. 
Hej ped.ig de sQ�s2:or nem ettem egyebet, 
Cs'ak egy daralb száraz, jó ,búza kenyeret. 

Mi ,lelhet a z  oka? iMiért nem ÍZllik mostan, 
Talán az a hiba, hogy belöle sok vaJn? 
IKeresem, kutatom, nincs ize a SÓl1'ak, 
Vagy a búza nem jó, mit a foldbe szónnaok? 

Ahogy tépelödök titkok megoldásán, 
Meg��ad a szemem a bokor lombsátrán. 
MadáJr fészket láttam az ·egyik ágszélen, 
Bö]csöként rirIlJgatni puhán, l'ágyan rszépen. 

A fészek�bölcsöben pidny madár fiak, 
Sárga piheOOiHú ,idegen madaorak. 
Sok ma{lélJl"ao1: láttam, ismertem a fészkét, 
Ismertem raz A�föld minden madár népét. 

Nádi veréb, a fürj, éneklö pacs,irta., 
Sármány, sá.I1garigó, vagy a csörgö szarka, 
Ismerős madarak, erdőben, vagy oréten, 
De ezeik ·a sárgák ,idegenek nékem. 

Idegen a bokor, a Ifész'ek, a madár, 
Idegen a búza, idegen a határ! 
A kenyérnek ÍZle azért oly idegen, 
Mert én vándor vagyok, én nem itt szüLettem! 

Dod6 Antal önn. 
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Emlékezés az 1956-08 napokra i .  

A fák levelei sá pg án huMottak és -esténként már <deres volta ha-tár. A 
J'evegöben mégis volt val'ami tavaszi fuval'lat,amtt nem lehetett megma
gyaI1ámi. Éreztük mindnyájan, h ogy Vialami cs'Odáilatos dolognak kell tör_ 
ténnie, mert a keserű pohár málr csordulltig telt. 

:Sz'í'Ys.zorongva lestűk a 'rádió híreket. - A csoda valóban megtörtetnt 
1956. október 23..,án ,f.elragyogott a bús magyar égen 'a szabadság. csillaga . 

. . . A fegyverek már �OIpo,gbak Budapest utcáin, de a kommunlÍsta kor
mány még tétovázott. Hös fiaink már ontották vérü�et 'az utoák köve
nebein. A futóWZiként :elterjedt hírek halJattára, -szinte egy időben ,szök
kent talpra az egész. o�slzág. Egy volt mindenütt a cél, küzdeni a sZaJbad
s:áJgért a vörös 'terror ellen. 

A s:zabadSlágharc előestéjén még egy ahaúji kis <faluban voltam. Az é-r
kező hírek alapján már IOtt [S egymás után huHo ttak az öszi -sárba az ösz
s�et<lirt gyülölt vörös ötágú csill:lagok. - Másnap a hajnali autóbusszal 
már a megye szé!�helyén voltam. Az előző esti nagy tüntető felvonulás 
mély nyomot iha,gyott a lakosság lelkében. Jbfonmán mindenki az utcán 
tartózkodott. - A HUiIlJyadi és Szédhenyi úton egy gombostűt nem lehe
tett leejteni az ott huLlámzó tömegben. Las-s-ari törtem át magamat s igye
keztem mreket sz'erezni, tájékozódn!Í. - Az ÁVH-s egységek emberei:, ma
guilmt eltorlaszolva, áHig fellfegyverk'ezv-e álloittak 'készenlétben laktanyá
ikban. 

Csak a Búza tér s�áig rtudtam -elörejutnd 's -ak�Üil'az. ÁVH-s Jaktanya 
ab1:a�áb6l, a �egyvertelen, béikés 'tömeg;I'e eldördült a sortüz. - A tömeg 
egy piHanatra megtorpant. A:z elsö hősi h alottak vére festette pirosra az 
utca kockaiköveit. - A sebesülteket �gyekieztünk a sromszédos udvarok
ha ibecipelni. - A békés tüntetőkegyszerre átViáltoztak erre a nem lYárt 
orvtámadasra. Az áldozatok vérével megfestve a nemz,etiszínű zászló
kat, azokat magas�a emelve, egy torokból felhangz'Ott a kiáltás: Embe
l1ek! MenjülIlk fegyverért a laktanyába! 

... Ez alatt az idő aI'aJtt, ta:z éln városomban sem tétlenkedtek. -A más
�orcsen.des kis város lakossIága, de a környékről is sokan voltak talpoo, 
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hogy résztvegyenek -a magyar szabadság újjás:zü1etésélben. - Az esemé
nyek rítt is ftlms.zerű gyorsasággaa peregtek. Az ÁVH-s !kopók, családja

H{fkal [együtt, gyáván elmenekültek még az éJszaka ,folyamán csehszlo
vák ,elrtársaikhoz. 

Az ősi bolthajtásos vármegyeháza, - melynek hdvös falai még jól em

l�eztek Kossutlh Lajosra, úgy 1I1.ézett :Jti, mint egy megbolygatott da.rázs

fészek. - A lroqnmuniJStla patkányok sorra eilitÜlntJek, oda, ahonnan annak 
idején elöbújtak. A Forradalmi T'aDács itt _is megalakult. Intézkedéseit 
megkezdte. AJZ élet ezekben a történelmi: napo�an .sem állhatott meg. 
- Egymásután jöttek a Nemzetőrséghez jelentllrezők. 

A disZteremben ülésezett és i1ntéikiedett a Tanács fáradhatatlanul. -
Most éppettl annak egyik tagja emelkedett szótásra �smét. Az�gatott halk 
beszéLgetés moraja egy '�ÍICs;it aláJbbha,gyott. Történelmi napokat élünk ... 
Kiezdte beszédét . " .szabadságért iha,fool az -egész .ország és ,ebben a vá
rosban a m� kezün�be hel�ezte az intézkedések :komoly és fele1ősségtel-

jes feLaQatát a lakosság. - ... Intézkednrünk �ell városunk zö�enésmen

tes életéről. A Nemzetőrség már megalakult, de szükség van a közbiz

tonság megőrzésére is . . . Err.e, azt hiszem nem találunk alkalmasahb em

berek,et, mint a !régi Csendőrség meg.becsült, megbízható tagjait ... Egy 

,kis srunetet ta,rtott, - majd így folytatta. A rangidős csendőr sredje 
össze embereit s a kamatalom máir állI is V'árosunkban. 

... SZlemert végigjártatva ·a tömegen feIemelte hangját s így fejezte be 
mondókáját: Éljen a MagyaJr KrmIyi Csendőrség! 

Halk nlOr{i:j úszott vég i g a termen. - Az emberek egymásra tekintet

tek, - most már féleLem nélkül, - ifielharsant a kiáltás: Éljenek 'a 'Csend

örök! 
1965. október 6. 

Egy szabadságharcos csendőr 
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A K-anad-a�i Sza'b,adságlégió' h,írei 
(Megjelent a nyugati magyar nemzeti sajtóban 1956. novemberében.) 

A mrugyarországi fellkelés első napjaihan mind �anadáibrun, m�nd szer
te a vi-lágon tömegtüntetések voltak a SzovJetunió terrorja elten s ahol 
mrugyarok élnek, -ezekkel egyidőben valami: bels'Ö -sugaUatra önkéntes lé

giók születtek a Haza megsegítésér1e és megmentésére. 

Torontóban október 27-:én alakult meg a "Leg,i:on for Freedom" srer

Viezőbizottsága, me�y azonnal megkezdte a munkát és tárgyalásokat foly

tatott a kanadai metékes werveklrel a légió a'zonnali -alkalmazása érde
kében. 

Néhány nap alatt sokszáz önkéntes jelootkezett, sokan még fegyveI"e
ket is hoztak mrugJUkkal, sok vddéki munkáját f.el'adta és /'forontóba jött, 
hogy készen álljon az indulásna. Feltünő volt az .azoma1i cselekvés fon
tosságának hangoztatása la nem magyarolk körélben. A il.égdó 54 ,százalék

brun ,,kill!földi" volrt. ,Ezek közül mj,n�en; eH:smerest megérdemel a toron
tói egyetem !hallgatóinak tömegjelentkezé se a budapesti egyetemisták irán
ti szimpátia megnyHatkozásaképpoo, ezek közül 'is az eszt hallgatók ki
emelkedő testvéri magatartáisa. 

De igen érdekes a ,szahadSláJgléglió a rStatis.ztika tüka-ében. A 'Sokszáz je
lootkezö közül, kik az íVlet ki:tölrtötték, 5 n'Ö, ,köztük 3 krunadai vÖI"Öske

resztes nővér. Vizsgálva a katonai mwotat, 24 volt trszt, 18 rthtts, 15 tisz
tes és 30 honvéd jelentkezett, a többi még nem teljes,ített !katonai szol
gálatot. A fentiek közt s,wl'epel 7 volt csendőrtiszt, 6 csendör tJhtts és 1 
l'Iendör. Magyar reszr:oo a leg,magasatbb rrendfokOr::lJat al'eZlI"edes (cső), je
Ientkezrett ikét volt vrezé:rkari tiszt, 8 százados, 5 lfiőhrardnargy, 2 hadnagy, 
2 zászlós és 4 hadapród, l .ruLhadnrugy, 2 fötörm, 2 törm, 1'5 őrmester, 8 
szakaszve,zető, 5 tizedes, 2 örvezető. A jelootkezők zöme :gyalogos, de 
képv,iselő akad min<len fegYVJememböl: ll1epülö, páJncélgI1ánátos, eJtőernyős 
is stb. A különleges katonai képZiettség,et 'Vlizsgálva van hegyr csapatbeli, 
pa rtizá.nel!hárító , narckocsi:ve::lJetö, hajdaciS'zahadcsél!patos, ÖiIl!kéntes finn
országi ,szabadságharcos gándista stb. 

ÖI"Ömmet tölti el a szemlél'Öt a nem magyarak statiszbi'k!ája is. A tobor
zó íV1et 54 ;g,zázalékban kanadai'ak írtálk 'a,lá a tobor::lJóirodáiban, 10 száza
lékban 'leng)1lelek és németek, a többi megoszldk s'Ül'l'endben skótok, esz
tek, írek, ameT<ikai indiánOIk, svédek, sv,áj,ciaJk:, ukl1álIlok, norvégek, szl'o
váikok, csehek, albánok, mexJikóiak és pakisztálIli'ak közt. A nem magyarok 
közt 'a legmagasabb elért 'l'endifokozatot 'egy rungol ömagy v:iseli, 3 szá
zados, 4 "Anders" ihadseregbeli Irengy;el föhadnrugy, 3 hadnagy 'S'zerepel 
közöttük. A "külföldi" tJisZithelyettJesetk közül [gen 'Sok 'a kanadai rep'Ül<ő 
örmerSter, de vrun páncélos, ejtőernyős, sőt haditengerész �s'! 

A "Leg:ion for Freedom" a Kana'dai Magyarok ISzövetségének égisze 

362 

és ellenőrzése alatt született és nem a KMSZ� múlt, hogy azonnali al-
1mlmazásáTa nem kerülhetett sor. Kanada 'a vdIág első törvénytisztellö or
szága, mely <ilyen támogatást csak az Egyesült Nemretek döntése után 
adhat. Mégha akadt 'Volna �s oly ma,gántánsaság. mel'Y viselte volna a mil
liókI"a rugó költségeket; (lfels::lJerelés, utazás, ellátás, hátnamarad6król va
ló gondoskodás, fegyv,erzet, utánpótlás, ,egészségügyi ellátás ,stb), oa sza
badságukat féltő Mrugya'l"Olrszágtól Nyugatra fekm OIr.s/zágok regyveresen 
törték volna 1e a nyugati: önkéntesek özönlését. Sajnos, erre példa is akadt! 
Biztos 1úreink szerilnt a MlHBiK, oMKCSBK és HJM: fegyveres ,egységeit rész
ben feltartóztatta és ,intennáita az osztrák határors'ég. JónéhálIlynJak sike
rült ennek ellenére a iDunántúlra bejutJni és la fiel�előkhöz csatlakoZIni. 
Egyesek elérték Budapestet .is! Azonban a nyugati szabadsárgharcosdkat 
is magával sodorta az �döközben meg,�ndult menekültáJradat és  a felke

lés leverése. 
Budapestről több helyi 'Szabadságharcost 'azzal küldtek ki a Durniántúl

ra, hogy � a kapcs:oiliatot a nyugati szaibadságharcosokkal, 'kJk a 
rádilÖhlrek szerint útbatJliV'annak hazafelé. 

A magyar szabadsá:gharonak nincs vég,e még. Érzésünk szerint csak 
ezután kezdődik igazán, ,az elkerülhetetlien nagy vi1ágmérközésen. Nem 
tudllli még, hogy mit hoz a jövő és hogy dönt az Egyesült N�tefk 'SiZler
vezete. De érezzük, hogy a légiósok alkalmazásra kerüIhetnek még, mint 
az UNO rendÖil'erők tagjai" de sor keriilhet még mi!Jldenk�l'e Hamnk vég
ső felszabadítása ddtejérn. 

A Kanadai Szabadsági1éigió mega,lakult és ".lábhoz tett fegyverrel vár". 
A légió par.ancsnoksága szoros kapcsolatot tart az JlIetékes szerwek:kel 
és senki se maroo ki a jel'entkeZlÖ'k közül, ha az idő elérkerlk. 11udjuk, 
nehéz kiváJr.ni ezt egy �gazi ha'rcosrnak, kii tehetetlenül' kéiIlytelen szem
léLni szillöhazája pusztu1áSrát a nyugati közömbösség mellett. Azonban 
ne ,felejtsük: a 'türelmetltenség éS' telhetetloo'ség keserűsége meHett lassan, 
de biztosan ŐI"ÖI az >idő �erekre, mely elhowa Magyarország rfelszabadu
lásIá.t. 

Együtt ,indUIl majd a kanadai önkéntes szabadságharcos és az 'újkana

dás nemzetőr. A �S helyi patakok százezres ltiolyammá fügiIliak felduz

zadni az or.szágihatáron és életet visznek egy rtemetővé vált magáraha
gyott orsZlág földjére. 

Szabardságharoosok! Addig is türeLem! Mindenkit hívunk! Meghajt juk 
a Légió Ztá!szlajtát !hős rnemretünik otthOlI'lli hrelyMlIáJsa előtt és üzenjtÜk ha
za a küzdök seregének: - "Nem rajtunk múlik, ,hogy nem [ehetünk ve
letek!" -
Tomnto, .1956. november 27. 

A szabadságlégió tobol'ZÓbizottt:sága nevében: y... y... százados 
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.. (A kanadai Szabadságlégió az egész országban becslés szerint 5.000 
föt t�tt ki. Csak 46 sZázalékban- volt magyar, 54 ,smza.lékban kanadai, 
vagy más Kanadában élő nemzetiségböl jelentkezett. 3 kanadai milniSZlter 
sZelmélyesen utazott! a magyar határra és saját szemükkel látták az ese
ményeket. Kanaaa ho�ta elsőnek a magyar menekülteket államköltségen, 
összesen 38.000-t. A légió parancsnoka egy magyar tábomok volt, tobor
zótisztjei közt egy csö százados is szerepelt. A Kanadai Magyarok Szö
vetsége mindent elköveteItt, hogy segítsen. Az első 40.000 dollár értékű 
gyógyszer és vérszállí1lmányt egy RCAF repülőgépen a kanadai konnány 
küldte Budapes1!re.) , 

"ELLENFORRADALMI ERŐ1{" 
A nyár folyamán az Egyesült Államokhól egy könyv érkezett címünk

re. A könyvet 1957-"ben BUd-apes1Jen nyomtá:k és az jUSA-ból egy névtelen 
bajtárstmk juttatta el hOzzánk. A Ikönyv egy dokumentum, l,oot részlete

�et közlÜJ11k kommentár nélkÜlI. Ez a kommunista kiadású kÖl1JyV tökéle
tesen megiV.ilágítja szerencsétlen gúzs1).akötött nemzetünk 'akaratát á. sza
badsághaJrc dÍICsö 'napja�ban, Ibrronyitja csendőr sze.retetét és mérhetet
len vágyódJását a szabadság és az emberi él-et felé. A könyvben szereplő 
neveket szó sz'erJnt hbzzuk, a k.ommunisták nyom ták, így mi ezzel a 'köz
léssel nem ártulIlik nekik De :bes.rel jen maga '8 könyv! 

Az eUenforradahni erök a magyar októberi eseményekben. III. kötet. 
Kiadja a Ma.gya.r Népköztársaság Minisztertanácsa Tájékdztatási Hiva-

tala. Budapest, 1957. . 
A vidéki "forradalmi biZiOttsáJgok". 
A budapesti események hírére a ki'zsákmányoló és egyéb reaJk,ciós el-e

mek a falvakblllIl és váJrosokiban is megmo�ultak és 'köVietelőzV'e léptek 
fel a kÖ.zéletben. A legtöbb Ihely,en 

a demo�r:á:cia 'teljes felrugásárvai "for
radalmi" bizottságokat "választottak". A bizottságok tagjainak többsége 
és különösen a hangad6lk nem a lakosság llÚllnyomó részét kItevö dolgo
zó parasztok k�m kerillt:ek ki, hanem ku1áJ1rok:, volt csendőrök, horthyis
ta katonatisztelk és községÍ Jegyzők é s  irók soraiiból, akik szövetséget kö
töttek a bünözö e1emek�el. :Erek a reakciós elemek a hOZZájuk hason-
1ókből "nemzetőrséget" szerveztek és féI-e'lemben tartották a falvak és 
városok dolgozó népét. 

FalV'ak s városok doLgolZó népe megdöbbenéssel látta, hogy jól ismert 
eLlenségei, a kulákOlk, csendől'Ök, hOI'lVhyista föszolgabírók, katonatisztek 
és jegyzők kaparJntj,ák kezükhe a hatalmat. 

A 5z0vjetellenes demagógia nem Ibi,zonyult olyan Ihatásosnak falun, 
mint a városokban, mert a dolgozó parasztoktudtálk, hogy a Szovjet Had-
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sereg támogatásával kapták meg az egykoIii nagybirtoikos!Ok: földjét. 
Borsod megye. Va,lamennyi községiben ela�erültek a volt fÖlldbirtoko

sok, Ikuláko'k, volt :főjegyzök, cS€n:dörök. Kisrozsv.:lgyon Végh SláJndor 
egykori. csendőr V'Olt a legfőbb haJllgadó. Boldogköv'áralján "vitéz

" Árvai 
Elemér, 'a járási munkástanJács elnökhelyettese igy <ismertette életrajzát: 
- "A Horthy rendszer ludiOv.iikás tisZltje vagyok. Többször voltam párt 
és nép.idemokrácia el,lenes uszítá-sért büntetve. Most elöszed-em 12 évvel 

ezelőtt elrejtett fegyv;ereimet ... " 

Az Ontario tó végtelenbe vesző partján, a Budapest parkban örök Idökre 
a magyar ifjúság hősi felkelését �eti ez a szabacJSáP.tcos emlékmű 
Torontóban. A kitörő tűzhányó és a lángok az ifjúság gyöZelíítét mutat-

Jjk ultramodern ábrázolásban a kommunizmus feIéit 
(A szobrot ifj. Tölgyesy Győzö szobrászművész alkotta, néhai csendör 

tábomokunk fia.) 
VesZipTtém megye. Sümegi járás .. A ,,foTtrada;1mi bizotságok"�ba volt hort

hyista :katonatisztek, k.uMikoik, nyi:laSOlk és volt cSendörök kerültek be. Ko

hánS1Jc.y :séla volt horthyista vezérkari s·zázadost bízták meg a "nemzet-

őrSég" megsz.ervezésévrel. . . 
. 
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Dr. (Mozsári J.ózsef káptalanfai körzeti orvos, a kOOség 
"

rol1I'adalmi bi-
zottságának" enöke azaJ.á!bbi határozatot fogadta ,el: ' ... ' 

l. A rendőrséget m�bízhatatlansáJga miatt -azOllJIlal Ile kell regyveI'iez
ni és a kaI1hatalmat volt.csendőrÖlklböl keH megalaikítani. 

2 . . A kommun�sta vezetőket le keH tartóztatni, mert azok 
"

teljesen 
megbímatat.l:aJnok". . 

3: A' ;kommunistákat - szós:zerdnt idézve - "ki kell ll1yfmil" 
Az ajkai jparmedenoében az értekelz,Leten volt nyHasrOik, 'csendőrök, fa

siszták és hasonló el,emek voltak a hangadók. A 
"választást" a huligá

nOik vették a kezükbe! és egy sa.JáIt száJízük szenintf 
"

torradahn:i taIliácsot" 

választottak. SzájU Kálmlátn�u1ák 'kupec kij,�lentette: "A 'kommunistáikra 
egyáltalráln :nÍlncs 'SzÜIkség., az ő i(i,ejük már Lejárt, pofáztak 12 év alatt ele
get, most mi jövünk!" 

Del�yjl Józ,self irredenta és sOiVIiJniszta ,beszédet mondott a Kossuth szo
bomál. Varga református �e\likész gratulált DelétnyJnek, csak a:zrt kifug� 
solta, miért nem mondta, hogy a 

"
kommunistálknak még az �rmagját is 

ki kell irtani". 
Báos-)Kistkun megyében, Kecskeméten követelték az A VU beosztott

ja.inak és a kommunistáknak a letartómatását. Ezt IlIDV. 3-ilg be ,is fejez
ték, a "nemzetőrség" hajtotta végre. Kivégresü%r'e azonban már nem ke
rült sor, mert november 4-én hajnal,i 4 órakOtr a Szovjet Hadsereg bevo
nult a Vlárosrba. 

pesrt megye. Monor. A nemzetőrség parancsnoka Maróty János hort
hyista huszár százados lett. A politikai-hünügyi aLosztály v:ezetője Mátyás 
Ferenc volt csenrdör.fö törzsőrmes ter. Mátyás >beosztottja Lett Wallner Jó
zsef volt csendőralhadnagy, kémelhárító ,tiszt�k Kováos Pál és DáVlid Sán
dor volt csemör örmesterek, Bara Gábor V'Olt csendőr hadnagy. 

Érden a 
"

nemzetőrség" tagjai közt volt Tatár Józs,ef csendörtiszthe
lyettes. 

Tápiósüly kőzségben Farkas Sándor volt csendőr stb. stb. került a "for
radalmio bizottság" élére. 

DunabogdáJnyban a "nemzetörséget" Nagy Gy. Ferenc volt cs:endör
tisZJthelyettes 'Viezette. 

Csongr.ád megyében Magyarcsanádon az éj folyamán ledöntőttJék a Szov
jet Hősök sÍlremlékét, beverték a pártslzékhá:z arbliakait. Október 31-én a 
kommunistákat 'IliyHváIlltan:tá:sba vették. 

Zala megy.e. Zalaszentivánon a 
"

forradaJlmi tanács" tagja volt Szöke 
József csendőr. 

Zala:szentg;roton Légirádri -j,ózset voJt osendőrhadnagy, Minds2'Jenty 000-
lmöccse Viezette az ·eHrenrorn-adalmat. (Dr. Légrády Rezső ,fbdgy néhai. 
Szerik. megj.) Telefonált Szombathelyre és Vasvárra, hogy ta'rt6.zta:ssák 
le. a kommullJistákat. Október 26-án este Jcedöntöttéka Szovjet iEmIékmüvet. 

. .A. : "forra<laIlmJ bizottság" elnÖlke Horváth Ferenc egykOtri B'aJrankoVlics 
párti képv:iselő lett. Helyrettesének Légrády Józsefcsendórhadnaigyot vá-
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laszrt:ották meg. A hizottság tagjai: "vitéz" Pataki Dezső volt hivatásos 
törzsőrmester, MoLnár Ferenc volt nyilas pártszolgáJatos, Kiss JÓ-Zsef 
csendőr, Molnár JÓzs.ef, a volt oell'dömőlki 'csendörőrs parancsnoka. 

Pacsáfn a "forradalmi bizottság" tagjél!i válogatott fas'hsztáklból' tobor

zódtak: Váraljai Ferenc és Kös,Zlber Lajos volt csendör. A fasiszták ösz
szeállították a kdvégzendök listáját. amelven kommunisták és parasztok 

voltak. 
A!lrbánfa-Petöhelyen Korpáczi György volt j<ezsuita szerzetes kij-elen

tette, hogy majd ő bkálja' el, 'khaikassz'alIlak f.e!. 
Letenyén a nemz.etőrség parancsnoki tisztét Sasvári József csendör 

látta el. FeLbősi János volt csendőrtö'rzsőrmester lett a fOn'adalmi tanács 

elnöke. Felhősi el'�észítette a komm,UlIliisták névsor:áJt, hangoztatva, hogy 

ezeket kivégzik. Segítőtársai voltak Kiss János és Sebestyén Lajos csend

őrőrmesterek. 
Szo[nok megye. Jászberény. A nemzetőrség tagja volt Bartók: Ferenc 

egykori csendőr, akilnek. fielesége mM kivasalta ura sZJámára a régi csend
őr egyenruhát. 

TÖl'ÖkszentmiiklóSlOn a rorradalmi mU'I1'kástanács 'elnöke Gellérfi Lajos 

hOI1thyista rendőrtörzsőrmester lett. 
Koocsorbán Dr. S.zele LáSiZJ.ó forradalmi tanácselnök állandó kapcso

latot tartott a 'VIOlt csenidörokkel. 
Ti:szaigar községhen ,Lov:ász Gerzson r,eformátuslelkész irányította az 

eSleményeket. 
Békés megye. Gyulav.ár. A 

"
forradalmi tanács€'lnöknek" 

"
vitéz" MOII

nár Mihály horthyista őrnagyot tették. 
Battonyán a "

forradalmi tanács" ,a kővetkező 
"

szabadságharcoso�ból" 

alakult: Lehóczi Andor volt ifőjegyző, ZolrtaJ. J�zsef volt főjegyző, OSIO

szor Miklós korábbi 'elítélt. GruncsJik J'áJnos büntetett ,elöél'etü tanító, Ger

gely János csendőr, Windi'sh Lajos horthyista főhadnagy, Dr. Jenei: János 

tamk 
Mezőberényben: Tőkei F,el'enc vasutas szerv:ezte meg a "

forradalmi ta
nácsot". Ott voltak kőztük a wlt ,csendőrök, HOIrtlhy-tisztek, büntetett 
előéletü egyének, kulákok és Mezőbereny ,csi'rkefo�ói. 

. 

Domoszló községben a helyi rea:kciósok tüti.'tetést rendeztek. PolonJmr 
Béla V'O[t csendőrőrmester és három volt ,csendőr lef:egyvereztéik a de

mokratikus rendőrséget és saját maglUkat kinevezték "
nemzetörségnek". 

TollIla megye. Számos községben a jelőltek így ajálnilották magukat: 
"A kommuni'Stáknak még) 'az 'ÍmlaJgját is �i kell Jrtani!" vagy: "Az elmúlt 
12 év alatt 8 évet ültem!" vagy: ,,20 évig V'Oltam csendőr!" 

Az a1a!kuló "nemzetőrség" élén Vlolt horthyista .tisztek, vagy cs:endőrök 

áUtak Bölos:�e községben pl. KOVlács Bal,ázs horthyista rendőr Jett a pa

rancsnok, tagjai pedtg Végh József és Gere János egykori csendörök. 

Az eseménye'k az ország külÖIlJbözö :területéin másIképpen zajlottak Ie, 
de kétségtelen tény, hogy a jószáJndékú és becsületes emrbel1ek felismer-
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ték · a  helyzetet · és távoltartották ma·gukat a "
forradalomtól", elftélték a 

fehér terrordm gaztetteit, sok helyen meg ,j-s .akadályozták garázxiáhko
dásukat. - (Szerk megj. A könyv nem közöl helységneveket!) 

A dokumentumbóll vi'lágosan kitUnik, bogy az ellenfoI1I'adalom élén 
csaknem mindenütt a volt kizsá!kmányolók és dnkosaik, volt csend örök, 
Horthy-tisztek áHottak, aki:k együtt gyilkoltak, raholtak a falvak sze
métjével, betörökk.el és ralblógyHkoso1clul[. 

A könyv végül egy kimutatást js, 'kö'zöl: 
lWnutatás az ellenforradalom. fogságábaill lévö személyeik ,szám.eiról: 

2,929 fö, ebből 558 tpO!lgári személy. 
A ietartóztatottak egy Irészével már közöl.ték -halálos ítéletüket, mely

nek tömeges végrelhajtá:sát :,3udapesten nOV\ember 6-ra terveztJék. Ekkor 
rendeUék volna meg a Vérmezőn az elesett eHenforradaimárok Il.átvá
nyos temetését, melynek gyás�beszédét !Mindszenty Jó,zsef -akarta elmon
dani. A temetésnek provo�áoiós: jelleget aka'rtak adni s utána nagysza
bású véres teI'l1orakoióra került volna sor. A letartóztatottakat a Szovjet 
csapatok szabaditoták ki." 

Azt hisszük, eIllIlyi elég a könyvböl kommentár nélkül, hogy az utálat 
és megvetés érzete tkelljen urrá az ol'V'asóban szerencsétlen hazánk második 
romba<löntöi imnt. "FoI1I'adalom"-nak nevezik hatalomátvétetlüket, mely-et 
küzdelem nélkül ajándé�ba kaptak a megszá:lló szovjet hadseregtől. "EI
len:forradalmár"-okinak nevezik a hösli s,zabadsá-gharcosokat, akik elSZ!ánt, 
hösi kUzdelemm� kiverték a hatalmat a kommunista kormány és a meg
szánó szovjet hatalom kezéből. 

Az ország rombadöntöi egyslz,er már tanultak és tanulhatnak tová:bb. 
Mert jön 'él feltámadás elkerülhetetlenül. S a nemzet már egys�er ítélt, 
tudja, k:ik az -eillenségei és tudja azt is, kikl'e számíthat a f.elszabadulás 
után. 

Aki ezt a könY';et, ,,-agy ezt a kivonatat olvassa, viJoágosan láthatja, 
hogy mi 'él kommuni-zmus, teI1rOirra és ihazugságokra épített képtelenség, 
mely egyszer el fog tünnoi a történelem szemétdombjáJn, híveiket pedig 
}{iel,etem és nyugatO!I1 egyfornnálIl. elmebetegeknek és közves.zélyes őrült
nek lehet kinyHvánítam, tehát elmegyógyintézetben a helyük 

A könyv nem teljes. A ofenti<eken kívül a nagy városo�ban és vidéken 
egyformán ,sok olyan helységnév kimaradt a kommunista [·tsttáoból, thol 
csendőr tiszti és legénység� bajtálrsaJnk kerültek a nép bizalmáibóil fele
lősségteljes lbeosztáso�ba. Ezek ,ismertetésére js egys'zer V'Íssl)atérüJllk. 

NOVEMBER 4. 

A magyar nemzet 1956--08 szabadságharcána:k mártírja-i: 

szABó JÁNOS törzsöMl�ster a budapesti Széna ... téren küzdö és több 
ezer ' föböt álló ,sZ8!ba(l�arcos egységnek volt parancSillOlka:. A szovjet 
haderővel _ 'Szemben legoo.dálba iNö bátorságga[ és .h�siességgel harcoltak. 
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Ö volt a nagyrhajúszú Szabó bácsi, akitől senki se tudta, hogy . csendör 
volt azelőtt A szabadságharcosok nagyon �erették, példátlan fegye}-., 
mezettséggel viseltettek iránta. örök megszóllftása volt: Szabó bácsi. ' . 

Magyarországotn ez volt ta legnagyobb :szabadságharcos egység. A .rend
re is vigyáztak. Ha valakit üzleti betörésen, 'Vlagy más büncselekményen 
tettenért ek, a helyszÍllleIl felkoocolták. Ök kezdték az ÁVH tagjaina'k ösz�. 
sZJefogdosását, melyet Nagy-Budapest azonnal követett. A sokszor kitört 
népítélet lélZ A ViH tagjait agyornverte, zsebeikben tailált péMt szájukba 
tömte és l,áJbaiknál fogva akasztotta fel öket. A !Szovjet hadsereg novem
ber 4-i árulása. után is hetekig hösiesen harcoltak. 

A hös Szabó bácsit, ki milIldvégig helyén maradt és vezette egységét 
végül is elfogták, halálra !Ítélték és felakasztották. 

-

Szabó JánQ5 tÖiml hajtárs1Jllk a sIzegedi V. Csendönkerü:et egyik . Jovas
örsén s zotgált. A szaJbadsá.glharc kJtöresekor Budapesten az állami IóvOlll
tatású sreikérfuvarozó vállalat alkalmazásáJban állott, mint �ocsis. 

Emlékér{: kegyelettel megörJzzük! 
' . .  

DOMBRÁDI JOZSEF fötözsörmestler' a jánosházai közlekedési örs pa
rancsnoka volt. A háború után f.eleség"e szülöfalujálba költöztek és Körös
la'dányban oföldJmüveléssel fo.glalkozott. 

A szabadságharc idején a körösladányi nemz('tf.r század egyik szakasz
parancSlIlokává nevezték ,Iti. (A körösladányi Forradalmi Bizottság elnöM 
ke es a nemzetörség parancsnoka e -sorO'k írója volt.) 

Dombrádi bajtársun'k az egy,ik napon egy ,személygépkocsit és annak 
polgári ruhás vezetőjét i'gazoltatta. Az ,�azolta:tás során kitudódott, hogy 
az illetö A VH alJhadnagy és kocs,iján Békéscsabáról Balmazújvárosba több 
magasrangú Á VH�s tiszt csa[ádtagjaJt szállította, h'Ogy azok szükség ese
tén a Szovjetwnióba rnemekülhessenek. A kocsiban osöre töltött szovjet 
géppi:sztolyt és két tárat talált. A nremzeotör paralIlJCsnok utasítására a gép
kocsit, �egyYJert és löszert elkobozta, az A VIlI·s alhadnagyot elfQgta. és to
vábbi eljárás céljoáJb61 a tbékésmegyei forradalmi hizottságnak átadta . .  

A slzaibadS'áJghaI1c Jeverese után Dornlmádi József ,bajtársunikat az ÁVH 
tagjai elfogták és hailálra kínoztá:k. Temetésén több ezr,en jelenWk meg 
a községböl. A temetési töme.get · 'az állami gépállomás Hoff.er 'roIltatói
val sZ'étkergették, azonban a szerta:rtást a temetőben. Fehér Lajos esperes 
plébáno s  a meghatódott tömeg jelenlétében zavarta[anul elvégezte . .  · ·  

Emlékét kegyelettel megőr-rzzük! 
Nyugaton, 1966. rnárcÍlUs 15. 

VARGA ISTVÁN UI. rfötörm bajtársook már szerencsésebb VO'lt. Bár 
a felkelés: leverése után a kommUillisták elfrogták, többször kegyetlenül 
megkínozták, de vasszervezete túlélte a szenvedéSEj�et és 1964-beIIl. sike
rült az 1956Jban disszoi<lált és Ausztráliában. letelepedett leálnyához költöz
ni. Varga . fötörm-t a ves:z,poremmegyel kommunista rendőrfökáipitányság 
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a 'következőkkel vádolta: - "Nev,ezett az ellenforradalom ideje alatt Ba
latonakaIlattyán a fOl1I'adalmi tanács elnökévé váLasztatta meg magát. 
Megalakította a nemzetörséget, melynek parancSlOOka vlOlt. Mint ilyen, 
eHen6rzés.t tartott a kömyezö község,ekben, több [esetben ház;kutatást 

tartott és örJzetbevételeket es�özölt. November 4�e után a nemzetőrsé

get tÜ7Jel.öál!1ásba helyezte a kozségben és utasítást adott, hogy a ,szovjet 
csapatokra tüzet �ei1l nyitni. Felderítőket küldött ki, hogy állapítsák meg, 
mit szállítanak a s.zovj-et 'repülőgépek Szen�iTályszahadjára és milyen 
erővel, mennyi létszámmal vaill:Ilak a szovjet csapatok." 

A MKBCSK Vezetőség és alZ emigráns csendörök tisztelegnek Val1ga 
Istv,áJn III. fötörzsönnesrer bajtársunk elött, �i 1 956�ban is teljesítette kö
telességét! 

Kfv:áriunk a szabad Nyugaton boldog, nyugodt életet! 

Bálint Gábor hácsi 
(Igaz történet az 1 950-es évekböl) 

Két éve halt meg Gábor :bácsi. Viharos múltja volt, mindig, mmt meg
gyöződéses kommuillistát ismerték, ezt ö büszkén meg is vallotta. 

Az elsö világháború utáni összeomlás, mint hadifogJyot, Oroszország
iban érte. Hamarosan magas ikatooai Il'endfoko.zatot ért el a Szovjetunióban. 
Ö volt 'a cári vonat pa,rancsnoka. Alnnak a vonatnak. mely 'az elfogott 
cárt és csaJládját szállJitotJta. 

A 30-as é.vek kezdetén a hOOViágy visszahozta Magyarországha. KOIffi
mt.mista múltja miatt igen sok kellemetlensége volt. 

1945 után múltjál1a való tekintettel tiszteletbel i  állást kapott. Ö lett 
a zallamegyei Kéményseprö Vá!Halat iga�gatója. 

1950 körül éltem a legnehezebb idö.ket. Munkát nem kaptam sehol. 
Úgy nézett Tám otthon minden munkalehetőség, mintha apagyilkos Let
tem volna. 

Váratlanul a kéménysepl'Ök'llél lehetőség kíI1JáJkozott. Gábor bácsi ,M
vett. Két . hét után belhívott tirodájába a következökkel - "Kartárs, öln 
inteUgens ember! Megérti a helyzetet, 1 .000.000 forint ikintlevöségÜ!nk 
van. A megye minden hónapban - mivel a tö'rvény sfz'erint elsődleges 
joga van - 52.000 forintot leemei1 a számlánkl1ól. Közeledik az elseje és 
nmcs miJböl firetni a dolgozókat. A megy e a pémt elvitte!" 

A Inagylar embemek egészséges termés.zetet adott az Isten. A:ki vaJa
mit csinál 'Gábor bácsi javára. annak · .. becsületesen" megfizet, ezt · tud
tam. 
. Nyakamba akasztot:tam a kormos táskát és elindultam 'a pénz. után. 

Több esetben előfordult, hogy a párttitkárok "Elvtárs Ür" -nak szólítot-
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·tak. Látták rajtam, ,hogy a kéményseprés nem igazi mestel1Ségem:. ök i� fa!lusi magyarok voltak, sodródtak az .áTraI . Ezt 1956 sok esetben bebi� zonyította. 
Munkám illem álmodott eredménnyel végződött. Ömlött a ,� ' a tás-kámba. Minden héten 'elszámolásra. hementem :GáJbor bácsihofz. . . , . 
MásOidik héten meglepetéssel észleltem, Ihogy egy idős csendQr ' allUld-nagy bajtársam lett laz irodaszolga. ' . , "  . '  : 
Pár hónap alatt a megye minden részén egymás után vette tel Gábor bácsi: a csendőr hajtáJrsakat, olyan munlkára, ahol pénzkezeIéSJrÖl volt szó. N�edéVJ után Gábor bács.r talá�koziÓt adott nekem egy vendéglöJJen: Már várt, 'az asztalon egy üV'eg bor két pcfuárraL Töltött. -

"
Szerbusz!" - mondta Hát - "SzeI1busz Gá:bor báosi!", v;álaszOiltam. 

. .  

Közben mesélt a Kolcsak-féle haI1ookról , Oros�országról , a va'Uásos és jámborleLkü muzsikokróL Majd a vállaLat pénzügyi tnehéfzsége.i.röl iKifejeleZJte háláját, mivel most már soha sincs gond az elsejei fiietésekkeL Utána én kél1deztem: - "Tudod a múlt'amat, Gábor 'b ácsi, mégis 'allkalmaz1Jál. Miért?" - Rám nézett és őszintén fellelt: -
"

Nagy h�bát követtem el, hogy mikor igazgaJtbvá kinevoeztek, nem közület,etk al:kalmaztam a pénzbeszedöket. Nem lett volna annyi sikkas·ztás és zavar! Higyje<! e� 
nekem, akkor volnék nyugodt, !ha minden dolgozóm csendőr lenne!" 

Nagy .Mnos önn. 

. .  

. ' 

. : :  

Egy csendör főhadnagy kitüntetése . Gödöllön az ellenség elött- tanúsí., tott vitéz és bátor magat:ariisáért Signum Laudisszal 1944-beD 

", 
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Találk.ozás '8Z 'országúton . . .  
Havas esőt vágott arcomba a ,Széll, amint szekéren h�adtam Nagyka

nizsa felé. 'Varjak károgtak, . . .  kár . . .  kár Az alvó lhaItár a reménytelen
ség .képét mutatta: betaklliritatl:an T.Sz.Cs. 'krumpliföldek, a lrukorJca táb
lákoo' még' klint volt á tetmés . . .  . . 

Az ismeI'Ös határ !oogi emlékeket é'bl'lesztett oormem.: a nagykan�sat 

osenklörJ.aiktalnya élete, a smrny.parancsnok urunk, bajtársaim . . .  Ul'is
ten, hOV'á ds smrodtak szét szegények? . . .  

A sze.Iref a köves úton 7JÖI'Ögve haladt, a kerekek fröccsenve dobták 
szét a gödrÖ'kben rfelgyi.iJlemlett hóleVlet . . . Kmyarodott az út és már mesz
sziröl megláttam az útkaparót, amint sáros kaviccsa'l' terntette az útJtes-

tet. 
. 

Szekerem köz,eledett és szemügyre vettem. Rongyos kabát, foltos tisz
tI csizmanadrág, ,regi honvéd lábtekercs, foltos bakancs rajta . 

. HajlotJt hát, beesett arc, de a ,szemek . .  , azok nagyon ismerősek! 
Lelassitottam és tek�nJtetÜJn!k találkozott. Emberi 'roncsot, fáradt csont-

váZat l�tam magam ,előtt. De 'leheséges ez? 
. 

, Meg�smoert! Nagyot kiáltott: - Te vagy az Jancsi? - A hang az a re
rgi mély .báng volt. Rajbam erőt v'ett a meghatódottság. Nem t udtam szól
ni, de könnyektöl csillogó szemeim megadták a választ. Szótlanul ölelt 

meg az ofuagy úr! 
Sokat nem bes�éllgetilink, ,egy Hyen véletlen ta1álkozásnak 'es'etleg kö

vetke2'ményei Jehe1ltek volna. Cs·ak gyors magánt,ermészetií kérdések .hang
zottak el: egészség, család, megélhetés . . . 

Egy hét múlVía la'kásomon polgári ruhás ávó-s keresetJt és a kél'ldések 

özönét zúdította ifélm·: "Maga besZiélt Bertóthy ömaggyal? Hol? Mikor? 

Miért?" . . . 

Ismét pár nap telt el, majd beidé7Jtek a ,rendőrségre, ahol újból kikérdez

tek. Ez a rövid találkozás még sok.áig volt megftgyeltetésem alapja, mig 
a kömyélren dolgoztam. 

A rendőrség nyomása ell1enér:e is találkoztam még töhb csendőr baj
társsal, gondolatainkat kicseréltük. 

AZtáJn a nag)'lkanizsa'i országúton hét ről-hétre egy idős fejkendös csend
·örédesanya ballagott végig azon 'az útszakasron, ihol az útkaparó dolgo
zott. Nem is .ismerték egymást, soha'se találkoztak. A nénike még akkor 
is hősi haMlt ha[t törzsfumester fiát gyászolta. De az Hy.en sétáin min
dig letett egy élelmiszetes kosarat az útkaparó lapos tar.1swyája mellé. 

Seflikine'k: sem tünt fel, senki se tudta, hogy a nénike által vitt kosarat 
csendőr bájtársak küldték, hajdani alárendeltek, Bert.6Vhy m. kir. csend
őr ömagynak! 

Nagy János ÖmL 
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FEKETÉZÖK . . .  
A vagon egyik fülkéjében ketten ültünk. :KöZéI*oro plrtjelVényes fér

fi és éin:. Uötársam kezében újSág, én a tova5uhanó tájat néztem. 
Egyik állomáson itlősebb férfi száJ.lt fel. Fillkénk 'ajtaján belépett, rög_ 

tön a pártjelvényesen akadt meg a szeme. 
- J6 napot kivánok! Szabad ittt egy hely? � kéroezte új utitársunk. 

J>;. hang ismerős volt, mintha a múltból egy visszhang SZÓ ! d l t  volna meg. 
Igen, ő az! A szakaszparancsnokom, kinek :keze alatt a próbaidőt töltöttem. 

Leült, �posan végiignérett, kezeiben újságOlt tartott, � tekintete nem 
kÖViette a sorokat. Láttam 'az emlékek közt keres. 

Albertirsa körül járt a vonat. Ismerős táj, tavaszi olvadásban vadvizes 
vidék. 

Lassan, vontatott3i11l megindítottam a beszélgetést: 
- Én elég ismerős vagyok A�bertiTsán. Szerettem miruiig ezt a tanya-

világot. 
- Igen? 
- Sok ,itt a vízivad! Még kócsagot is lehetett himi! 
UtitáTsamnak felcstllantak la szemei a kócsag szóra. Ez a; "Kócsag" hi

res 16 volt az aJlbertksa[ lova'S'Öl'Isön. Okos, Ihüséges állat, szolgálati 10'" 
vam. Szürke pa l"iipa , szel1etett a laktooyaudvarból kétlábon kimenni, de 
e.zt csak virtusból tetJte. 

Sza:kaszparancsnokom megJsmert. 
Beni\: volt azonban a pártjelvényes. 
Idös bajtársamnak szemei hamisklásan öSSiZehúz6dtak, majd elkezdte 

díosémi a T.Sz.Os. föIde�et, gazdállk:odásukat. Én ,rátluplázltam. Szeretett 
Rá:kű& elvtársunk tar fujére minden ,srep.et és j6t elmondottam. Hiába, 
otthon fontos volt az "éberség"

. 

A VOOJat lassított, 'a pártjelvényes gyorsan szedelőzködni kezdett. Ba
rátságosan hangos "Szabadság elvtársak" -at köszöni\: és [eszállt. 

M� pedig a 1,idéron�omástól felszabadulva Öile1tUk meg egymást. 
Utunk célja mindkettöniknek egyforma volt. Tojást, csirkét, éJeln1.et vá

sárollIlli és értékesíteni. Budapesten. 
MáSlllap megint együtt wtaztunlk Budapestre. Az én :csomagomban 200 

dara:b tojás feküdt. Hogy:aJtl vissruk be mindezt? A kommooista finánc ok 
követelik a beszerzési forrást. Sok az elkolJms. 

Megny,ugtattam bajtársamat, csak 'bízza �ám! 
Hitetlenül nézett rám, majd tágra meredtek a sze.mei. 
- Te, te Jancsi, te páairt:ag vagy? - kiérdezte ijedten és csalódottan. 

Mert télikabátomon ott dfszelg'ett a párt jelvény. 
- Csak olyan, mint Zsiga bátyám! - feleltem. 
Akkor vette ész,re, hogy az ö kabát ján ,� ott díszelge.tt a MKP jelvénye. 

Nem vette észre, mikor a fogason lóg6 kabát jára tü?Jtem a jelvényt. 
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�ellöképpen 'felfegyv,eI1ezve cipeltük csomagjai-�at a kijárat felé. 

Egymás után állitották félre külön vám'kezelésre .a :somagosokat. 
,
Ne

künk a két "elvtársnak" külön tisztelgett a vámkezelo. Pár perc mulva 

m áT a ·vill.lamoson ültünk, de már párt jelvény nélkül. 

Nagy János örm. 

ISTENI GONDVISELÉS 

Nem vagyok bigott vallásos. Mindig tiszteltem és becsültem minden 

�eresztény val1á.SIt. Esténiként, a napi fáradJts:ágos munka után ágyamba 

kerülve ma� előtt . látom kis falum templomát, fehé.r tornyával, bádog 

tetejével, f,elhér failaiV1al . . . Felejthetetlen. hangú harangja, a vasámapi 

misék, az énekek ,emlé�ét atz idö :sem tudta elmosni bensömben. Falun 

a vasárnapi mise hozzánőtt a z  emberekhez. Még a hitetlen is ott volt, 

mert .senki se hiányozhatott a falu íratlan törvénye al'apján. 

A babonálmlak nem V'Oltam mve. Otthon a szál'lodákban csupán hecc

ből lrerestem a 13-'as ISZámút, de sehOil sem találtam. 13-as számú házat 

se � láttam sehol. 
Ismertem embereket, kik amulette1ret hordtak, ezeknek földöntúli: erőt 

tulajdonítottak. \Nev.ettem ezeken a baJboná:lron és hóbortnak tartottam. 
V.asárnapoIllként, ha Ikö.zel'ben nem volt katolikus templom és a szol

gál�at engedte, �eforrnátus" vagy eV'angéllilkus Istentiszteleten is tudtam 
!_ .c�l·ozni hol szintén Meghűnhödte már e nép a múlt at s jőv,endöt", iU1J1AU.� ,  , , , 
a Himnusz uto1:s6 akkordjával fejeződött be a templomozás. 

_ 

És nekem 'a háború után mégis volt egy ta1i2mánom . Bolldogult Edes

anyámtól egyetlen emlék, slzentképnek is nevezthooném, mert Kaszap Ist

ván fényképe voil.t. Nálam volt a legnehezebb id�ben, börtönben, a szen

vedések és me�rÓlbáltatás()lk idején. Blöfordrult, hogy 1e1:!artóz1:talt:á.som 

után m indent  elszedtek tölem, de ·ez !a kép, magam !>e tudom hogyan, de 

mindig nálam maradt. 
A kép jelenlétével Édesanyám közellétét éreztem, ,ez megn�gtatott! 

Egyszer ismét ibörtJön:be kerültem. Több napi kiJhallgatás után se tud
tam, hogy mivel vádoLnak Egys,zer ismét csikorgott a kulcs cellámOll1., 

ismét k�hal1gatásra viJttek. 
A szobában több asztal, milndegyiknél nö ült. A megpróbáltatás ok, ál-

matlan éjszakáJk után szinte vi,zióim lettek. Az 'az érzés fogott el, mint

ha mindegy;iik asztallIllá.l embemagysálgú karvaly ülne . . . A fegyőr még lő
�tt is egyet l'ajtam és ott állJtam az egy;ik asztalnál. 

Láttam, hogy �tt reménytelen minden! . . 
_ Rakodjon ki mindent az asztalra, ami még magánál van! � rrpa:ko-
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dott rám az egyenruhás n6. A hangra vizióimból' magamhoz tértem. · 
Piszkos zsebkendő, már basmállhatatlan �retta csikkek, rlohánypor . . .  
- Magálná:l: V'an még más is eldugva! MindegyJmél van valami. Awlllflal 

szedje elöl - pamncsolta a némber. 
Az erélyes szavakna lyukas kabátzsebem mélyéről elöhúztam és az 

asztalra tettem. az erekllyét. 
A nö kezébe v·ette, szétnyit otta, majd ·rámnézett. Szemeiben láttam a 

meghasonlott életet, fáradtságot, szomorú.ságot. Tl8il.án nelci is volt egy 
áldott emlékü édesanyja, ki az oltár előtt hoss'zan és áhitattal tudott 
imádkozni . . . 

Csendesen mondotta: 
- Tegyen el mindent. - majd vis,szavJttek cel'lámba. 
Másnap a ,fegyőr újból nyitotta az ajtót: 
- János, maga szabad! Szedjen mindent össze és jöjjön! 
Rabtársaim meg.rettenve néztek össze. Eddig akinek az őr azt mondta 

"marga szabad", azt a bitófához vJlt:ték 
Mig a fegyör fel vezetett, barátságosan !közölte: 
- I,lyen még nem volt! Az elvtársnö szinte könyörgött a fönök elv

tá-rsnJak és ,sírt. Magát szahadon kell eng,ednJi, mert maga rendes ember. 
Talán beleszeretett magába!? 

És mit mondott az ezredes ellvtárs? - kérdeztem az örtöl. 
- JókooV'e volt, legy toHvOlIlással -kihúzta nevét és; magát szabadláb

ta helyezte! � válaszolta a fegyőr. 
Kitárult a börtönajtó, ,ismét smbad emher lettem. Édesanyámm gon

doltam, ki Kaszap István útján kiszabadított a kommunisták I�ez.ei kö
zül. Sírva mentem 'az utcán s egyelőre azt se tudtam merre, ahol nem ül
dözik a csendört . . . 

Nagy János :önn. 

EZREDES úR . . .  
Hajlotthátú ag,gastyán élIrcké!pe előttJem. Gyü.,ött, -rongyos 'kalapját �

zében tartja. Szürkén, kopottan. beesett arccal �l szegényes lakása 00-
járaJtálnál. 

A kép két héttel halála eil.ött készült, lemhényi Gábor Péter ezredes 
úrról. Emléket rengeteget hagyott maga után. Vadászati el!beszéléS1ett, 
adomáit, tréfált elmondaru, ahhoz hosszú idö kellene. Szigorú katona, 
m egértő bajtárs, igen jó elöljáró volt. Ha hibák rtö·rténtek a szOllgálat 'alatt, 
elöször mlindig az enyhítö körülményeket kereste. Válahol, Debrecen. ,kör .. 
nyékén nYugszik. tSLrján egyszeru kopjafa: Itt nyugszik Gábor Péter, ' élt 
78 évtet f.elfrássaI. 
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Budapesten történt velem, �ihallgatásra vOiltam rendelve az Ezredes 

Ür -elé. Tudtam, hibát tkövettelJl el, így vártam a f.ejre�ény!e:ket. 
Ezredes Úr szokás srerint összehúzta sötét szemöldÖkét és meg:kér

de2Jt:e: 
- Nagy csendőr! Miért vonult be teg,nap fél órás késéssel? 
Ezredes Úr alázatosan jelentem, tegnapi napon szüleimné! vadász ven

dégek voltak. Mi<vet én ismerem otthon legjobban a zsombékok rejtelme
it, én tkalauzoLtam öket. Vendégeinknek igen jó hangulata volt, csak las
san jöttek utánam 'a mocsáron keresiztül, így lekéstem a vonatról. 

Jelentésemre, Ezredes Úr szája szélén megjelent egy alig észrevehetö 
kis mosoly. Fél óra hosszat kérdezett. A kérdésekben 'a vadkaosa húzá:sok, 
fácánok özek és minden vad s.zerepelt. Már éppen ,bel:ekezdett saját él
ménye�ek el:beszélésébe, midön valahol delet harangoztak. EZl1edes Úr 
látva, hogy a �tás hosszúra nyúlt, "Kihallgatás oszolj" -t vezényelt. 

Kassán 'Szolgáltam, mi!dön 'egyik hajnalban a ilaktanya ,elött autó állott 

meg. Az autó tetején, a csomagtartón, egy csodálatosan szép, eJejtett 
szarvasbilka V'olt ,f,elerösítVie. Az autóból atz Ezn�des Úr sliá:llott �i. 

Késöbb a laktanya folyosóján a következö .párbeszédet haLlottam, Ez
redes Úr és Rigler Mihály örgy Úr között: 

- Ezredes Ür! Méltóztassék megengedni, hogy gratulálhassak ahhoz 
a gyönyörü őzbaJkkhoz, melyhez az Ezredes Úimak volt szelieIlcséj1e! 

- Tte . . .  ! Az nem özbak V'olt, hanem egy kapitalista szarvasbika ! 
Egyik es.te sürgősen kellett valamit jelentenem az EZI'edes Úrnak. A 

J1endörtiszrti étkeIzdében vacsorázott. Nem tudom hanyadik munon lelövé

sét mesélte. Kacajtól', neV'etéstöl volt hmgos az étkezde. 
Amint beléptem, meglepett, hogy a mennyezetről egy nagy Pick .g,zalá

mi lógOItt az !Ezredes Úr feje ,f,elett, I. díj felíI1ással. A falon !felfüggeszt
ve egy nagy kerek sajt II. díj és egy kJisebb kerek sajt III. díj Telirással. 

A szokás dtt a:z volt, hogy aki a l egnagyobbat mondotta, annak a nagyot
mondás mértéke szerint ítélték oda a díja'mt. Jelen esetben, Ezreldes Úr
nak rendÖlltiszti lbajtársai elöleg,ezték az I. díjat. 

Orvvadásrok, vadjárások ügyében, még éjs'zaka is jelentlhettem az Ez
redes Úrnak. Kőrösmező környélki. vadászterilleten .lakOItt KáJIYátalja leg
híresebb orvvadásm. Mindenki csak Joskunak nevezte. Jav,a kora:beli ru
szin paraszt ember. Törve 'beszélt magyarul. Rengeteg bajunk volt 'Vele. 
Egyi'k vad.ászati kirhágási eljárási tárgyalásán én is jelen voltam, amint 
Josku 'elött az ftJéletet f.elolvasták: Ötven pengö pénZ!bÜ!IlJtetés, va:gy há
rom. napli elzárás! 

--.,- !Kérek egy csekket! - szólalt meg önérzetes en Jasku. 
Ez az ember lett pedIg 'a legjobb vadőr. 
Jelentettem &redes Úrnak, engedél�zze .tervemet, hogy Joskuhól vad

Grt csinQ;unk. Erre Ezredes úr mondott n�em. nem éppen �1gö kife
jezést. /Mindig komoly aroá:n, szája szélén megjeIlent a szokásos aUg ész
revehető kis mosoly. RögtÖin tudtam, hogy teive;nl mégis tets'Zik neki. 
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Pár �ap __ �úlV'a 'OOhívattam Joskut a laktanyába. Fegy;vertartási enge
d�lye, vador� megbízatása, már elöre ki volt állítva. A vadöri puska is kl V'olt készItve. 

. 
Fé;szegen !épet� be. Nem tudta elképzelni, mit akarnak töle a csend�rö:böfemett,

. 
mmt 'a: �tt vad, jobbra, balra jánatta. Sapkáját egyik 

ez a más�ba gyurdöste. lHemtudóan köszönt. Nagy zavarban volt. 
00- Josku! MIt szólna 'hozzá, ha maga lenne a környék vadö.re? -kér. ztJem. 

Joska nem 
_
�art hi�i a füleinek. Midőn . azonban a regyvertartási en

gedélyért, vadon megbIzatási okmányát kezeibe vette nem volt nála boJ-
oogaibb 'ember ezen a világon. 

' 
Eliután la �adászat�k mindig jól

, 
sikerültek EZI'edes Úr legnagyobb meg

elégedésére. � Orvvadasfz? Ennek hire sem volt a környéken. 
m:

.
Ezredes Ur . �zemléti, �n:degyik egy élmény volt. Szigorúan követelt 

iJnd�t, de utana? Szemunk, szánk tátva maradt ahogyan eI}.�ezdett beSZélnI ... A legkom�kusa�b Irészekrnél is halálosan komoly volt. 
A t0rt.éneTek tűbbnyJI'e VJadá:szat-halászatról szóltak. 
Hosszu évek távl,atáb61 eszembe ötlött 'Ezredes Úr ,egyik hrulászati elbeszélése, ahogy az orvhalásrok maszl<ilgos nadragulyával fogták a halat. 
�zo�sZédo� lIlagy ha,}ás'z. Ha találkozom vele, osak a :hailászati eredmen�elt mesélI. Engem is híV'űtt, hogy hajnaltól !kés ö estig üljek a víz partjan éS lessem 'a horgászbot végét. Utoljára már állítólag egész zsálk:al hozott hiallat haza. Erre elmondtam neki, hogy ná!lunk az orvhaIáswk 

ogyan fogták maszlagos nadragulyával a halakat. Felcsillantak szemei és megkérdezte: 
- .Mondja

, 
Ul1a1ll! Hűl lelhet Hyen nadragulyát szerezni? 

HaJlotthátu aggastyán arcképe előttem . . .  

h ' 
A ?-�ülözé:sek, megaláztta!ások, sze,nvedések arcára vannak írva. Lem

en�:l Gab�r .. Péter Ezredes Ur! Az új rendszer kitaszftottja. Sfrjában ál
mochk az or� vadászme�öböl és várj,a, miko.r lesz a kopjafán felírva nevéhez: m. kir. csendör ezred,es. 

Nagy János önn. 

CIGANYOK 
Késö novemberben miodön t lsó . 

töl elgémbe ed trt f,áz' ó I 

• � nap u o sugaraIval búcsúzott a föld-
, , .. I' . e . s tagJ�at melegítettük az inrtemáló tábor ud-v�:�. A kulVlhlágtól. SZÖges drotkerftés választott el bennünket. Az orszaguton halladókat Jól láthattuk, arok is bennünket Még k· d tt 

csendör ruhát viseltük. 
. - a sza a ozo 

Magam elé meredve néztem f"ld t 
. 'd -- . 

tem figyelnie C· áJn kl Ö . a o e ,  Illi on z aJos tarka csapatra lets. Ig yo .  :k I·S éS'zrevettek lbennünket és a legtrágárabb 
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lillejezésekkel kiabáltak be hozzánk: "Bidös kakastollasok! Kellett ,ezs 

nektek!?" 
Ismertem névszerint valamennyit. Kőztük volt " Aranka néni" is. Az 

egész megye így nevezte ezt a vén boszorkányt. 

Pár évvel elöbb ,egy.iJk bajtársammal haladtam az osztáJyparancsnok
!>ágra. El6ttün!k sietett Aranka néni 'is. KözeLedtünk ,a viráJgüzlet felé. Ek

kor ez a vén boszorkány, hirtelen felemelte az egyik reklám koszorút, 
de már J:sxkolt Js. Mi: utáfna, elkaptuk és Koszorúval együtt bevittük az 

osztályparancsnokságra. A bejáratnál ta'lálikozttmk a felejthetetlen em
lékű vi'téz PáS:zthóy Emő alezredes úrraL 

"Na te vén hos.zor1kány! Te! Város ,szégyene! \Megint mit lop tál? !Ko
szorút?" Kérdezte az alezredes úr. 

,,MiIltóságos Tábornok Úr! Vákujjak meg, ha nem igázs! A kosorú ki 
volt dobva az ajtó elé!" Védekezett a banya. Midőn azonban látta. hogy 

a lopás be van Ibizonyítva, próbálta az ezredes urat meg'engesztelni: "iMil

tóságos Tábornok Úr! ön is érző ember, gondujja ,el, hogy szegény apjuk 

!kint van a temetőben, Ht a halottak �ja és lIlincs kosorú a s,írján. Rítt 
a lelkem, mikor 'rá g,ondútam, e'zsirt vittem el." 

Aranka niénit a ,rendőrségnek adtuk át. 
A háború után nagy hangjuk lett a cigányokinak. A közélet mmden 

funkciójában meg 'lehetett találni öket. 

A városban a lopások, betöresek mindennaposak ,lettek. A rendőrség 

szmte tehetetlen volt Rendőri tieliigyeJoet alatt voltam, midőn a 'SOrs me
gint össwhozott Aranka nénivel és leányával a Sánta GizávaJ!. Már sza

bad volt :nappal kimennem az utcára, nem tudtam betelni a gondolattal, 

hogy emberek !között lehetek ismét! 

Ujságot vettem, Iámpaoszlopnak támaszkodva olvas tam. Néha feJ}p�l
lantottam. Ezt csak megszokásIból tettem. 

Egyszer csak látom, hogy Aranka néni a SáJnta Gizával a túloidaion a 

hentes üzlet előtt áilil. Jól láttam azt is:, hogy az üz�etben egy vevő és az 

e1árusftó taIl'tózkodott csak. Aranka néni és a ibLoegö Giza többször le és 

felmentek 'az üzlet elött, de mindi,g benéZ'tieik. Ne ez'ek készülnek vala
mire! Gondoltam. Tényleg! Ki,várták a kedvező pillanatot, a nyitott ajtón 

beléptek: és alsó szo1myáljukOlIl lévő zsákszerű zsebbe tüntettek el min
dent. Húst, szalloIlJIl:át, kolbászt. 

Átrohantam az üzlet relé, kö,zben segítségért kiáltottam. Tanukra volt 
szükségem. Megálltam az ajotóban és a menekülni akaró két cigányasz
szony!: feltartó'ztattam. pmanatok alatt óriási népcsödÜllet ál[ott az üzlet 

előtt. Az elkeseredett nép ajkáról fenyegero ldáltároik hangzottak el: 
- "Agyon kell vemi az illy;en �érg,eket! "  
Aranka néni és Giza megismerteIk.. Dühtől és csodálkozástól eltorzult 

arccal néztek rám. Alra:n!ka néni ráncos boszorkány �ját arltikun.á1l1an 
hangok hagyták el, de a: tört sza�akból az ért:elmet meg lehetett érteni. 
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- "Irmester Ur! Hogy magukat az Isten nem tudta halomra d.,álesz-tenli!" - '-o 
Közben a hangulat mindig fenyegetőbbé vált a tömegben. Erre már megs

.
�p'�t a két tolvaj. "Irmesrer Ur!, az Istenért ! Ne hagyjon bántani 

benn'ÜlI'lket! - Kérlelt a Sánta Giza. ,,�. k�
..

t0lvaj� beV'isszü�
. 

a rendörség,re, ha kőzben nem találkozunk 
rer:doI1rel. - Szóltam ta tömeghez. Szavaimra csend lett. 

• Epületes 
.. 

látVányt nyújtott, amidőn a rendőri felügyel'etes csendőr a 
neppel egyutt kísérte a ,két dgányasszonyt. 

KÖ�edtlÜonk a rendörség épülete felé. Géppisztolyos rendörök rohan
t�k elo. a kapun, nem tudták el'képzelni, mit akar a hangosan f'enyegetozö 
tömeg. 

A két cigánya,ssZlooy és én ott 'á:1ltunk a bűnügyi osztályvezető szá
zados �sztalánál . Rövliden vázoltam a tényállást, néhány tanu is bejött, a to�vajo.k azonban tagadtak. "Csendőri rágalom az egész!" Ilyen és ha-sonló "pl'Szkos csend6r" :szavaJkkal védek!eztek. 

. 

A százado.s tárgyilagos volt, a szemtelen tagadásra méregbe jött. Fel
ugrott az ,asztaltól, kezei ö�ölbe szorultak, a'zt hittem szájon veri a két 
némbert. 

, ,�oiz� ne merjen nyúlni! Mi sábád mágyárok vagyunk!" Kiáltotta �:aIl'ka ném. A százados elcsen<Lesedett, majd felém fordulva haJ�kan a 
kovetkezö�et mondotta: ",Ezekkel csak ti tudtatok Ibánni!" 

A százados elismeréssel adóZlott az új társadalom 'kit'aszítottjának a 
J:1endöri felügyeletes csendömek. 

' 

• Láttam a helyzetet, 
.
már megsrolalhattarn. A kérdéseket egymás után 

en adtam tie l a tolvajo�nak: "Tehát beismerik, hogy alsószoknyájukra 
Viarrott zsákokba t'ették a húsárut?" 

, ,�gen! De az inas adta nekünk! EZ'zel fizetett szerelmi találkozásaim_ ért! V;á;laszoJt Giza. 
' .  A helyszinre mentünk ki. A százados 'kért e, menjek v'elük: "Pajtás, 
]0 lesz, ha Te ,is ott leSZlel !" 

"A �ét cig�yasszonyt külön választani!" - adtam ki a rendelkezést. Az u.z1ethelYl�,ben !álltunk. A helyiségne'k négy ajtaja: utcára, udvar
ra, lakas folyosójara é s  raktárba nyiltak. 

. 
,JMelyik ajtón jött be az :ÍiIl.as?" Kérdeztem Aranka nénitől . Az udvari 

ajtóra mutatott. "Elvezet:nil" - Mondtam. 
Bebioegett Giza egy másik rendőrrel. "Melyik 'ajtón jött be az inas?" 

Fordultam l1eléje. 
A lakás fioJyosójára mutatott. 

. 
A két tolvajt a rendörség Jetartóztatta. A s'zegény holtra 'r'émüJ! mas IS megnyugoldott. 
Utoljára 1955-�n láJttam Aranka némt. Semmit sem váJltozott. Olyan 

volt, ahogyan 6vt1ZedeldteI előbb megismertem - I1árncos'képü, fogatlaJl1, 
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kenderhajú vén boszorkány. Csendesen pipázott országúti putrija elött. 

Élv'ezte, ihogy "sábád mágyár!" 
A történetnek volt még más erkölcsi hatása is. Ha a századossal ta-

lálkoztam, nem tudtam köszönesben megelözni. Sokszor ismeretlen .rend

örök, hangtalanul, tisztelegve köszöntek nekem, a rendör felügyeletes 

csendömek. 
Nagy János örm. 

A PÁRTFUNKCIONÁRIUS 

Angyalföldön ismerkedtem meg "Rókáv,al", vörösszőke hajáról kap

ta ,ezt az alvJIági nevet. 

Kovács Laci rendördetektív barátommal nyomozás közben elhatároz-

tuk, hogy körülnézünk az egyik hkhedt aIligya1lföldi: csapszékben. Kicsi 

helyiség, kopott asztalok. székek. A szakállas kocsmáros, ki egyúttal 

a kömyélk orgazdája is volt, bent ült a léces, káJrmentöben. IIlJIlten ado

gatta ki az itaJlokat. A teremben vágni lehebett a dohányfüstÖt. 

A személyek? Az élet hajótöröttjei: ·rakodómun:kások, trógerek, fu-

varoskocS}sok, zsebmetszök, betörök és egyéb 'a1lvilág'Í alakok. Ápolat

lalIl emlberar,eok, a fáradt emberi testek iZZiadtsáJgszaga vegyü1t össze a 

pálitnka :szagával. 
Állítólag Rejtő Jenő is sokszor megforduJt itt, talán itt mintázta meg 

a regényeihen előforduló alaikokat. 

Kirándulásumra al aposan nekiöltöztünk. Laci bajtársammal kettesben 

ü1tÜtIlk az egyik asztalnál. Kezemben a "Friss Uj ság" , Laci két könyöké

re támas'zkodva nézte a g,erendás mennyeZietet. Kancsóban egy Hter bor 

állt ,elöttünk. 
A sromszéd asztalnál négyen ültek, a hangadó "Róka" volt. Alv iJ.ág i 

nyelven beszélt: _ "HoLnap elslisszolunk a kJreháccal, iber vesszük a 

szivacsot, majd potowíljuk egymás közt a dohk6t a fickó ból, de dekko�

nunk kell megunkat a hekusgóré miatt" . - (É'rbhetöen: Holnap elme

gyünk a kocs�val és á:tvesszük az italokat, a pén:zt a közös kasszából fi:

zet jük egymásnak, de fedeznünk ,kJell magunkat a rendőrparancsnok mitatt.) 

A szöveg hallat1:lára akaratlanul magam elé tettem az asztalra az újságo

mat. "Róka" rögtön kapcsolt, f'elfigyelt, 'kissé meglökte a melle1Jteülő ha

rátját, majd csendesen mondta: - "Nézd csak a fiI1ájert, hogy eszi a sza

lámit!" _ (Érthetően: Nézd csak azt a pasast, ftgy,eli a beszédÜtIlket!) 

Tudtam, hogy hibát követtem el, de Laci barátom feltalállta magát. 
Félig ittas emherek mozdulatait utátnozta, csendesen, majd késöbb han-

gosabban magyar nótákat kezdtünk énekelni. 

380 

A ·helyiségben csend lett ik k·· , 

arcokon halvány l f
' so an oze1ebb huzódtak hozzánk. A fáradt 

. moso y ' utott végig É ztük 
emberi szívek ajtaján kopogtattunk 

. I1e , ihogy reménytelen s�rsú 

�ókJa mellém ült, velünk énekelt .. 
vaLból lassan világossá vált r-

' néha beszélgettunk. Elejtett sza-

viselö törvénytelen fia volt 
e �.�� egész 

.. 
élet:. M�gasrangú polgári tiszt

la, munkát s.ehol nem ka ' 

un:e,C:t( eJoéletu, apJa nem akar tudni ró

Ellenben édesany. ' t 
p, aprobb lopásokból ét, az élet hajótöröttjeI 

Ja  'szeretettel emlegette é 'tél l 

. 

_ "Az én drága jó an ám mos ' .. 
s n� 1 

,
te e botIása miatt: 

nap gürcöl " 
_ Eze1 •. oo?1 

on
kb

o, nedves pmoeodu a lakásunk, eués·z 
• nJ ' a szava ól m 

. o 

érdemes embertársam ül mellettem Rc'<"l�gérte�em, hogy egy Jobb sorsra 

regette és rendes sra'c" .1. 
• 'uu\'ának JO  kedve volt, váJlamat ve·-

" ' -naK nevezett 
Hosszú éViek után, ha erre az e té 4 · 

éreztem magam. Minden to ron 
s re gon�olok, el kell ismerj€'Ill, jól 

Bárnnelyi1kkel is váltottam s:ót 
gyos alak e:.?Y l:é���tani tanulmáJny volt. 

revettem. 
' a zsebmetszo, het oro emberi arcát is ész-

BÖVlen iddogáltunk , kés ö,re ·árt az idö .. " . 
tunk a társaságtól. Róka mé 

J . , kozeJede�t a zarora IS, búcsúz-

tétben cédulát nyomt 
g egy JÓ dara'bon elklsért bennünket. A 00-

. am a markába és meoigértett 1 

pírt elolv,asás utáln elé eti ' o ' . em vele, hogy a ·  .pa-

a következö szöveget í
�

a
�

: 

A_Oé�la,ra a .csapszé� �ellékhelyiségében 

problémád van b. l 
" a az életben barmdyen nehézséged 

csendör." _ " tza ommal fordu�j ho:zzám: Nagy Jancsi, nyomóz.6 

Róka még aznap este meglepetéssel 
zott. 

tudta meg, hogy kikkel sz6rako-

Hónapok teltek el. Egyik na R '  . .. , 
és mégállított. �Fáradtan éhes 

po� ok�. Jott fe�em a Btiszö'rményi úton 

NézéséböJ láttam, hogy
' 

valar:� b:� 
ré�ult . arcklf'ejezéssel tekintett rám. 

az utcán. Betöréses lopás miatt kÖ�O .. 
va

t
n. Blzal��mal keresett, várt tám 

R .. ·d l" , 
z e a rendorség" , . 

OVI e oadas,a alapján azonnal látt h
· 

' . 
e� gyereket, kézenfogva szüleim l 

��' ,: ogy ez esetbe_n ár:aHan. Mi'nt 

Vlacs Lacii, detektív bClJrátom d. a
. 

asa:a v.ezettem . Ertesüettem Ko

Pár nap múlva tisztázódott !e
n�!nteJJ�s targyJlaJgossággal kezelte ügyét. 

tan , koptatJhatta az aszfaltot . 
' Roka felszaba'dult lél'ekkel, nyugod-

A:ztán felkaroHuk Rókát k·· ·· · .. 

ne�i a csepeli Weiss & Ma�r�zos 19yekezet�nkkel munkát szereztünk 

megbecsülte magát s később k. �r!rban a CSJn�gmotor osztályon, Róka 

ÉViek teltek el a háború :� vas esztergályos lett belöle. . 
, , . , az osszeomJ.ás a börtön k 

mar elmosta Róika emlé�ét · K ' , . ' . a mun ,ooélküliség 

radtan szénporral te1e . :;. mt a Hungana körúti csapsrekben fá-

mint az élet új hajótörÖt�;: tan, ápoJatlan küls övei ittam fröccsö�et, 

Jómegjelenésü, 30 év körüli férfi lé ' .. 
salt ruha, gondosan kötött nyakkend -P��t 

b
a � endeglobe. Ápolt arc, va-

párt jelvénye. Ismerös volt az arca 
o�em�'<;l�t�án

b 
a magyaa kommunista 

, t;I!�:elm en kutattam, ki ·1ehet? 
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Ö. hamarabb ismert meg, pár ugrással mellettem termelt, összoolelt és 

dr.ága Jancsim"-nak nevezett. . . " Elmondtam ká1vári ám at, jelen nehézségei;rnet. Most a ·reg.l Rók�,. most 

már P,ista fogott kézen, mint egy gyereket. Fáradhat
.
atlan�l 'ki:ll'ncselt 

velem ,az' 'Országos pártbiz'OttságiThál , illlinden o sztályon Ismeros volt . 

. Így l'ett helöl,em .szövetkezeH könyvelö. . . . . , 
. 

, Egyik vasárnap tiszta étteremben ebéde.It�m PI�taval . .-:: 
.
���abol PIS

tává vedlett harátom mesélt a múltról, Jelenrol és ]ovorol. "Tu

dod Jruoosi, a múltnak sok hihája volt. Sok keserű.séget ha�yott be;�n�� 

a s'�ármazásom , hiszen zahigyerek voltam. De a Jelennek IS �ok hiba]a 

van ' kár volt megszületnH Kár volt f.eloszlattni, .szétbomlas.ztaru a cs·e�d

örs éget, .egy kiváló :szervez'etet züllesztettek szét V.eletek! �.el a
. 

fe]�el 

öreg ,fiú! Eljön az itdö, mikor Benneteket egyenként fognak ugy 1
,::m

Pas-

sat. megkeresni! Sajnos keves,en maradtatok. de jó srácoik. voltatok. ' :-'" 
Nagy János ormo 

1 9, 5 0  
, T,ragik.omikus időket élünk. Sírva és kacagva építettük a �épi demo

. csokráciát. Sírtunk saját nyomorúságunkon, kacagtunk a mmdennapos 

kQntl1aSztokon. 
Ráko.si !Mátyás .egyik heszédében kijel·entette, hogy ha kell, az ördög-

,gel is szövetség.re lép, de ötéves tervét végrehaj:ja! 
. .. .

. . 
Ezt követően valamennyi megY'ei tanács a szosz'ennt a kOV!etkez? bI-

zalmas ,utasítást lmpta: "A mezőgazdaság fejles)ztés� é�dekében mltI1�en 

s.zakember ,fielkutatandó, tekin tet nélkül arra. hogy kl-ml volt: SS, faSISZ-

ta nyilas, volt katonatiszt, cs,endör." . -'
Szomorú képet nyújtott ebben az �döben mezögazda��k. Te�elo 

szövetkezeti csoportok, (T. Sz. Cs.) terveiket nem tel]esltették , kaosZ 

volt mindenütt. 
Sikkas.ztások miatt földműves szöv,et�ezetekben egymást érték a l1etar-

tóztatáook. Űgyvez,etök, boltkez'elök, felvá:sárlók ott sikkasztottak, ahol 

tudtak. 
K&ségÜJ11lkiben is hasonló helyzet uralko<lott. 

.. .. . . 
A teljes zÜfzavarban BoIk.or Pistát választották meg fold. s,zov. ugy

v,ezeron.ek. A megyei pártbizottság hosszú ideig ,el,len��te, a megválasz

tást, de a község apraja nagyja nem tágított álláspont]an: - "Csak Bo

kor P,Í'sta csöndér teoremtlhet itt rendet." - MOndogatták�. .. . . . 
' 

Pista nagy gOtI1dot vett a nyakába. Két elödje ell en 
.
bunug�l el]ar�s 

volt folyamatban, a helyheli boltkezelö pedig 10,00? font�tos _ sikk�s,ztá

sa miatt már börtönben wt. Nagy kérdöj'el állott mIndenkI elott, ki lesz 

a boltos. Egyik este egyhangú határozattal döntés történt : Weisz Samu 
bácsit kell visszahívni! ' 

Az öreg Semmit sem változott. A háború elött üzlete a község közepén 
állott. Olyan egys'zefÜ kis falusi vegyeskel'eskedés. Ostornyél és kocsi
kenőcs, mindenféle déli gyümölcs, röfös áru, bugyli bicska, pálinka és 
petróleum, tehát minden kapható volt. Ha beléptünk az üzletbe külö
nös penetráns szag ütötte meg orrunkat. Pálinka, petróleum, kocsikenőcs, 
déli  gyümölcs szag ának csodálatos keveredése. 

.. :
Samu bácsi 10.000 forintos hiánnyal, mosolyogva írta alá a boltkeze

Im szerződést. 
Hónapok múltak és csoda történt. A föld. szöv. bolt jába mindig több 

áru érkezett. Az ellenörZtö elvtársak, .söt Pista is, elragadtatással nyilat
koztak Samu Mcsíról. A bevételek pontosan lettek befizetve a föld. szőv. 
csekkszámlára. Úgy látszott, könyvelésileg teljes rend tört ki a bolt kö
rül. Ekkor mint derült égböl a villámcsapás, váratlanul leltározást ka
pott a bolt. 

Soha nem felejtem el szegény Samu bácsi kétségbeesett szakállas ar
c�t, amint mondogatta: Oh én marha! Hogy eIire előre nem gondoltam !  

Nem tőrtént semmi killönös, csak a leltározás 10.000 forintos többlet
tel zárult. 

Eljárás indult �eg Samu bácsi ellen is,  mert kitudódott, hogy cukrot, 
sót, 'zsírt, minden kg. -ként pár dekáVia:1. �ey.esebbet adott a vásárlóknak . 
Hamar elsilInult az ügy, mert végeredménYíben iJl1�nden a boltban maradt. 
Samu bácsi legnagyobb fájdalmára. 

Ebben az idöben élilakultak meg a nemz eti v.állal,atok. Pista is utasítá
sokat kapott a megy'ei tanácstól, hogy ha a nemzeti válla:1.atok instruk
torai megjelennek, köteles tanácsaik,at, az instruálást elfogadni meghall-
g� 

, 

Egyi,k napon meglepetéssel állottam meg a föld. szöv. elött. Nyolc sá
ros C se·pel moto.rkeré�pár a bejárat előtt! Nyol c nemzeti vállalat inst
ruktora. futott egyszerre .össze. Instruálni jöttek az új ügyvezetöt, sze
gény PIstát. 

Magtermeltetö, sertésforgalmi, állatforgalmi, gyógynöy.ény termeltető .. 
élellmiszer, növényvédösz'er, műtrágya és talán patkószeg értékesítö nem

�eti vállalatok i-I1Jstruktorai. 
Aktatáskával a kezemben léptem be a tanács.tJer.embe. Nagy kacagás

s·al .fogadtak Hát Te Elvtárs?! Melyik nemzett vállalat instruktora vagy? 
Kérdezték tölem. Megnyugtattam öket, hogy csak idöszaki könyvelö va
gyok a föld szöv.-ben. 

Jú instruktorok valamennyien jókedélyű fjatal fiú!k voltak. Úgyneve
�ett paraszt káderek. Tets.zett nekik felelösségteljes ál.lásnak menő fog
lalkozásuk, ahol nem sokat keHett tenni, csak ,egyik községböl a másik-' 
ba robogni. Panaszkodtak, hogy az értekezletek idejét éljük. Ahova men
nek, mindenütt értekezlet van, senkiv,el nem ,lehet tárgyalni. ' 
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Itt' is, ai iroda ajtón nagy tábla van kia'kasztva "ÉRíI1EKEZLET" fel
írással. 

Ilyenkor' tehát utasítás szerint tilos a belépés ! 
Láttam tanácstal'anok, ' mint a kotlós rnélküli csirkék. !Közéjük álltam 

és v.i:ccesen .szóltam hozzájuk: Tartsuk meg az értekezletre várók érte
tkézletét. · Nagy kacaj és tetszés fogadta szavaimat. Gyorsan írógépet ke
ritettem és a CS,űS'Z. alapszabályaiook figyelembe vételéV'e1 az értekez
letre váró instruktorok értekezlete szöv·eggel jegyzőkönyvet szerkesz
tettem . . Ebbe bele vettem mindegyik instnlktor óhaját röviden. 

Pár hét múlva a "Ludas M atyi" az értekezletre várók értekezletéröl 
képet közBlt. 

Az instruktorok elvonulása utáni napon a szövetJkezeti irodában .... 1-
láltam a község tíz fuvarosát. A biztosító nemzeti vállalat küldöttje ma

gyarázott nekik: Ezt a: szavatossági biztosítást minden fuva,rosnak meg 
kell CSdnálni! 

De nem értjük! Mi az, hogy szavatossági biztosítás? Kérdezték ' a fu-
vlarosok . 
. . .  Ttidj;áJk; ez azért van, ha a lovak elmgadják a szekeret és belerohan 
a' -vetéS·be a biztosító nemzeti vállalat magára vállalja a kár megtéríté-, 
sét. Vá!laszolt a biztosítási ügytnök. 

·Ezt a hüly,eséget már meg.int ki ta,lálta fel? Nézze meg lovainlkat! Osont 
és . . bőr :valamennyi! Az idén még egy szem zabot nem tudtunk kapni . 
Ezek a· lovak ragadják el ' a szekeret? IlY.en csoda nem fog megtBrténni! 
Kiabálták a fuvaros ok. 

. A:karva_ nem akarva a biztosítási szerzödést a fu\"al'Osoknak alá kel-
lett· M'ják . 

. Vég,I1e egyedül maradtam az ügyv;ezetövel, Pistával .  
S avanyú lábrázattal, !kényszeredetten, mosolyogva nyújtott át n ekem 

néhány biztosítási kötvény t. Nézd csak meg, mire van megint hebizto
sítva a '· s.zBvetkezet? 

Kezembe vettem a bi'ztosftási kötvényeket és nem tudtam hirtelen, sir
jak , vagy !kacagjak. A vasáru bolt áruikészlete lett 100.000 forint érték
keb tüz ellen biztositva. A szövetkezet valamennyi pénzzel és értékkel 
dolgozóját sikkasztás ellen biztosítot ták be. 

Majd folytatta Pista: 
A. múlt héten Téged is rumt idöszaki kÖllyvielöt és magamat mint Ülgy

v'ezetöt .is be kellett biztos<Ítsam sikkasztás ellen. A szerzödést nekem 
kellett, . mdnt ügyve�etönek a:1áfmom. 

A szBvetkezethez Bt község tartozott. A szomszéd községben kelJett 
volna már működjön a "Vörös Csillag" T. Sz. Cs. Hatszjálz' katasztrális 
hold príma húzatermö terület. A vetéseket a gaz \"erte fel. Feje tetején 
áUott· : minden. -

. Egyik napÜlIl Pista bizalmas levelet kapott a megyétöl, melyben rövi
(l,en kö'zB1ték, - a párt vállalta a T. Sz. Cs. újraszervezését. Elnököt vá-

léisztat. 'Ennek pedig Rákosi 'elVltáts születésrnapjáig meg kel,l történni. 
Majd' pedig 'szószerint a következ5k voltak a l,evé1ben: Bokor István 

ügyvezetö kartárs hasson oda népnevelö munkával, hogy a terv sike-
�� 

. 

Ne aggódj semmit Komám ! Nyugtattam meg Pistát. A T. Sz. Cs. elnö-
ke már meg·született. Szekeres Jóska! . .  

Na jór nézünk ki! Ebböl hotrány lesz! Én csendör voltam, T,e Ideigle
nes könyvelő, csendőr voltál ! Most pedig Szekeres Jóska! Egy éve sza
badult ' ·az internáló táborból! Három csendőr ,egy rakáson! Hülledezett 
Pista. .. 

Kopogtak az ajt ón, Az öreg Kaszás Jó.zsi bácsi lépett be. Öt jeiolték 
a "Vörös CsHlag" 

T. Sz. CS .. -be mint egyik brigádvezető. Hosszadalma
san kezd ef t bele mond ókáj áha, míg a tárgyra tért: 

Addig nem lesz rend a tö. s zö. csö.-ben, míg Szekeres Jóska nem l es z  
az elnök! Legfeljebb a bejárat felé k i  lehet írni: "Vörös Csillag" Tö. SzB. 
Csö. a m. kir. csendőr örspara:ncsil1oksághoz. Hamiská,san osillogtak ' köz
ben az őreg szemei, amint ezt mondotta. De, hogy rend �esz, az olyan 
igaz, mint a Héts.zentség! Fejezte be mondókáját. 

Így történt, Sz'ekeres J,óska, m. kir. csendőr lett a T. Sz. Cs. elnöke, 
mint felajánlott áldozati bárány Rákosi Mátyás szmetése napján. 

Egyik tavas'zi délután, községünk párttitkám, Pi'sta és én hármasban 
jártuk a ' határt, néztük a szerzödés·es termeltetés fakadó vetéseit. Dmö
út kereszteződésénél kökereszt állott. Névtelen jámbor as,szonyok idön
kint mezei virágból csok,rot helyeztek ,eléje. A 'P.ártJtitkár kicsit lema
radt tőlünk. OldaJlt ' ll1ézve csak az ,árnyékát láttam a napsütésben. Lát
tam, ho.gy az árnyék lehajtott f,ejje,l lköv,eti a mi árnyékunkat és a kereszt 
elött megemelte a sapkáját. 

CsHlogóbb színben lálttam a pompázó tavaszi napsütést, az életet, a 
jövöt. Láttam hogy minden körülöttem csak színpadi játék. Az embe
reknek kettös János alrcuk van, mert nagy szó a kenyér! De a Magyarok 
Ist'enéhen való hit él, soks'zor titokban a kommunista p.árttitkárok kozött 
is, hit nélkül pedig nem váThatunk fieiltámadást! 

SZÁMVETÉS 
(Elhangzott a z  1 969-évi ISydIney-i Csendörnapon) 

Hölgyeim és Uraim, BajtársaId 

Nagy János önne 

Idestova egy negyedszá:zad messzeségéböl nézü,ruk vi'5sza. Sokszor úgy 
érezzük, hogy ködbe vesznek a Ká.rpátok, elmosódik a Duna és � Tisza 
képe, képzeletünk már-már nem tudja visszaidézni a ringó búz:atáblákat, 
nem halljuk már la kürtöt és ,az elmúJás békéje fonja be magyar lelkün
ket . . .  
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S �tán bekapcsolod a televiziót, vagy a rádiót és ,�elsLr a dallam, "csak 
egy- kislány van a világon . . .  ". vagy helédhasít a Rákóczi induló vérfor
lIal6 üteme s újra .otthon vágy . . . Bú'zav.i'rágot s�edsz a réten, vagy csi
korog 'a lábad alatt a hó és zokogva kérded, lesz�e még tavasz, lombba
borul-e még a száraz áig, V'aJn-e még értelme a harcnak? 

Újra látod a földet, am,clyet elhagytál, siVlÍt a szél Késmárk é s  a ma
gyar puszta !felett és sok,szor úgy érzed, hogy .ott v.olna a hely>ed bajtár
said mellett, akik megs:zentelt ,földben 'alusszáJk örök álmukat . . .  Hösi 
emlékművek: .ott nem ölrzik emléküket, de a hava'S.ok fensége, a virágba 
borult

-
fák, a zöldelő merok ,ragyogása, örökre hirdetik, hogy megcsele

kedték, amit megkövetelt a haza . . .  
S ntinket, akiket az életbe sodort a végzet, rág a lelkiismeret :  vajjon 

van-e jogunk élni, jog'unk volt-e elhagytlli az orszJágot és népét, - leg
nehezebb óráiban . . .  

Eszünkbe jut a mi .s'�épségesen megrázó, második magyar hilnmuszUil1k, 
a Szózat, - amit találn ibünö,s tudatból, sohasem hallunk össrejövetele
inken; <le amelynek szövege kiirthatatlanut a véMinkben van . . .  

Hazádnak l'lendületlenül , légy híve áh magyar . . . Ez a föld amelyen 
annyiszor Apáid vére folyt . . .  ·�tt élJned halnod k,eIJ . . .  

Önvád gyötörte emigrációnkat szinte az első éVlektöl kezdve . . .  Má
·rai Sándor felsírt és hangos szóval kiáltotta: isa por és hamu v'agyunk. 
Hányszor jutott es�ürrkbe az utolsó magyar áHamfő szaV1a: "In;káIbb hös 
egy pillanatig, mint .rahs,zolga egy él.eten lát" . . .  Oh most már tudjuk, 
hogy mit jeLent ez 'a mondat . . . 

A nevedről LehuLlott az ékezet . . .  a gyemneknek Toldit olvassák és 
azt feleli rá, hogy QK. A boss megs'zámlálta a fogad és lassan kezded 
megértooi ,a bolygó zsidót . . .  

Sokat tébo,l�ba '�erg,etett ez a sors, másokat megszabadított a halál , 
voltak, ak,ik nem bírták tovább és f,eledve elveket, hitet, ha:zm:nentek, 
hogy belehullja:nak a magyar tengel1be. 

S mr, aJkik összeszorított fogakkal még, mindig álljuk a várt11t, itt mesz
szi ideg,en:ben, 'alkik a zúgó tenger csapásaiJban lá:lmodjuk vissza a múl
tat s keI1essük már�már elvesztett ma.gyar leHwnket, mi új;b61 és újiból 
kérdezzük, van-e értelme a harcnak, volt-e értelme a döntésnek. Riad
tan gondolunk vissza a piJllanatra, amikor csizmánk nyomát lassan-[as
san hóval lepte be a tél és ködbeveszett a táj. 

Öh, mentség,et k,eresünk és találunk eLeget. Hiszen azt hittük, hogy 
osak rövid les'z az idő, hogy nem látjuk a földet és népét . . .  Hinni ,akar
tuk, hogy újra ,csatliJsorha állhatunk és tűzben, vé�ben, de újra egyesü�
hetünk Velük, a �f.eJszabadftás. nagyszeru rapszódiájáJban . . .  Az.tán úgy 
ér.eztük hogy dLplomatái leszünk majd az elnyomott nemzetnR',k és kép
viselni fogjuk öket 'a nagyvilág elött . . . 

Lapoztuik a magya,r történelem megsárgult lapjait, ,együtt menekü[tün� 
Béla királlyal a tatárhordák elöl, hogy újra honfoglalók lehesSiUnk. HaJ-
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longtunk a bécsi udvarban, udvaroltunk a német"I1ómai császár trónusa 
,előtt, - majd a Nagyságos Fejedelem pár�si u(ivarában viaskodtunk a ke
gyetlen élettel s taláIttmk békét Rodos tóban, - az ,egykori ellenség ke
gyelméböl, - elfáradva hélJllgatva - a tenger mrumoLás,át. Aztán követtük 
Kossuth Lajost s hittük, :hogy l.ángoJ.ó szavára újra egybeforr a nemzet 
és felhangzik majd a dal: Ha még egyszer azt üzeni, mindannyiunknak 
el �el1 menni . . .  S'zónokoJtunk vele a washingtoni Capitol Hi,}} szenáto
rai elött; érveltÜl11k Londonban . . .  De a turini remete sz'erény otthonában 
nem ért véget a bujdosók történelme s ma ezel'lÍejű emig,rációnk küzd 
szervez, szónokol, ír és magya,rá.Z . . .  Csak a haUgató önzés az, amelyik 
mindig ugyanaz, a közönyös nyugat, akik nem é rtik a mi fájda,lmunkat 
s mi nem tudjuk, hogy kit gyülöljünk és kit vessünk meg . . .  

Mégis ez a gyászos, vém�J öntözött magyar történelem. az, amely kell 
hogy rernénysugánral töltsön el mindannyiunkat. Mert éreznünk és tud-

nunk kell, hogy nem halhat meg az ,a nép, amelynek ,fiai és leányai haj
landók életüket adni a nemzetért és annak örök cé ljáért. 

S ehben az életadáSIban a számuzött mag�a,rság 1S1 ·résztv·esz. Életet ad
ni nemcsak úgy J ehet, hogy kitárod kebledet a géppus�atüznek, vagy 
megvető mosollyal 'léps.z a ma'gyar kel'lesztre, a megszeIlJteIt bitófára . . .  
Életet adni úgy i s  lehet, hogy vállalod a rabszolgaságot és tel jesíted kö
telességedet min.den körüJmélllyek között. 

Odahaza is :százezl'lekr'e megy azoknak a száma, akJk m eghajtják a fe
jü�et az idegen helytartók cselédei előtt, de akkor is imádkoznak, ha át-
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kot mormolnak. megkinzottan . . .  Szétszórva a világ minden táján, ' talIán. 
mi is' teljesítjük a kötelességünket, amikor életünkkel teszünk bizonysá
got magyar fajtánk mellett, amikor s zorgaltmmkkal , -becsületes munkánk
kail cáífoljuk meg azt a sok rágalmat és szennyet, amit el1enség'e.ink ránk
szórtak. Pedig még minket az s.em ,emelhet fel az elkeseredés ÍJIlfern.ójá
ból, hogy gyermekeinkben neve�hetnénk, - mint otthon, - a j0VŐ fia
tal kat{)ná:it, akik majd egyszer és ,új ra, meg újl1a, svembefordulnak majd 
a2'J elnyom6k:kal . ' . Nekümk még azzal is szembe kell nézn.ünk, hogy má

sodik, vagy harmadik generációnkban ,bellehullunk majd az id€gJen, nirvá
nába s csak neveinket fogják örizni ,egy-Ikét n.emzedékig a: világ temetö
inek korhadt ker:esztj.ei . . .  Igen, szembe kell néznünk ezzel is. Tudnunk 
kell, hogy a mi nemzedékünk megméretett és felszögeztetetll az i(lők ka
pujára. Magunk é s  családjaink, szömyü é s  megsz.ámlálhatatlan rulIgy v'esz
teséglista . . .  

Mégis ez a nagy önfeMldozás, ,ez a ,súnte krisztusi tett, a [,eltámadás 
záloga. Ezt a nemz,etet sohasem a megalkuvók, a némettel-orossza!l meg
békül ő, 

"
cseh" szellem tartotta fenn hanem a Rákócziak és Kossuthok 

férfiai és as'szonyai, lakik vállal ták � halált, a börtönt, vagy a szám
űzetést . . .  

S ha illem his.ztek nekem, ha az én �zavai!m 'nem eléggé meggyőzőek, 
ta/lluképp hívom a nemzet nagy szerelmét, a mi örök Kossuth Apánkat, 

aki immár száz esztendő távlatából, így szól hozzátok: 
"Nemzetem nem halhat meg a sz,env ed é sek alatt, amelyek r:eá méret

tek. A magyar kérdésnek történelmi alapja �s van , jogi alapja is van, föld
leírati, népességi, politikar, számtani alapja .is van; s e kérdés Európa 
szaibadságának, EUl1Ópoa �ata1mi egyensulyának érdekeivel 'kapcsolatos. 
Ily kérdések belekiáltanak a világtörténel-em logikájáha. E �kiái1tást ideig 
óráig az ,erőszak elfCilljthatja, d e  a kérdést ki nem törülheti az. események 
számla-könyvéből, ahova azt a történelem beírta. E kérdés helyet fog ma
gának követelni Európa függő kérdései közt mindaddig, míg jog, vagy 
igazság s.zerint meg nem oldatik, v.agy a nemzet róla maga le :nem mond . 

:így gondolkodtam én és így gondolkodott az ,egész magyar emigráció. 
Bármi viszályok keserítették is, a már magában ,is keserü hontalan éle
tet, bár elsrorrÓdtunk a föld hátán, bár legtöbbÜinknek vállait, a hazafi 
báJnat nehéz terhén 'kívül, a hecsÜiletes megélhetés bizonytalans:ágJának ke
J1esztje j,s nyomta, ammt tapostuk a nyomorúsáJg változatos útjait, -

annyian ·egyetértettünk, mint akár baTátilag ösSzetartva, akár bar.átság
idegenek közt, idegenek - ,e gondolkozásban mi-ndig, mindenhol, mind
unt'alanul szeI1tehúzva - egyetértettünk abban, hogy 'a magyar emigJrációra 
számkivetéséoon a rendületlen hazafiság tevékenységének szent köte
lessége vár. 

Élő tilltakozást kell képeznie a magyar haza állami életének eltiprása 
eBen, Isten és a viláJg lelőtt. 
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Szólma kell a némaságra kárhoztatott, cselekednie a bilincsre vert nem
zet helyett, a bilincsbe vert nemzet j avára! 

Fennen keH lobogtatnia a zászlót, melyet névtelen félisteneinknek ,hon
szeretetétől izmosult karjai ,enyésztheretlen dicsfénnyel vettek körül, s 
melynek bukása megdöbbenést keltett a világ' népeiinél. 

Fenn kell tartani a magyar 'kérdést a v.ilágtörténel-em azon kérdései kö
zött, amely;ek megoldást követelnek az .erkölcsi világrendet kOl1máJnyzó 
örök tö'rvények, örök igazsága szerint! _ 

S míg ernyedetlen tevékenysége által a bátorítás delejfolyamát önti 
haza felé, hogy a nemzet el ne csüggedjen a szenvedések alatt, meg kell 
magában a magyar nemzet jog és természetszerű aspirációii testesítenie 
és kapcsot képeznie 'ezek közt é s  a világ,események között. 

Nem mondhatom hogy a magyar emigráció "házi élete" ,egészen ment 
volt aZQll gyarlóságoktól, melyekJkel a számüz'etések történelmében min
denhol, ,minden időben találkozunk. Embe,rek vagyunk és az ember gy.ar
ló teremtés. És annak a szabály.szerübLen társadalomnak, am.e.ly a' szám
üzöttek nemzetének ilett 'elnevezve, kényszerű zi,láltsága nagyon kevés
sé alkalmas az emberi Igyarlós'ágot féken tartani. De a szám,ltivetettség 
aprólékos nyomorúságai csak amolyan tütnékeny buborékok, melyek a 
történelem lapjára maradandó roltot nem nyomnak. Ellenben azon eHs
meréssel tartozik a magyar emigrációnak a történelem, hogy a haza ,rrá:n
ti hivatásának ihí'Ven megfelelt, kötelességeit becsüLetesen teljesítette." 

Adja a magyrawk Istene, hogy a késői történe1emfró egykor majd ezt 
írja rólunk is, - meghurcolt, sokat megalázott fiairól és l'eáJnyairól ! 

Ezeket akartam 'elmondani ma este a Tj körötökben, csendőr bajtár
saim, abból az alkalomból, hogy ismét csendörnapot ünnep.eliilIlik és idéz
zük szétszórtságunknak, .göröLl1lgYös vándorutunknak emlékeit . . .  Hisz·en 

találn Ti voltatok közülünk, a!ki'ket a legocsmáJnyabban rágalmaztak, akik 
a legkeményebben helytáJlltatok és akiJknek az éLete példa itt is, a mesz
szi i'deg'oohen. 

Emeljétek fel tehát fej eiteket, nézzetek k!eményen szembe 'a srorssal. 
Mert számüzhettek Beneteket, jeltelen sírokba ti-porhatták a vereclrei, al
földi és dunántúli harcok kemooy katonáit, de megtörni a magyar szel
lemet nem lehet s a cs'endőrlélek most is ott liebe g a Duna-Tisza felett, 
s egyszer majd új testet ölt, felgyújtja a magyar akarat hatalmas tüzét 
és én tudom, hogy minden ideg,en rongy benne ég. 

Dr. Török Béla tb. hdgy. 
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FEUlŐI( FEL�wr . . .  
Este 8"kor indult NE!fW York-ból, a Kennedy repülötérröl a Ltifthansa 

Boeing 707-es ór-i:ásrepülögép _ . . Ott várakoztam én j·s az utasok - közt, 
a teraszon é rdeklödve lIlézeg.etbem a hatalmas, 138 utast vivö a,luminium 

gépmada,rat . . .  már osztják ta helyjegy.ekJet, de én nem sietJek, hadd to
longjon a tömeg, egyedül vagyok és lfáél"�k . . .  Utolsónak kerülök a pult
hoz, az udvarias német repülötiszt mosolyogva adja tudomásomra, hogy 

a turista osztályon nincs több hely, így ·engem az I. osztálym osztott be, 
a sz,enátor fillkJébe . . . 

Megindul a menet a géph�z, az utasok korlátok közt, udv'arjas személy
zet kísérete mellett lépnek If.el az 'ezüstlépcsökön ta luxusl'1epülögépbe . . . 

Elfoglalom helyemet a gép o rrában, köz'Vetlenül a piJótafülke mögött, 

a pilóták, navigátorok, rádtótávirászQk már ott ülnek, nyitva az ajtó, így 
elcsodálkozva bámulom a pilótarulke padlótól menl11yez·etig terjedö sok
száz müszerét . . .  A baloldalor ahlakokhoz ülök, nézem a hatalmas jet mo

torokat, melyeket szorgos német repülötechnikusok kezelnek, ,rendez

nek . . .  
Megtelik a szenáJtorfülke, szomszédom ,egy new jerseyi német millio

mos, udvariasan mutatkolZik be és meséli, hogy ez neki a negyedik útja 
ff z idén, amikor csak teheti, hazar:epül Hambul'1gba . . .  Felöliem érdeklő

dik, elmondom neki, hogy magyar tis,zt voltam és 20 év·e nem �áttam szü
leimet, most Ausztriába látogatok, hogy viszontlássam nyolcvan éves 
édesanyámat, kit a háború után elszakított tőlünk a vasm�göny, de most 
végre bécsi útLevel.et kapott és l -2 napon belül viswntlátjuk ·egymást . . .  
MegJelenik a :gép kapitálIlya, egy szőke, vá:gottal"oú német, hajdani Luft

Wiaf.fe Iiepülőtiszt és moso�yogva köszönti az utasokat . . . 

i'J1ündérien csi'nos német stewardessek jönnek és utolérhetetloen euró
pai bájjal , szil11te katonásan hajolnak meg, mikor Irajnai bort szolgálnak 
fel, majd hozzák a skót whi·sky-t, a francia konyakot . . . Még New Yol'lk
ban vagyunk, de már Európában érzem magam ·ebben az európai környe

zetben . . . 
A hangszórók német muzsikát közvetítenek, finom és .elökelő a hangu

lat . . .  Bezáródnak a gép ajtajai, elhú1zzák az ezüst1épcsőt . . .  A moso�y

gó német lányok az utasok kényelmén, a kéz·i:táskák praktikus elhelye

zésév.el foglaLkoz,nak . . . 
Hang:szörÓln megszólal a pilóta, bemutatkozik, maj'd kéri az utasokat, 

hogy szüntessék be a dohánymst és 'Csatolják be a biztonsági öveket . 

Feldördm a négy ór.iás jet moto r  robaja, a gépmadár lassan megmozdul 

és méltóságteljes mozgással a repülötér kLfutójához közeledik . . .  Szür

kül az ég �eleten, de délen és nyugaton fényárban úszik a világmetro
polis . . . 

GépÜlIlk orral a széles betonkifutóra forduJ és megáll . . .  Utitársaimat 
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figyelem, mindenki fes·zülten ül, egy hang nem hallats
·
zik . .  ' Majd még 

erösebb motorzúgással nekilendül az óriásgép, száguldami kezd, a sebes
ség fokozódik. és egy kis enyhe zökkenés !Után érZJen1, hogy ifelemelke
dÜ1l!k . . . A nagy motorok még erősebben' dübörögnek és szinte látni l,e
het, hogy magas 'Szögben felfelé tart ezüst gépmadarunk . . . Vagy 10 
perc után és�eletnek 'fordulunk és köIiÜlvesz a sötétség . . . Visszané
zek nyugat felé és messze baJra l,ent látom New York csiHogó fé!l1yeit, 
de 'egyre tJávolodóbban, egyre t<m1pálbban . . . Az északameIiikai parttal pár-

huzamosan hala<lunk Nova Scotia felé . . . Tán 10 iperoet se tettünk meg, 
mikor mondja a pilóta, hogy Nova Scotia part jaitól húcsúzunk és gépünk 
kJeletnek fordul, öt óra hoss.zat a'z -Atlanti ,óceán rfeI.ett repültink . . . Ma
gass,ág 30.000 láb, de az óceán közepén fe1megyÜJnk 40.000 láb magas

ságra .is hogy lIle akadályozzon szél és egyéb ·földi za'Var . . .  Hirtelen k-� 
szá�tom, hogy 10 kilométer magasan repül rgépÜlIlik ta vak sötétségben . . . 

UJból zene szólal meg, a pilóta néhány barátságos megjegyz.ést tesz 
hangszórón, majd újból jörnnek az egyenruhás lányok és megkezdik a va
csorafelszolgálást . . .  A va·csora éj:félig tart és ,sz�nte 'gyomrom fáj utá
na, mire túles.ek ta 15 fogás elfogyasztás án . . . KÖZJben állandóan és fel
váltva: ,rajnai bor, franda kOlIlyak, bajor sör, német ISteinhaeger, 'Skót 
whisky, aki amit óhajt. A vacsora után kávét, német cigarettát és újból 
bajor Löwenbrau sört szollgálnak fel . . .  Az utasok öss·z·ebarátko.znak a 
s:renátoriUlike 12 utasa jókedvűen szórakozik, mint egy kaszinóban : . .  
A stewardessek lwruslevéaJpapírt és ezüst töl.tötollakat hoznak, a boríték
ra rányomták előre: "A Lufthansa fedélzetén az óceán felett". - Meg
indul ta levélitiás, van, ·aki 6 levelet is ·befejez . . .  

Éjfélkor elhallkJul a 'zene és. kiallusznak a viLlany lámpák. A stewa·rde

sek kérik az utasokat, bogy mindenki döntse hátra Ibár.sonyszékét és pró
báljon aludni, az .idö Irohan és két óra múlva megétikezünk . . .  A sötét
ségben kitekintek és csodálattal néZlOOl a csillagos eget, s oha nem i1átott 
tisztasággal vJil.ágít a gÖIlJCW sz,ekér és pontosan halra tölem az és'zaki 
sarkcsillag . . .  KatOlIlra és oOserkészember, vadász és természetrajongó ha
lálos biztOlIlsággM látja, hogy helyes az útiJ:1ány: nyilegyenest kelet relé . . .  
Aludni próbálok, de nem megy . " A várható nagy élménY'ek 'Sokasága, 
a képzelet, a viszontlátás öröme nem Ihoz álmot a s�ememre . . . Rágyúj

tok és J.dtekintek. A nagy motorok kékesfehér lfiényt lrujnak ki magukból, 
gépünk mo�dulatlannak tünik, de ugyanakkor órálIlJk,int 1 .000 km-es se
bességgel száguld . . .  Elöre nézek és szinte elbüvöl a látváJny! Messze, 
messze keleten halvány piros :csikot vélek felfedezni a horizonton . . .  Né
met milliomos utitársam se tud aludni. Hozzá fordulok és  vitat1rozunlk, 
vajon valóban az európai hajnal közeledik? Nem kétséges ! A keJ·eti piros 
csík egyre erősödik, világosodik s mtre elszívunJk: mégegy dgarr-etJtát, tel
jes csillogó pompájában megérkezik a hajnal . . . Len.ézek az irtózatos 
mélységbe. Vagy 10 km-lre tal.attam formádan hófiehér felhők tömkelege 
terül el . . .  Nem győzünk 'gyönyörködni a természet csodájá.ban. Még egy. 

39 1 



néhány pillanat s elöttünk kelet felé feltünik az arany nap . . .  Ragyog a 
napsütés aZ óceán felett. Elökapom fény.képezögépemet és hajnali '1 óra
kor készftem felvételemet a hófehér felhökről . . .  

Máris jönnek ra stewardessek, illatós párolgó töriilközöket hoznak s 
mnsdáshoz szólítják az utasokat . . .  Alig fejeztük be a vacso.rát, már reg
gel van és a reggeli fels.�olgálásáholZ ke�denek . . .  ,Meg szólal a zene, a 
kapUJány jeLenti, hogy percek Matt elérjük II10rszág partjait! Ragyogva 
'süt ra nap és a sors is !kegyes hozzánk: szétsz,akadozik a feIhörengeteg 
és az óceán kékje mellett megpHl antom a .szá:razföldet . . .  Ujjongva te
kilJl�ek le 'az utasok, mi,ndenki ragyog örömében! Ez már Európa, Euró
pa! Ujból az óceán kékjét látjuk, majd megint a szárazföldet, már Ang
lia egét szeli gépünk . . .  �I1cek után, mintha térképet Játnék, a La Manche 
csatoma tJünik elénk, hogy aztán kitörö örömmel üdvözölhessük az iga
zi, örök Európa aranysárga partjait . . .  Gépünk már HoHandia If<elett száll . . .  

A'z ezüst óriásmadár kiéInek fordul . . .  Csodás német �ene :szól, majd 
a kapitány bejeLenti, hogy fél óra múlva leszállunk Frankfurtban . . .  Tes
sék becsatol ni a biztonsági rövet. Németorsz'áJg:ban esi-k az; esö, Frankfurtig 
felhőkben 'l1epülünk . . .  Él1ezni ,Lehet már, hogy sülyed a gépmadár, a fel
hök nÖJDek s peroek után már búcsúzunk az öl1ök napsugártól . . .  Szin
te meg rezdül a gép, amint heszáll a fehér ,felhőbe . . . Az utasok elhalkuJ
naJk, mindenki feszülten figy;el . . .  K:ödben érzem magam, amint kitekin
tek. A bizonytalanság feszült érzése LiI rajtunk, a szótlan utasok mintha 
imádkoznának. 

Füleim recsegése figyelmeztet, hogy csökken a magasság. Egyszer csak 
ritkul a felhÖl1éteg és latom a német földet. Sz.ántófö.}dek, szorgalommal 
mÜV!elt ' területek, kis templomtomyok, fehér tfaivak felett repÜilünk . . .  
Maga:sságunk csak néhán�száz méter. Lent valóban ,esik az esö, szürk'e, 
öszies 'Színek ülnek a mez ökön . . .  Német katonainduló osendül .fel a hang
szó ron . . .  Ház'renJgetege:k tünnek 'el ö, g épünk to'váJbb ereszkedik, majd 
fordul s megpiUantjuk a repülőtel1et . . .  A magasság süllyed, meglátjuk 
a beronpályát, gépümk !eI1eszkedik, 'csak most látjulk közelröl az iszonyú 
sebességet . . .  A gép motorjai túrMnak, :szinte ta'rtják vissza a s!ebesség
töl . . .  Néhány pillanat s a ibetonpályán Iszáguldunk . ' .  Kattognak a ke
rekek, csökken a sebesség, drányjelzö fiöldi személyzetet látunk magunk 
mögött . " A gép .futása 'lassul, az utasok boldogan sóhajtanak fel . . . 

A Lufthansa óriásmadár megiáll a frankfurti luxusrepülötér nagycsaT
noka ,elött . . .  rKinyilnak az ajtók, �eszáHurnk áldott Európa fölkijére . . .  

Óriási a forgalom a l1epülötéren. Bár szakad az eső, a hangszórók meg
állás nélkül irányítják az utasokat . . .  Órám fél iháJlmat mutat, Németoil'
szág?an fél nyolc az idö . . .  Az én gépem 10 órakor indult Bécsbe, így 
van ldöm k örülnézni . . .  Nyüzsgö, lüktető élet . . .  Amerikai és német ka
t:onák, repülök százai jönnek, merunek, tolonrganak . . .  Jólöltözött utasok 
s1etnek, báheli hangzavar, de senki sem ves�het el, a Lufthansa egyen
ruhás , l eányai mindenkit !célhoz kalauzollI1<ak . . .  
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10 ?ra , elött bájos német lány vezet egy autóbuszhoz . ', ' Vagy ötve
nen s.Záilhmk be s indulUlIlIk ki a rajthelyhez. Bécsi gépünk 'a repülőtech
nika újdonsága, a Lufthansa 727-es Boeing csodagépe . . .  Három motorja 
a gép hátulján áll, s zin'1le rakétának tünik . . .  BeszáHunk s pár perc 
múlva mdul a gépünk . . . . 

Gépünk erösen eres�lredi-k, hegyek, dombok, :sárgaszínü vetések, lovag
várak jelzik, hogy a történelmi Magy<a:rorsz,á!g nyugati darabján já
runk . . . Sóhajtás hagyja el számat s az egyr.e relhatalmasodó megható
dottság közepette szállunk le a bécsi (sohweohati) repülötél1en' . . .  

Órámra nézek: 1 1' óra . . .  New Yorktól FraIlikfurtig 6 és fél óm, Frank
furttól Bécsig 1 óra alatt tettük meg az utat . . .  Hét és fél óra 'repülés után 
Amerikából Szülöhazám haili.rára érikeztem, kicsi a világ . . .  

Mi,Ilrt :szokás a "gazdag" ameri�aiaknál, taxi visz szálláoomra, a 'legú
jabb és legmodernebb bécsi s'zállodába. Nem mondom a kényelem a Ju
xus valóban amer!ikai', de az ára 1s, napi 10 kiolIár . . .  'Aludni térek: mert 
amerikai ,idö szerint is ,r,eggel 7 óra van, bécsil idö szerint pedig dél . . .  

Csörög a �elefon, nehez,eJD ébredek kábult álmomból . . .  - "Halló, ki 
beszél?" - Ujjongva ismerem fel németországi barátom hangját, ö is meg
érkezett saját autójrán . . .  Ugrom ki az áJgyból, ma nincs fáradtság, ma 
kezdődik egy kéthetes európai szabadság, !ezer élménnyel, két évtiz,edes 
viszontIátással . . .  

Elegánsan öltözöm, ma ünnep van, a történelmi császárVlárosban va-
gyunk annyi keserv után. Ma nem számít semmi, jön az édesanyám . .  . 

Barátomma:l egymás csontjait ropogtat juk a viszontlátás örömére . .  . 
Beülünk kocsijába és hajtunK haza Burgenlandba. Nekünk nem lszámít, 
hogy ma Ausztr.ia földje . . .  A v;ának l atin és magyarny,elvü márvá:nytáb
lái a magyarr Wrökvrerö di<csöséget hirdetik . . . .N:z Alpok nyúlványain mi 
otthon vagyunk . . .  Fertö tó, Kismarton . . .  Eszterháú kas:tély . . .  Frak-
nó és Léka vára . . .  A vasffiggÖlny Rohoncnál, a Pinka patak völlgye Al-
só- és FelsööI1re1, rÖrs,zirget magyar frelirataiva:1, magyar bor mellett, ott
hon vagyunk! Magyarul besrel a lakosság . . .  Istenem, de szép is [deha
za, Ausztria magyar földjén, de a vasfüggönyÖIlJ Innen a nyugati :szabad
ság és biztonság érzésében . . .  

Aztán száHláskeresés, ,elökészületek .egy ,kis alpesi faJuban . . .  Majd 
száguldunk vissza Bécsbe . . .  12 száJ� piros. róz,sát veszek . . .  Édesanyám 
úgy szer.eti a virágot és én hütlen fia alig adtam neki még . .  . 

A fonga:lJmas bécsi pályaudva'ron csinos hölgy;ek, osztrák katnnák, tisz
tek várakoznak. Utasok rohannak, vrasútasok tevréJkenykednek . . .  iEgy puH 
elött 4 hadapród üldögél .  Szmte megsz.ólítom öklet, ra!ll!gjuk a mienk, a 
mr régi gahlérunk és .csUlagja'iiIllk . .  , Fiatal tizedes jön, két krumplivirág
ja úgy ,ragyog, hogy szmte be·ragyogjoa a mi szívünket ,jog emlékével . . .  

A bécsi Westbahnhof-on várjuk a pesti vonatot . . .  Feszülten nézeget
j<Ülk óráinkat . . .  Metgszólal a bemondó: - "Az Orient express énkezik!" 

�etöfokiára I� az izgalom! . . .  Lessük izgatottan a messzetSéget . . .  
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B1ötüniik a fekete villlaaliymozdony, az Orient expressz befut Bécsbe . . .  
A vonat megáll és tizezres .tömeg önti el ra páJlyaudvart . . .  Nevető, ka
cagó magyar vonat ér�ezÍ'k, miIndenki boldog, mindenki! 'szabad · levegőt 
s'zív . " Úristen, micsoda elfeledett név: - "Orient expressz!" -, hát 
még ez is? . .  Magya,rul kiabál Bécs: pályaudvara, síró-illeVJető rokonok 
öle��nek . " A felszabadult boldogsáJg 'Villanyoz�a a meghatódott tö
meget . . .  Állok, á:1:lok és néze!k a kijáratnál a fe�te tömegbe . . . 

Utolsók között érkezik fehérhajú, lassújárású és már kissé hajlotthátú 
Édesanyám . . . 80 évével' alig válto�ott, 60 volt, mikor utoljára il�m . . .  
Nálam eltörik a mécses, nekem ,sok volt a 20 év . . . Anyám ,erős, Ö Illem 
,sír, Ö örvend, hogy újból fiát látja . . .  Néz rá!m meghatódott fekete sze
meivel és magához szorítja a pi,ros 'rózsacsokrot . . .  Majd megszólal és 
eLső szavai a l,egnagyobb, legszebb ki.tÜ!lltetés't j elentik nekem: - "SZia
kasztott olyan vagy, mint s,zegény édesapád !" - .  . . X • • •  Y • • •  

A CHESTERLANDI LOVASŐRSÖN 
Furcsán ha'ngzik e:z 'a cím. PersZie, ilYíen nevű !község sohasem volt Ma

gyaJrországon, iígy hiáJba lS keressük a térképen. Úgy gondolom azonban, 
hogy már elég sok emi:grációbélJn élő cseooömek az él,et�be - egy pár 
év óta - beletartozi'k: ,ez a kis pontja a nagy Egyesült Al1amoknak. Ez 
egy kis magyar :sziget, a naJgy idegen nyelvű tengerben, amely éppen 
Cheste.rlandben tallálható . 

. . . TÜl"ki:zkék kocsim, a "Portyázó fDöhötöm", már Észak Ifelé fOl"dult 
a 306-os úton. Nyeli ·a ménföldeket a ,la:nkás�dombos ohioi tájaJ{,on. Jól 
ismeri az utat, mint ,egy ,régi kiszolgált csendörló a ,portyáz>ás� területét, 
hlsz elég gyakran tette meg. Szép súnes októberi táj 'ragyog. laz őszi ko
ra reggeli napsütésben. No már nem is vagyok messZie. A 322�s útkeresz
teződés'en átjutlOttam IS egy pár ;perc múlva már illem !beton úton fut a ko
csim. Már l'átom is a jól ismert ihlázat az út !baloldalán. - Lassítok. A 
fehér kavi�cs'Űs 'kocsiúton fordulok be. Jobbról ·fenyőfák 'adják a ,szegélyt, 
balról pedig a még millldig üdezöld pázsit. E�en túl .pedig ,csendesen foly
dogál a kis patak. 

A fekete bundáJú Ci§ány örömteli csaholá:ssal ugrándoZiik a koosim

ra s kezemet nyaldosva oovözöl. Megállok, de P,ek.áry Prsta, az örspa'rancs
nok, egyben házigazda, már ott állI ·a Illyitott ajtó küszöbén. 

Minden ·alkalommal öI1Ülök a viszontlátásnak. BarátSágunk rJliem új �e
l,etű. IAnnakidején együtt szolJgál tunk lova,g N agy ,Fis'ta bácsi nyíregyházi 
osztállylánál. Pista barátom nekem megmaradt olyannak, mint mikor utol
jára még otthon együtt VIOI'tUnlk. Megtestesftőj,e az ízig-vérig lovalScsend
örtisztnek, magyar úrnak, ,ig·azi jó ba'rlitnak, - lbajtársnak. Nemcsak a 
háZa, de a �íve is miIndtg Illy,itva áll a jó hajtársak, bamtok elött. . 
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Miután á'töleltük egymást, már megyi1nk is ketten fel az istálloÓ felé. 
Négy lóállás �an. Most már mindegyikben ló ,áll; !Kicsi, Blaze, H,ebel és 
Öcsi. . Otthon is mindig ezt tettem. ElöszÖr az istállóba vezetett áz utam 
s aztán a lakta:nya épületébe. 

Most a lovak "extra" abrakot kapnak a tisz'teletemre. M'egveJ:'legetve 
azok nyakát .indulok vissza komótosan a Pekáry kuriába. Ezt a nevet ,tö

lem nyerte a ház oa keresmség,belll. A lakás tis�n, J:'Iendben wrja a !láto
gatót, vagy mint tréfásaJn ,engem nevez Pista, a "szemlélő előljáJrót". Min
dig "szem1ekész" állapotban tartja az ör,SipélJrancsnok azt. A szobáJk falán 
csendőr-, és lova,s képek sorakoznak váltakozva. De ott van a SZient 
Koronás magyar címer iS,valamint Ziebenyöi Pekiáry Tamás 1633-ban nYíert 

nemesi clme�e. Ez egy igazi: csendörcímer, - mert henne a ,féllábOlll álló, 
kavicsot tartó daru, az őrködésnek a j,elképe volt mindig a heooldikában. 
19y a Pekáry ös is már csendör l,ehetett. 

Az ö�sparancsn'Űk szobájáiban, - mint otthon az örsirodábélJn, - ott 
wn a fiókos, rekes�es í,róasztal. Néhai Pek,áry ilstván huszárkapitány da
liás alakja foglalja ,el a főhelyet rajta a töhbi családi kép között. De még 
a Csendőrség,j Zse})könyv s'em !hiányzik az asztal�óll. 

Újra itt vagyok "iKi,s-Magyarországon", - szoktam mondani Pistának. 
A föld amerikai, del itt a  levegő i:s és a környezet már magyar. Ezt főleg 
te tetted azzá. Az Út porát itóká�al mosom l,e, majd nemsokára már nyer
g,e}ünk is, hogy egy lkicsit portyázzunk. A lovak ,csak ma'gyarul értenek, 
találn érZJi!k azt is, hogy két messziről j'ött mrugya,r ül a nyeregben. Pista 
mosolygós sZ'emei azt tü�rö�ik vissza, hogy talán a chesterlandi lankák, 
a Ohagrin folyó völgy.e most a mátészalkai tájakká változott át. Magam 
a :sóstói erdőt, a nyírségi d ombokat lárom lelki s'zemeim elött. 
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A nagy, őszi viI'ágokkal tel,ehintett mezőn vídáman vágtázutlJk egy
más mellett. Most :fácán csoportot riasZ'tunlk fuI, melyet a Cigány és tár

sai vad hajszával próbálnak egy darahig követni. A lovak nyakán tajté
kos ;ha:b verődik. Szárha fogjuk öket s átmegyünk üg:etésbe. Ez ,sem so
kJáig tart, mert a közeli domb ,'Oldaláról már Jépésben ereszkedünk let1elé. 
Hatalmas törzsű juhar és platánfák között foly tat juk az utunlkat tovább. 
Ez a .. s�ntély", az Isten csodálatos, ternnészetben alkotott temploma. 
Mélységes csend, a l'OiVak patái sem csinálnak zajt, mert a föld vastag 
zöld moharéte,ggel van bol1ítva. Távolról egy kis patak csengetyüs.zeru 
cSÖI1ged,ezése töri meg f.inoman a templomi csendet. Lovainkat me�állft
juk. Mi pedig ném:án ülÜl1!k a nyeregben, 's magunkban mondunk el egy 
röplre fohá'S2ít a M�ndenhatónak, hogy minket magyarnak teremtett és 

sfza'had földl1e segített. 

. . .  Az ebéd utáni idő .1gen gyorsan szalad. Egy ki's lóidomítás, ugra
tás, majd bes�élgetés s már is j)ordullIlak he a portára a hívott, vagy hí
vatlan, a 'vál't, vagy váratlan ha'rátok, bajtársak kocs,i.jai. A lovastÖr.s ud
vara, 'ker.tje egyszerI1e zajos, mozgalmas lesz. Már lobog a tűz a :ny1tott 
lovarda mellett. A juharfa alatti asztalon ott ,az étel és ital. A ipoha'l'ak
nak is el van már l'oode lve a sorakozó. Kezdetét veszi az 'Oly régi ma
gyar szokás, a szalonnasütö.g'etés. A délutáni szellő meSSZbI1e elviszi az 
linycsiklandozó illatokat. A, pirrtott s'zalonna, a jó zsíroskenyér pedig meg
felelő ágyat ad a bomak is. 

Lassan �ezd estel,edni, a ,csHlagok kigyúllook fel'ettünk. A tűz még ro
pog s körülötte ülünk, mint tették az el'eimk sok-sOik éVlsz!ázadon keresz
tül. Elfelejtjük hirtelen, hogy szeretett Hazánktól oly sokezer méI1föld
TIe vetett bennünket a történelem vihara. V�ss;zaálmodjuk magunkat a Ti-

396 

sza fűzes partjára s ,a többi szebbnél-szebb magyar tájra. Felcsendül a 
tábortűz körül egyik régi nótánk: Kiskereki betyár csárda, zSaindárokkal 
körülállva . . .  

A tűz lassan hamvad. Még egy kicsit gyönyörködünk a szép, pi,rosló 
parázsban. A nóták is elhallgatnak és a tücskök cir.1pelő zenekara veszi 
át a szerepet, hogy adja nekünk az altató zenét. A barátok, vendégek ko
csijai ,egymásután tűnnek el a sötétben . Mi pedig a chesterlandi: lovasör
sön egy szebb magyar jöv'endörö! és egy új , szép csendöréletr61 'álmodunk. 
·PittsbuI1g, 1965. december 3. 

v. baranchi Tamáska Endre szds 

Látogatás 'a ma1!;yar katonatemetökben • • . 

Már évek óta .elhatároztam, hogy 1 965-ben, az összeomlás és földön
futó é1etJiink 20-ik évforduJ.ójan egy ·rövid látogatásra vissztér.ek Europá
ba és sorba :látogatom a magyar katonalemetőket Németors.zág ·es Auszt-

A pockingi magyar hösitemetö 15.000 sírral 

ria területén egészen a vasfüggönyig, hogy ezzel áldozzak hősi halált 
halt Bajtárs'aim emlékének . . .  

A tervet megvalósulás követte és itt adom tapasztalataimat. 
Az els'Ö utam Bajorországban Beilngries nevű városba vez,etett. Itt sre-
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kelt 1944. Karácsony után a bajai 539-.es hadikóJ1ház, hol f,eleségem ön
kéntes ' 

ápol600r szolgálatot 1ieljesrített. Az összeomlás után ide húZ6dtam 
v,issza és ,itt estem amerikai had1fogságba. CsodáJlartos szép mrunkát végez
tek aJbban az időben 'a kitel,epített magyar hadikórházak! Nemcsak. a se
besült katonáink életét; igyekeztek meg!lllrenteni, hanem kaput nyitottak 
a szétvert és gazdátlanul kóborló honvédeinknek, a kilátástalanul oI1Szág
utakon tévelygö dVJiI menekült jeinknek is! 

Az amerikai megszállás után sZ1nte naponta temettünk! Sok, soke'zer 
magyar katona halt meg Magyarországtól Nyugatra, olyanok, :ldk a Fel
vidéken, vagy a Dunántúlon kaptak súlyos sebesüléseiket, ak�et még él
ve kisz.állítottak hadikótházainkba. 

Mi, az e,gészségesek ástuk meg sírjaikat s mi vittük kopor,só�kat! Em
lékük megőrzésére kLeszkából, később amerika,i: tüzérségi hüv,elyekböl mi 
készítettük a Tüzkereszt utánozta s.Lrk;eI1eszte�et. 

A beilngr�esi (Obenpfalz), temetőben nem találtam meg a magyar ika
ton8o'SIÍrokat. A 1Jemetöör elmondta, hogy az öss'zes magyar katona'sírt Nyu
gat-Németország területén a német állam kihantoltatta, a csonto�at plasz
tikizsá!kba helyezve Pockingban díszskhelYI1e temették el s ezt a magyar 
katonatemetöt, mely 1 5.000 magyar hösi halottat öriz, a német állam 
tartja fienn. 

Utaztam tovább Pocking,ba és valóban megtaláltam a malgyar síro
kat . . .  Egy !kb. 50-szer 100 m-es tel1iHeten, fenyöszegélyezte füves par
cellábaJn egymás mellett ,tieküsznek a halál hékéjében Hőseink . . . A ket
tös keI1esztek adják meg a magyar jel,leget, ,a tömegsír betonfedöjén pe
dtg - az Ismeretlen KatolIla � emlékmüjén ,rosszul írott magyar sroveg 

a német meHett őrzi ma,gya'r !Höseink ,emlékét . . .  A szomo.rúfüzek meg
ható ö,rség'et álLanak, az éueklömadarak a temető csendjében dalukkal 
búcsúztatják az alkony napswgarát . . . 

Aztán haJad tam tová:bb a' Duna völgyében . . .  Messz,e Ausztriában St. 
Pölten elött furcsa, órmótlan betonrnonument Ihívta tiel figyelmemet. Le
tértem az Autóbahnról és heléptem a temetőbe. A hatalmas VÖl1ŐS csH
lag és a nyugat,r ember .számára ismereHen dI1Í'l betüs, feJíratok a'zonnal 
elJárultá:k, hogy s.zovjet katonatemetőbe érkeztem. Kfváncsian tekintet
tem körül. Bennünk katonákban az ellenség hösi 'halott jai épp oly tisz
teletet ébresztenre:k, mint a mieink! Hisz ök is rugyanazt a parancsot tel
jesLtették, mint mi: so az Ő sorsuk is azonos m±n:den ors.zág hősi halott jai
nak sorsával. De itt mást láttam! A sírok -gondoz atl anok, a ro méteres 
magasságot ért el, a l;tbap:impó egyformán IllŐ a sírokon a szarkalábbal . . . 

NemsOl.k'ára megfej'tettem a rejtélyt ,s ma már tiszta előttem, miért ápo
latlarnok a szovJet katon:asirok Nyugarton! Mert a sZ'ovjert vezetöi szigorÚlan 
tiltanak minden más katonasírt túl a vasfüggönyoo! A Ká11pátoktól az 

Alpokig 300 ezer német katona és kb. ugyanannyi magyar esett el. Ma-
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gyar és német �at<m:atemetőket tilos fenntartani odaált. A magyar és né
met hösök sLrjaira tilos virágot vinni, tilos nekik emlékmüvet állftam. 
De a szovjet katOll1atemetök v,kágbanr pompá:znak, nekik órmótlan beton
obeIiszket állított a megszálló hatalom, a szovj'et hősök emlékét a kive
zényelt diá!kgyel'lekek frissen, ápoltan k,ell tat1:!Sák! A magyar és német 
ha'lott csak fasiszta áldozat volt és a "felszabadító szovjet hősök" érdem
lik meg egyedül az emlé�ezést! És miután alig van Illémet, vagy osztrák 
család, mely l, vagy 2,  es,etleg több fiút ne veszített volna s azok sírján 
tHos a virág: így az oszt.Pák Jakosság terro.mélküli nyugati életében ha
sonlóképp fíret. Ha az ő f,iaik nem kaphatnak még egy f�el'esztet sem, 
aikkor a szovjet temetők �s maradjanak árván! 

"Honvédsoldat! GÖl Mihály" a semmeringi hösi temetőben . 
EI,gonkiolkozva folytatom utamat toVlá:bb. A Semmering hágó festői nyer

géberi ,a legSzebb katonratemetöt találtam! Hatalmas fenyöflák ámyéká
ban ,soks�áz hösi halott alussza örök almát . . .  A temetőt sürű tÖ!1peÍe
nyősor határolja, az üde zöld pázsiton sok-isokszáz fekete ikel'eszt, alat
tuk millió és millió szines alpesr virág, . . .  

Ezt a katonatemetöt; többször felkerestem. Lélekemelö hatást vált ki 
a belépőben! Az egyszerű tiekete fakeresztek, a virágos 's1il'lork, az alpesi 
csend a Hősök őrök nyugalmát adja a látogatóra . " Végigolvastam az 
öntött ezüst névtáblákat . . .  köztük sok magyart tal:áltam! Feltürnt, hogy 
e�ek a Hősök mind 1945. áp�iLisában 'estek eU 'Ezek a hösök állották az 
utolsó szovjet rohamokat az összeomlás utolsó tavaszán: . . . Akik Szom
bathely és Kőszeg té�ségéböl mdrultak 'a visszavonulás kieserű útjaira, 
azok ma is emlékie�nek, mily ISZÖmyü erofeszítésbe került .felkapaszkod
ni az Alpok nyúlváinya�ra! !Mennyi �eservet, könnyet csordultatott ki a 
visszavonulló szétvert hadsereg katonái és a milHós tömegben menekülő 
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Ismeretlen magyar katona sírja a Semmeringen 

"Honvéd Pozsár Ján.os" 

polgári .lakosság szeméböl az ,elveszített haza emléke . . .  Akik viss'zanéz
tek az alpesi utaik szeppentinjeiröl az égő magyar faJ.vakra, ,azok sohasem 
felejtik el 1945. ápri1isánaR: napjait . . .  Még emlék!ezünk a lövészgödrök
re, ahol Panzenfausztos német katonák várták az országút mellett az elő

retörő szovjet harckocsiikat . .  T S ma ezek a Hősök itt piliennek 'a fenyők 

árnyékában, kiJk meghaltak azért, hogy mi Nyugatra érkezhessünk . . .  S�e-
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retettel swogatom meg a magyar ' ker.eszteket; az  árva Honvédek.�é'két, 
kik. . teljesítették . az utolsó patanesot a német Kamer.ádek oldalán '. � . 

Aztán 'ik;ihajtQttam a vasfüggönyhöz az Lrattka oldalára . Atnéetem' áZ 

aknamezökőn . az árva magyar ' területre. Gondolataim · elérték a: ,budai Hő
sök jelteLen sírjait, a IDuna és Tiszavédelem árva Katonáit, Nagyvárad 
és Torda Hőseit . . .  Aztán ern1é1lre'zetemben me�iheniem Forgé hadnagy 
és az: . ungvári Próbacsendörök vereckei sÍnhantjaiJll�� . . .  Szinte láttam 
a KáJl)átok IfOppant hegyeit, hol 21 éVViel ezelött így; búcsúztak ,f.iaink Sa

rudy zászlós sírjánál: -'- "Zászlós . .  úr, még visszajöVIilnk!" -
1965-oon 'á1I3IIla'k a német és magyar lka1:lO!natemet"ók Nyugaton! 
Köszönjük Németország, kös'zönjiik Ausztria! Mi 'Illem ,felejtünk' . . .  

. : _y-y 

; ', . 

A. Nagylavakt'ól a Csend'es óceán!ig . . .  
A transz-,kanadai expressz Észak-OntJado 250.000 tava kozt -száguld és 

hatalmas körívet véve nYiUgat felé fordul . . . Éj�él' felé jár az ,idő, de alud
ni nem akarok . . .  MegbüVlölve ülök hálÓ'koosim .füB�éjében és kitekintek 
a váltakozó fienyőerdők, ISÖtétbeil'lJ csillogb vadvizek tájai,ra . . .  17 napos 
vakációm kezdődött, az írógépem otthoo pihen, 17 napig nincs hajn:alig 
tartó levelezés, ezerfiél,e gondok eootézése . . .  Oh édes kiérdemelt sza
badság, mely Nyugatkanadába röpít! Válmak ,csendőr-bajtársaim, életem., 
ben először látom a nagy kanadai búzamező .s�sá!gokat és cOlW-:boyokkaJ. 
teli prairÍ!e-t, a karnadai Sziklás hegység.et os :végül álmaim netovábbjá�. 
megpillanrtom a CsenJdes óceán hatalmas víztJem!g'eré.t . . .  

Kitekintek a zakatoló vonatból. ,Jobbra fent -ragY'og az észa�i . sarkcsil,:" 
lag! Eszembe jut, hogy az 'elő ro é�ekben ezt a csiUagOlt balról lá:ttam, az 
Atlanti óceán felett magasan járó 6riásrepülőg:épekból. Akkor európa,i
bajtársamat lártogattam sorba! . Most pedig Nyugat-Kanada következik . . , . 
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A 'csendőr lélek nem ismer roőt, évtizedelret. Aki csendőr volt valaha, 
,az ma sem ' vál torott. Mintha vaiamennyien testvél1i rokonolk lennénk, úgy 
üdvözöljük egymást! Várnak a regi Bajtársak, hogy elvigyem boz:mjuk a 
zöm Uzenetét • • •  

,'Egyik pillanatról a másikra eltünnek az erdök é s  tavak. Vonatunk már 

Manitoba. &ikságán fut. Lapos, mint egy biliárdasztal s a sötétben is sár

gállik a hatalmas búzatenger . . . 

. , · 28 órai száguldás után meg'á:ll a vonat Winnipegben. Az áHomáson 

rangidős ezredes Bajtál"sunk fogad egy fhdgy ,kiséretében. Katonás jelent

kiezésemre könny jelenik meg szemében. Az emigráció 23-ik évében já
'runk s ,rég ,nem látott ilyet. Szállásunkra vonulunk, megered a szó . . .  
Minden _,sorra kerül, a beszélg,etés során eltÜ!ll!nek évtizedek, tengerek, 

ol"szághatáJrok . . .  Domokos Sándor fhdgy felhevülten beszél Budapest 

ostromáról, hol szovjet fogságba esett, mely 10 éV'et ,rabolt el életéből. 

Ma viszont boldog, megelégedett kultúrember, ki az emberi ,szabadság or-
szágában máris behozta az elveszített évtizede t . . . 

Lejárt 24 óra, az ,expresszvonat tovább száguld . . .  Másnap délben AI-
berta síkságán lassít a vonat s mél1tóságtellesen megáll Edmontonban . . .  
A kijáratmál küldöttség fogad. Már messziről megismerem őket: azok 

csaJk magyarok, honvédek és csendörök ,lehetnek. A vídám üdvözlés, ke-
zetrá:zás SOI"á:n ök ugyanezt mondják ;rólam . . .  Két csomag a két kezé-

ben, még.is karonás a járása, az csak ö lehet! . .  . 
Bagoly iNénihez visz a ibajtársak autója, néhai Bagoly Andl1ás alhdgy 

özvegyéhez. Három szomszéd házban lakik a Bagoly rokonsáJg: fiuk, le

lányuk, menyek és unokák, vök sokasáJga . . .  Itt Bagoly Néni az őrspa

rancSiflok, pattog is a pa,rancsszava, amint ,elökészíti a túlzásba vitt ünne

pi ebédet . . . Délután fe�el"essük ura sírját s a :nagy B3Jg�)ly Család jelen

létében 'Leteszem a kegyelet Ikos�orúját a MK!CSBK nevében SlÍrjár:a . . .  
Majd egy !Súlyos beteg ,csendör assZIOnyt látogatunik meg: Csöndőr Jó

zsef fötörm feleségét, ki körul két csinos , ,egyetemi diplomás leányuk se

gít, szoogos:kddrk, hogy könnyítsék édeanyjuk fájdalmait . . .  

Noel Péter okI. méI1ook, tb. csendör, müegy,etemista harcos, (tz egye

temi rohamzászlóa'lj hajdani katonája mesél Buda ostromáról, a kitörés

ről, hol őt sebesülten elfogták a szovjet katonák . . .  Megélénkül a pa
,rancsnok: a legendás hös, Nagy Zsombor csendör :százados hatalmas alak
ja . . . Másnap lNoel Péter tb. ,csendör gépkocsijáJn ,rohanunk dél�e: Cal

garyba. Szokat},an ny;áI1l hömél"séklet uralkodik a szeptemberi őszben, Pé
ter ,barátom hüwvize forrásnak indul s lekésünk a calgaryi fogadtatás

ról . . .  A hat fös l1ogadóbizottsá:g azonban telefonhívás omra máris ösz

szegyü1ekezik s az első 'Calga'ryi vacsora, a rég nem lá!t:ott BajtársaJk közt 
utolérhetetlen ha'ngulatot eredményez Balogh Tuta fhdgy bajtJársunk la

kásán, felesége, a kroVles csendőr leáJny, Egry Zsuzsa körében. 

' Régi kiedves barátom Sz.elei József szaikv ihá:zábaill! Lakom. Mint mondia, 

örökké · hálás, hogy 23 évvel ezelött sikerült kiszabadítanUiDk PeteI1kin 
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angol 'kapitány segítségével a hadifogolytábo.rhól . . .  Jóskával megtJelkint
jük a rohamütembetn fejlödő préri-várost 'az új 120 méter magas: torony
ból . . . MegJátogatom a városháza mémöki osztályát, hol Jóska barftátUnk 
dolgo� . . .  ,program program után . . .  Alig gyözzük a látogatásokat. 
� galántai zlj két századparancSlIloka körében, a kiváló szellemü és egy_ 
Ik legerősebb MKCSBK csoportunknál igen kedves, hajtársi 16gkör� 
telik az idő . . . Szinte iiamepe.}nek a Fiúk, de mint mondják, ez kijár 

'
a 

MKCSBK vezetőség ügyvezető elnökének! Ök hálásak azért a munkáért, 
melyet a vei?Jetöség a csendőr emigrációért és a csendőr szellem ' fenn
tartásáél1t fáradhatatlanul végez . . .  vitéz Duska László vk. sZázados, a 
MHBK vezető helyettese hív vacsorára. A doni áttörés honvéd höse, a'Z 
arany vHézségi érmes ,ouska ,szds ,azóta 'Sem v.áltozott! Elvisz ' Caillgary 
egyik középisko,lájába, hor az ő szervezésének eredményeként két osz
tályban �oly,i,k m agyar nyelvü ta,mtás. Megható pillanat számomra, látJn,i 
és haliam a magyar tanárokat, a magyamyelvü oktatást, a diákok tökéle
tes magyar olvasását és feleleteit! Ist,enem, igaz ez? Sszinte szemeimet 
dörzsőlöm, látván a legsz,ebb magyar v,áJros, Calgary csodákbamenö ma
gyar szellemét . . . 

. Tiszteletemre a magyar templom termében vacsorát adnak Bajtársa
mk, ott találkozom Calgary városa ma'gyarságával, a magyar szenr.eze
tek vezetöiVleI . . . Közel három évtized távlatából ölelem meg régi diák
barátaimat: a Tisza mentéröl származó lKov:ács Marcit és Zöld Gecsót . . . 
A MKCSBK anya�ás�laja és a ManHcher puska sikert amt! 

A calgaryi csoportvezetö jelenlétében meglátogatom a temetökret és 
Lsmét elhelyezem a kegy;elet koszorúját a MKCSBK v:ilágszervejzete ne
vében az itt elhunyt Egry László alezredes és Nagy ISándor fötÖtrzsörmes
ter Bajtársaink sírjain . . . 

Hajnalban ,csörög az óra! .oly nehéz felébredni a szinJte álomnak tűnő 
calgaryi 'környe.zetben! De mozgás, jön a közlekedési örs parancsnok: Ke
resztes Lajos fötörm gépkocsija! Calgaryi szabadságom fénypontja kö
vetkezik: közlekedési járőr indul a kanadai Sziklás hegy.ség;be. Járörve
zetö Keresztes fötörm, járőrtársak Kiss szds és a MKCSBK ügyve\Zető 
elnöke. A hatalmas kocsi- máris nyugatnak veszi az irányt, a 4.000 mé
teren felüli csúcsok nÖv,ekednek . . .  Egy úrai hajtás utáln Lajos barátunk 

�ár _ a hegyek közt ,repeszt egyre felfelé . . .  Jasper nemzeti parkjában 
klszallunk és gyönYÖl"ködünk a Víktória gleccser 'Szépségeihen és az alat
ta elterülö Lujza tó jeges zöldeskék vizében . . .  A parancsnokságot Kiss 
sros veszi át és 5 médöld körüJ,i gyaJogtúrát végzünk a tó körül a glecs
cser aljáig . . . Nem moooOilll, szép a séta ily festői kÖtrnyeretJben, az égig
érö sziklák aljában farkasétvágyunk megnövekrs:zik és letelepszook az or
szágút menJtén egy kis tízóra'�ra . . . Lajos érti a dolgát etéren is frocs
csös poharak és nemes itólmk 'kerülnek elö luxuskocsija sarogly,ájAból . . , . 
Vidám.an falatozunk s egyszer csak három medve tűnik elö pánikszeJ"Ü 
gyorsasággal ,előttünk! Kapom a fényképezögépemet és vagy 10 mét�" 
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röl próbálom lekapni ö�et! A 'Pánik most medvé�et éri, :talán azt hívén, 
hogy ,régi g'éppisztolyomat húztam elö, oly gyors'asággal menekülnek VtÍsz
sza az erdök mélyébe. csak a hátuljukat sikerült J,efotografálni! 

Lajos visszafelé hajt a h�res Bamif nemzeti parkba. L�elészö szarva
sokat és ():mké�et 11á:tUll1!k. Kocsija a hiI1es ibanftii rurdöhelyre v,isz, a 400C. 
melegü szabadtéri medencében uszkiálunk. Fejünkiet gyakran ke1l a vi;z 
al:á. bontani, mert az őszi levegö-hőmérsék!1et ves�edelmesen közeledik 
'a fagyponthoz . . .  A medencében oa1garyi csendőr Bajtársai.nikat ismer
jük fel, akik asszonyostu'l 'Jcirándultaik ide, tudváln a közlekedésI járőr vég
célját . . .  Már az óriásfenyők tetejét surolja a l,etünö napsugár, mire elin
dulunk haza, Calgaryba . . .  A ,roppant hegyóriások Erdélyt juttatják 
eszembe :s a képzelt hasonlóság alapján mondogatom: - Odanézz, az 
az OltMkn, az 'a Nagyhagymás, emez ·a Hangita! Fioúk, otthon járunk . . .  ". 

. Búcsúvacsora hazai bajtársi 'köl1ben . . .  /Korai ébresztö, ,S]zelei Jóska 
Ikocsija vaLamiért megharagudott, mert nem alm r heinduln1. Taxin szá
gu:ldunk a vasútáHomásra. Ott várnak már mind: a �ét galántai szdpk. a 
közl. örspk. az új, Calgary.,i MKCSBlK csoportvezetö: Sz�bó Gellért hdgy. 
Bánatos vagyOik, hogy ily kiváló iBajtársaktól kell búcsút v,enrri! Dehát 
féke bánat, félr,e bú! Piros-zöld a parol.i! Az ,emi§ráns csendőröklnél nincs 
Se :i<lóíbeli, !Se térbeli távolság . . .  Mindenkor együtt maradunk! Isten v,e
letelk Bajtársak! . . .  

A motorvonat északnak sZáguld, három óra után elérem a 80 mél1föld
.ne fekvő Edmonton V1árosát. Beülök ,ismét a transz..k,anadai expressz há
lÓikocsJjába. Alkonyatkor vonatunk már mélyen bent jár a Sziklás hegy
ségbe.n . . .  Éjfélkoa megáll a vonat a nyílt pályán, miooen utas kitekint: 
a kailladad Rocky iegmagasa!bb oovas Icsúcsa integet: a /Mount Robson . . .  
Reggel a Fraser folyó Jestöi völgyében ereszkedik az expresszvonat, szem
mel láthatóan lefelé . . .  
Néhány óra még és lkis,mHok Vancouv:er állomásán . . .  Szakad a'z eső 
Vancouverhen, d'e két Bajtárs mégis VJár! 

K'OVács GyöJ'gy II. fötÖirm és Antal Mihály rrö szakv., tb. csendőr válr
naik, utóbbi édesapja Erdélyben a Vulkán szorosban volt járásörmester . . .  

Kovács Gyurka ,régi i smerös , a Bajtá.nsi Levél kanadai szerkesztöségé
nek egyik úttörö ·lndítója, ki ,egy ,idö óta vancouVieri nyugdíjas, egy dol
gozó magyar család lkisgyermekeil11ek neVielöje, felügyelője . . .  Élvezzük 
Gyul1ka pompás ,ebédjét, majd értünk jön egy másik vancouveri Bajtárs: 
Mak,ranczi ImI1e önn. ÁtvonulUnk az ö 'szép modern házába, ahol kései 
cserrdőnnapot tartunk . . .  Ott dtszeleg a föhelyen a régi cselIldörzászló, 
örök loyalitásunk kilfejezéSleképpen a kanadai juhartfaleveles zászló és 
!közöttük mindnyájunk ,első f.elesége: a csendőr Manlicher puska . . .  

Másnap 'l'agyogó napsütés köszönt ránk. Autót bérlek é s  nekivágok a 
hegyek�, a ' Garibaldi hegyen la'kik Antal Mihály, a� ö otthonát szeret
ném látlllii. Az út azonban nem oly;an egy,szeru! Nem egyszer szívverésem 
eláll! . Baira l,ent többszáz méteres szakadék és a tenge,r .szint je, jobbra 
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fent Mm látorn a szikla tetejét . . . Az út sziklába vágott '"SZerpentin még 
szép idlSben Js báthor.zongató veszélyes terep. IHáI' IsteDlIlek átve�ödök eZeQ is, örökzöld ösfenyők közt kis falucska Mzai ,}xmtakoz'na!k ki s túl 
a 

. 
f� a hegy oldabilIl megtaláilom Antal Miska magaép{reftte $zékely 

s��lusu házát. K�.rülnézünk a festői kfunyeretben, a Székelyföldön érez
z�k magunkat. En a .Hargitát látom, Antal a Gyimesi szoros Ihavasait, 
m�nt mondogatja, azért telepede'tt tIe ,itt s egy ffirésztelepen ddlgolZilk . . . ��lronyos l�vessel kezdődik a vacsoránk s ·hajnailig tart a beszélgeté
sunk . . .  Enugráns so!s. 

Másnap visszatérek VankauveI1be és vonatra ülök. A CsendeSi óceán 
�artjáJn v�zetö "Nagy Északi Vasút"-tal az USA-ba utazom. Washington 
allam egyik kedves városa 'üz<leti negy.edében megtal:áJom !Körmöczy Nán
dor g. szds :bajtársunk í.rógépkereskedését .  Buda ostromától fogva idáig 
hosszú a2 idő, de neküilllk fel se Wnik, amint bajtársi bes.zélgetésünk so
rán újból eltülJl!ik tér és .idö. Csak az ostrom ágyúdö�é:se, a csendör vé?!>k gép?isztolyropogása él. A háború e IV'eszett. a Csendes óceán part
Jan még�s él a csendör lélek . . .  
. .yancouVierben 'Újból �OI1ai ébresztö vet ki az ágyból! Ragyogó napos 
ldönJk van, rohanunk le a kikötőbe és hajóra szállunk. Négy csendőr és 
egy csendőraiSiszony NanaJmóba és Vi1ktJoriálba igyekszik! H�jónkr6l még 

Zászlónk lobog a Csendes óceán partJán 
s�ebb, még felemelöbb a Sziikilás hegység roppant V'onulata. Égeltöen süt 
a nap és sirály.ok százai kerJ.ng,enek a fedélzet körül . . .  80 km-es utat 3 
óra alatt szeli át hajónk és Ilcikötünk Nan�im:oban. Ismét egy katonás iki
állású embert látunk, ki magyarul köszönt ,fáJnk: "lsten hozta !Százados 
úr!" Csordás János szkv :bajtársunk autójába ülünk, ki elvJs,z magaépített 
ultramodem-ultJrakomfortos, márváinyborította h�ába, mely iI11kább egy 
kacsalábon forgó kastélyhoz hasonlít . . .  M.egérkezik Victoriáiból Hango
di JáIIlos alhdgy bajtársunk, az utolsó ,sZlOlnoki ISzaki8.s.zparan.csnolk. Sof-
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förje saját aranyos feleség,e. A vídám társaság aUg �őzi szóval: �óke<lv
vet Azonban �rndulnutl!k kell, . vár a vacsora Victorlában! A 'CSI�naörasz
szony sofför röpít bennünket, a kanYail'lgó hegyiútról ,rag�og6 kilá�t él
vezünk a vancouveri öböl. felé és megpil'lantjuk az 60eáIn SIma tUkrét lS • " ,  

Két óra múlva volt szd-ombeli csendőr hord:á:it ropogtatom: Urbin JáIl10s 
szakv-t Bajorországban láttam utoljára . . .  

. 
. 

Kitervezett '�og,ram s�erint sietüll1lk ki az óoeán partJára . . .  A nyugati 
nap . a y.Íztükör [� !közelít, mikor kitűzzük Zás,zlóink�t . . .  A . Csen�es 
óceán szele lobo.gtatja Tölgyessy Győző vezérÖJ1nagy ur zászlaját, rajta 
MKCSBK ,csoport jaink szm.es szalagjait rázza a szél. Csordás szakv ma
gasba ,emel� a /lVIanlicher puskát! Mi, a többiek megbűvölve állunk és néz-
ünk messze nyugMra, hol lehajl,rk az óceán vi:ze. , . . . 

Lelki s�emeink előtt Euráziát látjuk, délnyug,at Ausztrália partjait . . .  
Lélekben tiszteLgiiJn:k a S;zibériában 25 évre és életfogytiglarni. kénys��r� munkára ítélt coondő,r Bajtársaink előtt! Lélelkben meg.rázzuk ausztralIal 
Bajtársaink klezét . . .  Sirályok, kőszáli Isasok kerLng,enek fe}.ett�nk, sz,in
te kérjük öket, hogy vigyék el ,igaz bajtársi' üd:özl,etü�et �kik . . .  , 

Visszatérünk az Urhin kastélyba, ahol késel csendornapl va'csorahoz 
terít az igen csinos házia'sszony. Itté,Jő BajtJársainktól �egtudj�, hogy 
Vrctar.iában soha s mos tél télen kell a legtöbb füvet vágm, télen IS színes 
vir'ágok nyílnak. Csordás ' Jancsi 'rövidujjú nyári ingben ül b� �oc�i:jába .ja
nuár végén. (Csak próbálnád meg Onrtarioban!)

. 
t,gy, viCtOrI81

, 
�a}tár:sal�k 

télen-nyáron dolgozhatnak, időrnilliomosok, egylk hazukat éplt� a �áS'lk 
után, így a pénz is gyűlik . . .  A nagyszerű vacsora ut� . igaz bajtru:sl

. 
h&n

gulat jinnepi bes:zéde során megalakul a MKCSBK bntlSh-columblaJ. cso

po.rtja . . .  Ismét erősödtünk, ismét megnőtt sz,ervezetü�!
. 

Lejárt az időnk, de la victoriaia!k lelkesedése n;em s,zunik .
. 

�u�szJ.op
unk világító reflekto.rokktal száguld vissza Nanalmóba, � �iköt�hoz. I�
<tem Bajtársaimlk mind elkísémek . . .  A hajón hideg szé.I ,SUV'lt végtg iS haJ
nali sötétben kötülIlk ki Vancouverben. Reglgel esik az eső. iSZállásadóm 
MaJlm'anczi Imre �e1eségéVíel visz ki a repülőtérre. Félóra múlv.a a felhők 
feletti örök napfény:ben szMl a gépünJk a SZ:ikláJS hegység felett . . . A gép
böl CaIgary-t kutatom, kezemben a !fényképezőgép . . .  Csalódás 

.
ér, AI

bertát fehér hó borítja már, Calgary Illem tűnik elöl !Köszönöm Bajtáirsak, 
Isten Veletek! 

• • •  y • • •  
y 

. , 
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TRIANONI ÉVFOR'DU:LÓ 
Meggyaláztatásunk fájdalmas, felejthetetlen emléke félszázad távlatában. A ,szovjet "fölszabadulás" !keserű, negyedszázados évfordulója. Ezer

év'es évfordulónkat o tthon 'sanda fordulattal Unnepel1:etik István kitiály s zületésének !kierőszakolt dátumával. 25 éve robbant az első atombomba 
s még sorolhatnélk néhány éVífordulót! 

Mi csak állunk az évfordulók meredek partjain, a múlt küzdelmeinek, 
őrömei'nek, báinatainak ismeretében. Keressük a következő helyes lépést, 
hogy le 'ne zuhanjunk a népe�et, nemz,etek,et elnyelő végzetes szakaklékba. 

A mögöttünk lévő múlt változtathatatlan. De ,ez a múlt a mi tamtómes
terünk, tanuliUIlk. belől,e sokat! A jövő, 'ami előttünk á11, még kMÜlrkés.zhetetlen. IgazságmIk ragyog a múlt tündöklő fényében, nem lehet ,nyugtunk 
addig, míg a fény be nem v.ilágít minden ,ámlány függöny mögé, a lelki dzsungel,ek sötét bel'keiJbe! OE fényt kell ,eljuttatni a nagy Itötyélkhez, la tÖf

' pe Briandokhoz, utóda�khOiz, hogy ne y.elünk akarjáJk feltölteni a háborgó suáv tengert, melynek hullámai már a germán 6ri:ást, az Alpok nyúlvá
nyait ,nyaldassák. Ne aka rj áIk, mert ö�et is elnyeli! 

Szövetségi s' sZ6ta,rtó hűségünk y.itt minket az elsőviIágháborúba, melyet - annak végzetét előre meglátó lállamf&fiaink- hiába próhá:ltak 
megakadályozni. Mert. megpr6bálták! Legfőbb bününk Ihüségünk és fajtánk
hoz méltó helytállásunk volt, ezér.t nincs mit IszégyeInUnk. Legfáj6bb sebeink a hullarablók átkos .körének fosztogatásai, azok, kik csak a magyar 
kard védelmében élhették ezer éven át sajátságos éle1JÜ!ket. Azok, kik ha
zug bújtogatások.ra és trianoni parnnCSlra kapzsi :haramiákként vetették re 
magulmt fegyverteLen nemzetü�l'e. Azért f.egyv,ertelenre, mer.t az igazságas, a lnépek meghaJIgatása alapján hozandó béke ígéret:ciben hittünk és szótartó fajtánkhoz illően letettük a regyvert. mttUnk a Wilson daktr�· 
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nákban, népakamtban, a népszavazásban! Hol maradtak ezek a gyülöl-
ködö "győztesek" asztaláról? , 

De az igazság igazság marad, bármennyire is kényelmetlen szomszé
dainknak és "bétlrekötö" gazdáíknak, Feszül a trianoni gazsáJg és szét fog 
pattam.i! . 

Körülöttünk forog a zaj.ló világ. A régI .elkopott meséket rennt�rtaru 
igyekezők ideJe lejárt, a világ eszméLni kezd! A táV'olság�k lerovd'dultek, 
sorozatos balsorsaink folytán mrndenütt jelen vagyunk, .mllIlt 'a n .e m ,z e t 
é l ő l le l ik i i s m e r e t e i és nem sirató vténasszonyai. Eljünk tehát a le-
hetöség�el !. . 

Siázadwnk diktJáto.rai megmutatták a világnak, hogy az J.gazság ��g. 
csúfolása mennyi könnyet, m ennyi vért, mennyi szenvedést és mégtö�b 
igazságtalanságot hozott. Nem ho�a.t má'st a jövendő

, 
Egye�ü1t E�rópa

ja sem az :iga'zság hijján. Látjuk a huz,aV'onát, hogy mIndegy�k f�l
. 

l?yek

szik kijátszani a másikat és a másik fél rovásáJra akar .?y'er:ru! Ml hIZUnk 
a józan ész silkJerében az egymásrautaltság szükségszeru frehsmerese foly� tán. Nem hagyhatjwk fi:gy<elmen kívül, hogy a mindent felf�ló :gazdasáJgI 
s vele kap csolatban la nemzeti törekvések is ezer alakban ]el,entkemek. 

Kérdezed, mtt tehetünk? 
Hlirdesd, juttasd .el igazságunkat, fájdalmainkát, soha bel e ne;m n�g

vásunikat mindenhová, munkatárs·aidtól kezdVie barátaidig, a vüág mm
den számottevő vezetőjétöl a befolyásos kömy,ezeteki,g. Nemzeti igénye

met, jogos fáj'daJmainkat csak igy" összefogv,a védelmezthe�ü� 's csak 
ezreI szolgáilihatjU!k jobb jővőnkJet. Ol'erd magadhoz az orszagut eles,ett 
váJndorá.1: a hontalan magyaort! 

Ne ke�ess, meIt úgy sem találsz megnyugtató magyarázatot IT.rianon
:ra. Ne áHj a büoos ostohaságok védelmezői kö,zé hallgatásoddal ,  pasz
sziVi magatartásoddal , mert ez bünt és lemondást jelent.

. .. Egyszer már feUebbent a trianoni fátyol. A két béCSI �ontés ang?}, 
francia olasz és német államfé nfiaik döntése hozta meg, beIsmerve Tna
non té�edéSeit. Bár ez csak féligazság volt, melyet eltaposott az 'önzö 
szláv dfktatwra a nyug1ati 

"
győzelmi mámor" ha:ngulatában. Lelkünkben 

azonban félárbócon leng a nemzeti zászló. 
A poHti:ka sötét dzsungelében utat tévesztett felelösöknek vissza keH 

térme a keresztúthoz, az 1919 elöti területi és néprajzi, történelmi és �,az
dasági tényezők igazságaihoz. Csak innen vehetnek helyes irány.� � �lSZ-
1Jességes építéshez. Ez az ő érdekük, a vHághéke érd�ke, de kulonosen 
Európa érde�e! 

ltrezzük tudjuk" hogy új világrend van kialakuj6ban, melynek . elren
dezéséool 'mi is :részt ,igénylünk. Csendőr Bajtársaim, kérjük az Uristen 
,s.egí:tségét, hOigy actélozza meg erőinkiet, sikerrel vegyünk részt 1971-hen 

a magyar nemzeti emig,ráció szel1emr rohamában! 
Valahol Európában, 1970. június 4. 

Koppányi � allidgy 
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ERDÉLYI VÁGYAK . - . . . , ' 

Itt Párizsban, Franciaország fővárosában, sokszor kimegyek a Szajna partra, s viszem magammal "A lármafák népe" c. kis könYVet s olvas.. gatom. 
S ha kigyelmetek felteszik azt a kérdést, hogy vajon miért, hát rögvest megadom rá a váLaszt, hogy én is ebböl :l szép Erdélyből szakadtam ide, Franciaország kellős közepibel 
Esment ismétlem, hogy Erdélyböl ,  de honnan? 
Hát Csikmegyéböl, az egyik híres székely vármegye végső zúgábul, 

Gyimesbükkröl, a Csángok hazájából, mint "gyimesi vadvirág". 
Fajtám 'elcsángált, eg,észen a Moldvai oláh határig! 
Mert hallgassák meg népem történetit, . mely mindnyájunk története LS egyúttai: 
Atilla halála után fiai esszevesztek az örökségen, és a magyar törzsek 

egymást kezdték gyiJkolni. 

Atilla l egkisebb fia Csalba, meg akarta menteni törzsét és otthagyva 
testvél1ei-t, a Duna-Tisza tájáról elindult Kelet felé újabb területeke t meg

, hÓdítaJni 's így jutottak el a mostani Erdélybe, ahol m egáJ.ltaik a Kárpá
tok lábainál. 

A harcos malgyar törzs ek négy vármegyéne osztották fel az elfoglalt 
területeket, amik ma a köv'e1lkezö nev.etket viselik: 

Há'roms,zék, Csik, Udvarhely és MarostOirda. 
Csaiba vezér és királyf j törzsei itt véglegesen l,etelepeidtek, házakat és falvakat építettek fel a hosszú évszázadok alatt, gondosan megőrizve 

mwgyar ny;elvüiket, hagyomáJnyaikat, szokásaikat, nem keVlered1Jelk más 
s�omszédos :törzsekJrel s ők voltak Nagymagyaror:szág �elerten felállított 
"ország-Viédő törz,sei", a betömi szándékozó ellenséges népeket ök tar-
tóztatták fel ezer év óta. . 
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Különösen a csiki székelyek harcban is daloló bátor magatartása s 
életét is feláldozó hösiessége vált legendássá! . . 

S aki ebből a fajtából származik, ösei bélyegét örökké magán VIselt. 
A tiSztesség, a 'becsület, az adott szó betartása, a .hűsé?, a hazaszer.et:t 
és Isteméielem, a családsZieretet, ta magyar testvénség ontudata s a ho-
sies ség. l '  , No most ha néha-néha elgondolkozjk sorsán a székely ember, va osag-

gal megdöbben azon, hogy a: sors hazájától olyan messzire
. 

sodorta s éle

te nagyobb 'rés.zit más ortsmgban keH letöltse, ,ahogy Bálmt József v'er-
seiben olyan szépelll, Vial6sággtal imádságkint ír le! 

. .. ' 
Hát hogy es ikerü,Jtem ide Párisba, nem magamtól lottem, a háboru so-

dort ide, eszem ágáiba se vót, hogy fajttámat s esment haz�at el�ag:.ja�. 
Most meg nem tudok hazamenni, mert idegen uralom bltarolJa oselm 

föl'djét! 
S ez  már tart 25 ,esztendeje! 
Még az a s;rerencsém, hogy Erdélyben családot alapítottam, s azt mond-

tam az asszonynak; . 
Ha akár meddig is tart a hontalanság, el ne csüggedj, légy germoes, 

és áldd a nyomorúságot, hadd legyen példaadás a jövendő ifjúságn.ak: 
hogy inkább idegen földbe t,emes s enek, de meg nem alkuszunk a mostam 
rendszerrel, akár Kossuth. 

lrjU!k a leveleket haza Erdélybe, mint Mikes Kelemen, vágyunk és s�e
retnénk újTa hazamenni, otthon ileIIDi a családmgjaink közt, a hegy;emk 
közt, utoljára megIártni a nagyon ÖI1eg szülőket, de nem lehet, mert Ika
tonák voltunk, haI1coltunk az .ellenség eHen, s egy vesztett csata után, 
az árulók bitorolják hazánkat, :s nem ltehet, hiába nem l,ehet. 

Nekem es vérziJk a szív.em! 
Úgy látom magam előtt a S:z:ékelyföldet, mintha tegnap hagytam volna 

el pedig már eljöttem hazulról, 30 esztendeje, 1940 óta! 
'Elhatároztam magamban, hogy néha néha ilefrom gondolataimat, hadd 

olvassák a B.L.-ben más magyar :testvérek es. 
Most búosú\zOm MagJktul, azzal, hogy m�ériJk, hogy az ,itt Leirt szé-

kely himnuszt a következő lev,elemig bétanulják! 
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SZÉKELY HIMNUSZ 
Ki tudja merre, merre visz a végz'et, 
göröngyös útoo, sötét éjjelen, 
vezesd még egyszer, gyözelemre néped, 
Csaba ,ltirályfi, csillag ösvényen. 
Maroknyi székely, porlik mint a szikla, 
Népek harcának, zajló tengerén, 
Fejünk az ár, jaj - százszor 'elborítja, 
Ne hagy elveszni Erdélyt Istenünk! 

Idvezli lD1agikat "DANI BÁ". 
(Máthé Jenö önn. 

Pád's, 1 969. november 1 1 .  

Trianoni lelkiség a II. . vilá�háború végén 
Irta: "SZAJOLI HlDÖR" . 

Nem v,itás, hogy a mai világ;nyomorúság és viIágbizonytal.anság mag
vát a Párizskömyéki "békepaJrancsok" alkalmával hintetltélk: el. Az -sem 
vitás, hogy ezeket akkor a tudatlanság, az el,lenséges intr:ikák é s  hazug 
tájékoztatás, a gyözelmi mámOtr és a velejáró bosszúvágy 'Szülte. Nem
so�á:ra ismét lezá:rul egy éve annak, hogy 45 évvel ezelőtt nekünk T,rianon 
átka jutott osztályrészül. Hogy mi1lyen kegyeÜenül fogalmazták meg ezt 
a bélkerOlIlgyot, mi: sem bizonyítja jobban, mint az, hogy annak aláíratá
sa elött tahm maguk a di!ktálók is �áes.zméltek annak igazságtalanságára 
és a hozzáillesztett MiUe:rand-féle tkísérö ,levélben megígérték, hogy azt 
orVlOsollIli fogják. Lehet, hogy ez a kísérölevél csak kijátszása volt a mi 
j óh1s;zeműségünknek, akkor pedig közönséges beugmtálooak kell minösí
tenünlk. 

Bár már o:lyan áramlat kezd tért hódítani még magy;ar emigrációs kö
rökben is, hogy T,rianont emlege1Jni szinte bÜlllös cselekedet, én vá.llalom 
ezt a bűnÖSSéget és írok róla, akár tetszik a "reális embereknek", akár 
nem. 

HábOirús élményeim Jegyzetei kÖZlÖtt egy gyorsírtásos feljegyzést talál
tam, -amely a lI. vilá,gháború után - 1945-ben - egy angol-francia 
Vizsgáló Bizotts�g elött 1Jett vallomás om egy tÖI1edékéit szóról-szóra tar
talmazza éppen az elöbb említett Millerand-féI.e kisérö :levéllel kapcsolat
ban. Ezért tartom érdemesnek ·letmi, mert a Tdanon..J. hékediktáJtorok 
szörnyű bűnÜJk.et még azzal is 1JeItözték, hogy saját népeik lelkébe is he
l,epréselték a lbélkeparanos "iga.zs.ágosságának" megrt:éves7Jtö elméletét, jól
lehet azok elllen mi háborút nem viseltünk:. De álljon Ut a bironyítték: 
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Öt órán át nyaggatott a V&zsgá.Ió Bizottság. Nyelvismererem fogyaté

kossága miatt 'de méginkább azért, hogy kihallgatásomnak és vallomá

somnak taIIlúj� ts iegyen, tolmácsot kértem. Ezt meg is kaptam egy.ik fo

golytársam személyében. Már két óra is elmúlt a kérdés- és feleletek
kel, amiJkor a Bizottság elnöke a következő kérdést �ette fel: 

Ezredes Úr szolgálati beosztásánál fogva sok mmdent láthatott é s  

tudhatott: mondja meg tehát nekünk, mik voltak az okai é s  k,i:lret terhel 

a felelősség azért, hogy (Magyarország a németek karjába dőlt?" 

önöket Umim!" - válaszoltam. 

A nem várt válasz ra v·alamennyien felszisszentek és felugrottak, mire 

az elnök ingerült hangoo ezt kérdezte: 

"Hogy értette ezt Ezredes Úr?" 
. "Úgy értettem, amint mondottam!" --: volt a felelet. 

.. __ 

"Magyarázza meg a szav,ait Ezredes Ur!" - hangzottak az elook ero-
teljes szavai. . '  

Magyarázat: , ,1920. június 7-én az Onök kormányaI Magyaro:.,szagm 
erőszakolták a TlrJanon-i békep a rancs ot, amely Hazánkat kegyetlen.ul szét
darabolta és .gúzsbakötötte. Am�kor tiJtaikozltunk. ,a békeparan€s igazsá�

talan rendeltkiezései ellen és vonakodtunik azt aWmi, hozzMűz,ték a Mrl

lerand-féle kisérö levIelet amelyben ígéretet tettek aJrra, hogy késöbh is

mét felüJ.Vlizsgálják a békeszerződést és sér.elmeintket orvoso1ni fogják. 
Az Önök kormányai ezt az í,ráJsban adott f.géretűk,et nemcsak be nem vál

totJt:ák, hmem 25 év leforgása alatt arra nem is mutattak semmiféle haj-
landósá!got." . 

"A Hitleri Németország tiellépé3ében és annak folyományaképpen Esz,ak-
Magyarország egy résrenek, KáJrpátal1áJnak és Élszak-Erdélynek a vi'5·szaté
résében a vérig sértett magyarság történelmi igazság fes.zÍltö erejének a 

jeIét látta, amely a trianoni igazságtalaillságot részben jóvátette." 

"Az ,emHtett ors:zágresz'ek v·1sszatérése olyan örömet vál,tott ki a ma

gyarsá.g lelkében, hogy fuIik6s:oottal verte volna szét azt a magyar kor
málnyt, amely ,ezekrol a területekrol lemondott volna, vagy azokat nem 

iiogadta volna el." 
Válaszom :közben a BizOittság tagjainak haragos arcvonásai fokozato-

soo eltüntek. Az elnök felfüggesztette a kihallga!tást és falatozó szÜille

tet engedélyezett, amÍil1e már engem is meghív:ta:k. 
Az ötórás kihaIlga1Já:s után egyideig még bes,zéJgettem a Bizottság egy

ik tagjával, azután visszatértem fogolytársaimhoz, akik a kihallgatás ide

je ruatt izgult várakdzásban voltak. NaJgy örö�el, óvációval fogad:tak, 
mert közben tolmácsom rőooen elbeszélte a kihallg,atás fontosabb Jele

neteit. "Roppant nagy .szoJ.gálaltot tettél 'szegény Hazánknak" - mon

dottálk - "erme:k biztos·an meglesz a hat.áJsa" . Sajnos, csal6d1:lUJnk min�

aJnnyian: T,rianonra még csak ráduplá.ztak a II. Sup.er-Trianona1. ne, ml, 
magyal'lok:, emlékezünlk, nem feled ünk és h�szünk abban, hogy az utodok 

egyszer jóváteszik azt, amit az elődöik ·ellenünk vétettek! 
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UZEN A SZERETET SZOLGÁLAT! . 
Ez n€m egy új szervezet, mert pontosan olyan idős. mint a MK:OSBK. 

Csupán azért adtam neki ezt a címet, mert így talán barátságosabban, 
meleg ebben, a szívhez és lélekhez közelebb állónak, simulekonyabbnak 
hangzik, mint a "Központi Segélyalap", vagy ahogy a B.L.-Den találjuk, 
egyszeruen ·csak "Segélyalap". Ez alatt a fejezet alatt ta,láljuk meg, a 
Központi Segélyalapra, közvetlen Segély'ezésekre, vagy jótékony célra 
küldött adományokat. 
\ Ezért sok bajtárs nem is tud róla, hogy léteúk és ténylegeselI1J mÜ!kö
dik egy olyan Központi Segélyalap, melynek az a feladata, hogy a' világ 
minden részében, de kmönösen otthon élő és segélye.zésre szoruló bajo, 
társaik, özvegyek és árvák oímét tartsuk nyilván, s segélyezésükröl köz
pontia'San gond o slrodunk. Ilyenek akik idős korukra börtönökben in
tJernáló táborokban sZierzett hete�ségei,k miatt váltak ' munkaképtel�n'ek
ké, vagy ezek özvegyei és. árvái, akiknek a létfenntartáshoz szükséges mini
mum smcs meg. UgyanaIkkor ha őszLntén 'beva:lljuk, mi akik a nyugati vi
láglban éllünk, minden földi jóban dúskálunk. 

Eözponti nyilvántartásunkbaJn közel 100' segélyezésre szoruló bajtáJrs
nak, wgy özvegy�k címe 'Szerepel. De ez a szám levele,zések és üzenetek 
útján állandóan növekszik. 

Sajnos ebböl a Központi Segélyalapból , csoport jaink , vagy egyes baj
társak nagylelkű adomán�aikból, csak 17 legjobban rászoruló 'baj társ
nak, vagy bajtársak özvegyeinek tudtunk 'egy kis Karácsonyi segélytt nyúj
tani. Ezek közül ,eg.y NémetorSzágban, 'egy AU'sztriában, egy F'ranciaar
sZéÍ!�ban, míg a tőbbi Magyarországon szenved és küzd az éle'Útel. 

Ahogy a közv'etlen segélyezésekből és különbözo jótékonycélra adott ado
mányok összegéböl kitünik, mind az egyes csoportok, mind a bajtárs ak 
többsége kivreszi:k részüket az á.Jdozat vállruásool. De sajnos így fordult 
elo az az igazságtaJrans'áJg és mélrtánytal,anság is, hogy ,egyes 'l'ászoruló 
baj társak, vagy özv'egyetk 3-4 különböző helyről is részesültek segélyben, 
ami részünkről mern képezi és nem is képezheti kifogás tárgyát. Inkább 
fájl aljuk, hogy a többieket a 1egkillsebb lKKA csomag ,aj,áIlldékhan sem 
tudtuk I1észesíteni , hogy oa s.zeretet ünnepén csak egy parányi meleget 
sugározhattwnk volna freléjük. 

HasonLó hibák elkerülése végett, mind a csoportok, mind egyes baj 
társak vegyéik alaJposan fontolóra, mennyIvel kívánatosabb lenne, ha a 
�ászoruló bajif:ársak, vagy özvegyek segélyezésére szánt, szer:etJet ado
mányaikat a KözpotnJti Segélyalapnak 'kmdenék be. Ahonnan azt igazsá
gosan és méltálllyosan osztanánk szét a rrászorulók köz'ött. 

Most pedig 'a jószívű adakozó Csoportok: és Bajtársak felé, hadd tol
mácsoljak néhány idéZietet, a segélyben részesült, ibajtársak, vagy baj
társak özvegyei, Magyarországról é�kezett köszönő l eveleiMU 
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Bgy :bajtá.l1sUIllk özvegye irja: �1 év emben rengetege.t heteg,eskedem. 
Nyugdíjat semmit, jlliius 20-óta már 'Úáppénzt sem tkapok. A küldeményt 
mindnyájatolmak nagyon IháiIás szívvel köszönöm. Kívánok nektek na
gyon kellemes és boldog ünnepeket. Szentestén Igondoljatok rám, olyan 
forró szeretettel, amilyennel én imádkozom értetek. Nénétek. . 

12 éves bajtál"sunk írja: 36 évJ s,zolgálatom után, semmi nyugdíjat nem 
kapok. Alkalmi munkából taJrtom feIlJll magam és munkaképtelen beteg 
feleségem. A nyáron súlyos ,epemütéten estem át. Több mint egy fél évig 
nem dolgoztam. Nagy öröm és meglepetés voLt számunkra, hogy ilyen 
nagy szeretettel gondos:kodtJOtk ,róLunk. Hálás sZÍvv;el nagyon Iköszönjük. 
Hálásak v�yuntk IsteIlJllek, hogy ilyen 'szép ikellemes Karácsonyt íszerez
tetek nekiiJnlk. Nektek ,ts keHemes Kar.ácsonyi ünnepet és boldog újévet 
Idvá:nva, . Isten áldását kérjük rátok. 

'Egy , öreg .r.eszketőké�l írott, de anyai szívből ,fakadó aranyos kis [e
vélhől: , K..ooves Fiaim! A kü1deményeteket megkwptam. A jó Isten ,áldjon 
meg éIte:'mirulnyájatokat. Adjon nektek sok olyan örömet, miInt Ti sze

l1eztetek" :nekem, és sok jó egészséget. Hálás szívvel csókol mindnyájato

kat iNénétek. 
91 éV1eS, :alhdgy. bajtársunk, ,peszkető kézzel, de még jól olvasható, 

nagy kerekibetú'kkel írja: Nagyon örülö:k ajáJndékotoknak. Nagyon jó ér
zés töltött el, mikor megkaptam . Nagyon s,zépen köszönöm figyelmes· 
ségeteket. Kívánok kellemes ÜIlJllepe!ket és jó egészséget miIndnyájatoknak 

Egy bajtár:sunlk hálás sz<Ívű özvegyének lev,eléből: A kedves ajándékot 
nagyon köszönöm. Mióta egy,edül ma,radtam, a szeretet hatványozottan 
jólesik, érezve, ilyen távolság, ennyi idö sem ISzakjjtja meg azt az össze

tartozást, ami hennün�et jóban-rosszban összeköt. Isten áldja meg mind
nyáju�at, m�nden jót kívánva tiszta szívböl az ünnepekre ép úgy, mint 
hétköznapja<ikra. 

Egy kivégzett hajtársunk özvegyétöl és árváitól: Kedves megemléke

zhsüket, gyennelreimmel együtt há1lás. szívvel kÖis�önjük. OktÓober 6-,án, 
él�tem legfájda1masabb dátumán, lélekben gondolJanak ránk! 

Nem folytathatom tovább, meift egész BajtársJ Levelet be lehetne töl

teni, ezekkel a hálás szívü köszönö leV/elek tartalmával. De azt hiszem 
ezen nélháJn,y idézet tolmáosolása, elegenldö ahhoz, hogy minden baj tár
sunk megértse a szavak mögött és a sorok között elrejtett ,  kétségbe
esés hoogját, a 'sok gondot, bánatot és fájdalmat. 

Kedves Bajtá'l1sak! Csak egy pillanatra gondolkoz�UIIl!k el f,elette, hogy
ha minden bajtál1Sunk, Isten ingyen ajándékából havonta csak 1 -2 dol
,lárt adományozma e rre a szeretet szolgálatra, ami nem jelent többet, mint 

'annak idején a templomajtóbm álló koldus tkalapjába csusZJtatott pár 
fillér. M�nnyi tenger könnyet tJörö1hetnénk le, és mennyi ,elnémított, meg
f<3!gyott ajakra tudnánk egy kis háJamosoly;t varázsolni. 

Szeretettel kérem Csopol1tjainkat és minden egyes bajtársunkat, se
gíts'eook, lOOkÜJnk segíteni, rászoruló baj'tánsaLnkat, hajtársai,nk özvegyeit 
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és árváit! Nem csak anna:k ismeretében, hogy "Jobb adni, mint kapni'�, hanem azon hibliai idézettel , hogy "a jókedvű adakozót szerett és gaz-dagQn megáldja a jóságos Isten"! , ' .  

Ezeket üzeni a Szer,etet Szolgálat 1970. ,küszöbéről minden megértő és jósZÍvű bajtárs felé. ' 

v . . k . . .  n . . .  'V. t61m 
A Központi Segélyalap kezelője, a VezetÖ5él tagja. 

KANÁSl ,TITOK . . .  
A Néphadsereg egyik alakulata kiment a lötér.re céllövés,zetet tartaini. 

Mielött a honv&l bajtárs felfeküdt voLna a löpadra az őrmester ibajtárs 
alaposan k&oktatta a lövést iJletöen. 

' 

. �_ h�nv. hajiár.s elhelyezkedett a lőpadon, gondosan célzott és lőtt. A 
Jelzok jelezték, hogy nincs .találat. Másodszor i s  Iö és újra nincs taIáJlat, 
ha:madszor i s  �ö és nincs találat. Az Öml. bajtárs megkérdezi: Mondja 
bajtárs, hogy csLnálta ezt? No, mondja az önn. adja ide a puskát, majd én 
megmutatom, hogy kell célba találni: azzal lövé.sre emeli a puskát céloz, lő és kintröl jelzik, hogy nm:cs találat. Újra céloz és lő és újra �incs 
találat, hamladszor is lö és harmadszor sinos találat. 

Végignézte
. 
ezt a

. 
pk., az őrnagy baj'társ is: odamegy az örm. 'bajtárs�oz és mondja nekI, Ihogy mondja örm bajtárs hogy csinálta ezt? Adja 

lde nekem azt a puskát, majd én megmutatom m agának hogy kell célba 
találni: 

' 

Felemeli a puskát céloz és lö, a jelzök jelzik, hogy nincs talál1� másodszor is lö és másodszor sincs ,'taJál'at, hannadszor is lö és újra 'roncs 
találat. MegcsóváJlja a fejét és leteszi '3 puskát. 

. 
Az egész jelenetet végignézte egy lkianász, ki a közelben legeltette a 

disznókat. Oda megy az ömagyhoz és :kérte, hogy adják neki oda a pus
kát, hogy próbálja meg ö is. Ugyan mondja neki ,az őrnagy fölényesen, 
ha én nem találtam, talán maga talál? De a kanász addig kérte az öma
gyot, míg végül mondta a.z Öml. brujtársnak, hogy adja neki oda a ,puskát úgy se talál. 
. � kanáJsz megfogja félkézzel a puskát, nem is céloz, csak lö. Kintröl 
Jelzik, hogy lO-es talála/t, másodszo.r is lö, újra 10-es, harmadszor is lő és 
hannadszor is 10-$. Az őma.gy csodálkozik és megkérdezi a kanászt 
árulja el nekem öregem, hogy hogy �ta ezt?, mire a kanász felelte; 
Nem lehet öl1Ilagy úr, kanász titok. 

Az őrnagy oldalát szörnyen fúrta a doLog és amikor s enki nem volt kö
z'eIben, odament a kanászhoz és mondta neki: öregem árulja el nekem azt 
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a titkot a �övést iUetöen, nekem elárulhatja, montlta az őrnagy, ,mert a 
hábprn' élőtt, én �s kanász voltam: -' 

Mire megszólal a kanász: . .. :. 
. .  Itt Ja ·titok örnlagy út: mert a há:ború elött én meg ömagy voltam! 

I . '  . ' ,  

CSEN DÖRSORTÜZ? 
(Kivonat a "Kanadai Magyarság" -ból) 

(Hazai vicc) 
Beküldte : vitéz Szendi József őrm. 

A magyarorsmgi kommunista új.ságok hetek óta mű1elkesedéssel és 
Hhegve elewnHlilk fel 'az 1918 évi 

"
őszirózsás forradalom" esetmooyeit. 

A színhely Budapest, ' ahol az arklkori kormányzat természeteS-eIl ,rendet 
a:kal'lt tartani. Minden lrol1Ill'áJJlyzat ezt cselekedte az'elött i's, aWta is. Az 

uralmon lévő koomáfIlyok !SOha nem szerették, ma sem szeretik az ellenük 
f-eszülö !l'IIépakaratot. Védelm.ükre - végső .szükség esetén - belelövet
nek a 'lázadó és romboló oomegbe. 1918. október 28-án este fél 10 órakor 
is íbele1övettek. Három ember meglhalt, ötvenen megsebesültek. 

Ai ··áldozatok álrtatlanotk voltak. Ma, ötven eSZltendő utáJn IS f.eléjük 
fordul a részvétün:k. Nem jajgatva és kezeinket tördelve, mint a kom
munistá:k :teszik. HU1l1anista g,ondolkodásunk lárad feléjük és nem k,roko
dilus .könnyekkel demonstI1álunk olyan ,emberek miatt, akik azóta amúgy
is megthaltak volna. Persze sirathatnák az 1956 évi .forradalom és szabad
,ságha,rc . 30.000 magyar áldozatát is, (l'e feléjük nincsen egyetlen 'szavuk. 
il\oHntha nem is lettek volina. 

Miértt . a jajveszékelés az ötven esztendővel ezelőtt agyonlőtt háTom 
emberért? A kommunista ·újságok azonnal megadják a választ: "A ibakák 
megtagadták a fegyverhasználatot, a csendörök a�onbam. .lőttek!" A csend
ŐI1ökön akarnak ütni, holott nem a osendőrök lőttek, hanem a rendör.ség. 

Szó se rola, hiba volt a csendőrOket olyan pollirtikai célokra felhasználni, 
amelyek ellenkeztek a hiv.atásukkal, de azért nem llehet mindent a csend
őrök :nyakába varrni. Az egY'kori LenJin-núkról, az ávosokról és egyéb 
terI10ristákról összehasonIíthataltIanul több rosszat elmondhatnánk. A 
csendőrök nem akasztottak és nem löttek tarkón senkit, nem ,;kezeltek" 
gá.zkaml1á:kat és nem lopták el az áldozatok 'szegényes motyóit. � 

A csendőrök . katonák voltak, a világ legjobb és testüle<tükte büszke 
katonái, akik rendet tartottak. De még milyen rendet! Igaz, kemények 
�oltak. Olyan kemények, hogy még a ma élő öregek: is a pokolba tudnák 
keI1�et:ni Kiádár János egész pereputtyát. És még csak meg sem kottyan
na nekik ; . .  

Bognár JQzsef 
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ODA VÁGYOK . .  : 

A " K�pátok kosz�i-úzta ékes rónaságon, 
Szebben 'daJlol a pacsirta, édesebb az álom . 

. Ragyogóbb a napsugár is a virágos réten, 
. Még a csiUag is fényesebb, 'fent a magyar égen! 

Il1Ci!tosabb a vkága a vén akáofának, 
.Szelídebb a hÍvószava: templom harangj,áJnak. 

_ Ho:ldvilágos nyári estén, a sz'ellő is M:gyabb, 
. Igaiabb a szív szerelme, a bánat halványabb. 

A mennyei paradicsom Jehet különb náilia, 
De a Földön legszebb hely a Duna, Tisza tája! 
Még a föld ils puhább, könnyebb sírhant mély ölében . . .  
Ott szeretnék megpihenni: áldOitt magyar földben. 

Bod6 Antal 

BAJTÁRS NE FELEDD: 
A m. kir. Csendőrség létszáma 1944 ny�án 22.000 fő volt. 
A osendőrség f.elügye'lője ,adatai szerint 1945. március 1 5-én a testület 

Létszáma 1 1 .000 fÖI1e apadt, a többi elesett, vagy 'eltünt a frorutokon. 
1945 és 1 949 között a hazai kommunista ,rendszer a szovjet csapatok 

támo�1:.ásáv:aJ. 5.000 csendölt Viégeztetett ki "háborús és népeHenes bü
nök" vádjaival. 

1 971-oon hozzávetőlegesen 3.000 osendőr bajtársunk él az Óha7Aban 
és az elszakított lterületeken. 3.000 szerencsétlen Bajtársunk 25 évi és 
él,etfogy:tiglani rkénysz,ermunkáor,a ítélve reménytelenül nengeti életét a 
SzovjetOOlióban. 

A m. kk. Csendörség szahályzataink álltal előírt f,e1adatát, törvényes 
kormányaink rendeleté t és esiküvel váll alt kötel,eS!Ségeit hűséggel teljesí
tette a háború végéig. Helytállásunkért megkaptuk a fenti 

"jutalmat". 
Az emigmcióban l . 100 csendör él három világ,rész 40 országában, vagy 

államában. 
Ez az e�el'száz fö, hajdani Testületünk 5 százaléka ápolja az elpusz

tított m. kir. Csenxlőrség szolgáJIruti ideáJljait, őrzi a csendőr szellemet, tart
ja az összeköttetést a BaJtársi Levél és az Egyesületi Értesítő útján, évi 
200 IKKA csomaggall segít� az óhazáhan élö idős, beteg bajtársak csend-
őr özvegyek �s árvák ,sokaságát. 

' 

Ez az 5 százalék küzd megalkuvás nélkül a sárbaJtaposott kakastoll 
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becsiiletéért, Magyarország ·felszabadUllásáéI't, vállvetve a többi nemzeti 

szellemű szervereteinkkel, keresztény Egyházainkkal. 

Ez a munka .az elnémftott Otthon nevében szent kötelességünk! 

Ezért alakult, ezért ,él emigráns s zervezetünk: a MKCSBK! 
Bajtárs, maradj továbbra is az Otthon, a srenvedö, megalázott, szét-

tépett Szülöhaza á:ldozatos szolgája az emi�rációb:m! . .  .. 
Az emigráns csendőr a külföldön élö magya.rsag élethossz:glam on-

kéntes járőrvezetője! 
Híven-Becsüliffi.tel-Vitézül! A Hazáért Mindhalálig! 

vitéz Kövendy Károly szds. 
ügyvezető elnök, laktanya parancsnok. 

Üzenet emigráns ifjúságun:khoz 
1968-at írunk s egyre inkább érezzük a fáradtságot. Életünk leszálló 

ágán tartunk s elfáradtunk a megáll ás nélkü1Ji harcban. A szülöföldjét 
szerető s azért életét számtalanszor kockázta1tó magyar nemzeti- emig
ráoió a második villáJgháJború befejezése óta sem hagyta abba a harcot. 

Szétszóródtunk 3 vNálgresz 40 orszálg,ába, mégis össz,etal1w,nk. Megs.zer
v,eztük magyar nemzeti 'szennezetein�et, tismeletben tartjuk új hazáink 

Kanadai Idr. főhadnagy csendörfiUDk esküvője 1988-ban 
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'törvényeit, magatartásunkkal üt i s  e lismeréseket szereztünk. Mert. a. ma
gyar hűség és szívünk dobbanásainak feLe hálából befogadó új hazánk
nak szól. De a régit nem felejtettük el s erröl nem tehetünk. Mi katonák, 
csendörök életünk végéig Magyarországért harcolUlIlk! 

Új fegyvereink a felvhlágosítás, a ,becsület, az igazság, a kötelesség
teljesítés s a magyarság tragédiáinak, Nyugat által ismeret.ren helyzeté
nek feltárása. 

És mi új fegyvereinkkel dolgozunk, kinyitjuk új hazánk felelőseinek 
szemét, elmondjuk az igazságot, barátokat gyűjtünk s a megtörtént ese
mények feltárásával önkéntelen szimpátiáJt, akoiókészséget ébreszwnK a 
nyugatiakban! 

Ma már Nyugat tudja, mily szerencsétlen, igazságtalan és felelőtlen 
bé�ék!et kötöttek MagyaroI1szággal, ma már tu<ijá:k, hogy valakik félre-' 
v,�ették öket. 

Az igazság gyöz,edelmeskedése, Magyaro,rszág feltámadása jön, feltar
tóztathatatlanul Iköz'eledik, mill1t történelmi folyamat. Más kiút nincs, 
vagy maga Nyugat is pusztul! Ma már :nincs üres ígéret, mellébeszélés, 
falazás. Nyugat válaszúthoz érkezett és a hösi nernz.et, a magyarság ol
dalán áll, vagy hukJiJk! 

Mikor e sorokat írom, eszembe. jut Budapest ostroma . . .  A szovjet göz
henger, a százszoros túlerö 'körbefogta hazáJruk fövárosát, a Duna gyön� 
gyét! Kilenc hónapos kisleányom Gödör�ön, mint kárpáJtaljai menekült 
várta, hogy sorsa intézésében Vallami történjék . . .  A végszükségben szol
gálati kocsJmon j elentem meg Gödöllön, bepakoltam a fama,Liát, ;pólyás 
kis babámat ölembe tettem, géppi'sztolyomat cselelkvökész ál:lapotbain jobb 
lábamhoz támasztottam, hüség,es gépkocsiVle.z.etöm pedig elindult . . . Csa
tazaj, hombázás, tüzérségi lJ:'obajok, géppuskák szüntelen �elepelése köz
ben haladtunk Budap e st felé. A sötét égen Sztalin gyertyák nappali fényt 
árasztottak, az út jobb oMalán vérzöszemü, bekötöttfejü német hadnagy 
integetett kétségbeesve a sebesültek könyörgésév:el, vigyük korháZIba . . .  

Szétbombázott gépkocsrk, sz'ekerek, halott katonák hevertek ,az út szé
!em . . .  

És mi szerencsésen eléI1keztünk Budána, hogy a család néhányna pos 
pihenés után folytatihassa útját a m. kir. 539 sz. Hadikórhá:zhoz, hol :fele
ségem önkéntes vöröskeresztes ápolónöi szolgálatot vállalt. , 

Aztán folyt a harc az összeomlásúg. Buda védöserege 52 , napos ostrom 
után kitörést kísérelt meg, amit vérbefojtott az 'eHenség. A !Szent Lász
ló hado�tály az, Ipoly, Garam mentén és más kisallföldi hatook 'során 
vérzett el. Egyetlen páncélos hadosztályunk a budai . hegyekben semmi
sült meg. A Hunyadi hadosztály lengyel földön morzsolódott . fel. A siet
ve össz.e!:ákolt v'egyes honvéd és csendör egységek ,a Dunántúloo, a nyu
gati határ elött pusztultak el német bajtársaikkail együtt. A szovjet ,rém 
,előretört, az Aty;aisren ilS mintha ellenünk szegült voLna. Egy istenfélő 
hadsereg sorsára nézve vég:lJe.tes, ha az ateista elilenség gyözedelmeske-
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dik! Velünk pedig ez történt! Keresztes hadseregnek képzeltük magunkat 
a bolsevizmus eUen s elhuktunk! Immár egy cél maradt: hazát1kat elhagy
va es ,á.llandó harcban VlÍSlSzaV'OIlulva elém a nyugati csapato1GÍt, ak1k 
csak formaiilag voltak ellenségeink. A visszavonuló m. kir. Honvédség 
és Csendőrség 90 szazaléka szerencsés is volt. nyugati hadifogságha 
estllnk. 

Istenem, de keserű volt ez a visszavonulás! Másfélmillió po�gári me-
nelciilt igyekezett nyugatra a szűk a,l,pesi utakon. Egy-egy szerpentinen 
megállt az osz'lop, a végeláthatatlan autó és sz�érsor. Visszanéztünk és 
lálttuk � égő magyar ,falvakat . . .  A "felszaoo(iító" :szovJet hadsereg él
:te világát. Nem tudtunk segítem, elvérzett, kisszámú, lőszemélkülli, vé
.res és sza�adtruhájú szórványok Violtunk . . .  Az oszlop állt s szájról száj
.ra üZenetet küldött a nagy osztrák s:lJerpentJinen: - "Református papot 
k.éI1Ü1Í1:k emre! Féléves kisfiunk meghalt! " - Még ez is! Az ártatlan gyer
mek megfázott az éjszakai utakoo s meghalt . . .  Rögtönzött sírjót és: ösz
szetákol1t �at;ooakel'esztjét magunk mögött Iha,gyltuk . . .  Utóvédharcokart: 
vivó csapatainkat az osztrák lakosság temette el . . .  Köztük számtalan 
csendőr pihen ma is j'eltelen .sírban . . .  

l,gy' értünk nyugatra 1945 véres tavasz:á:n! . . .  
S Te magy;ar Ifjúságunk, nyugatra érké.ztél a vis.szavonuló hadsereg-

g,el . . .  
A várakozás éveiben testv�eitek születtek, hugocskák, öcsikék. A tá

voli haz'ában pedig orgi,áJit élte a bo sszú! A szovj'etmegszállta országbalIl 
a kommunizmus háború:S bünöskénlt Jlrtotta ki a nyugatról kiadott magyar 
vezető réteget. Három magyar kormány három miniszterelnökét, három 
kormány miIIli,sztereit aka'sztotta az új ,rend. A képzeH, erkölcsi világrend
Iben felelősséget. vállalt v,ezető réteget semmisítette meg, a holsevizmus. 
"HábOrús bűnös" tábornokok, tiJSztek, katonák és os'endörök között f.utó
!SZaLagon folyt az akasztás, aZ ,agyonlövés . . .  De cs,ak addig, míg Nyu
gat fel nem ébredt, hogy az a .sz'Öv,et.séges rendszer nem szövetséges, ha
nem a vHág legnagyohb veszedelme, a tbolseViista :kommunizmus! 

S ezen felismerés utáln nyílott ki a kapu, a kivándorlás az óoeánon 
túlra új életet kezdeni' a sok mi11iónyi eUI1ópai menekültnek . . .  

ELtelt 1 7  év s a gyerekek ma nyugati diplO!Illát szereznek! Egyre-más
ra é rlreZlnek a levelek AusztriáJtól Németországig, Argentinától Kanadá
ig, száz és száz magyar fiú és leány szerez egyetemi végzettséget. Kö,z
tük száz és !Száz csendőngyeI1ffi'ek végez nyugati egyetemeken és szerez 
magasképzettségű állást a befogadó országban . . .  Egyikük másikuk új 
hazája d�plomáoiájáJnak szol�állatáJban áll! 

Mi magyarok hozzászokJtunk, hogy a harcban apáink nyomába lépünk! 
Egy millió katonát veszítettünk az első vHágiháborúban, 600-ezret a má
sodi'kban. Az 1956-os iI1Iemzeti felkellésünket az ősi magyar virtus vezet
te, mikor az ifjúság felkelt el,nyomói ,ellen s a megalázott nemzetet ki 

akarta vezetni a bolsevizmus szörnyűségeiből, a terrorból, emberi életet 
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akart a meggyötört hazáJnak . . .  A Szovjet ezt a világraszóló gyözelmet 
� v�befojtotta! 200.000 magyar menekült hagyta el ismét a liazáJt:, hogy 
földönfutóként mentse meg puszta életét . . .  .-

Túl. nagy volt az áildozat, amit a magyarság az ezeréves európal életé': 
ben N�gatnak hozott! A honfoglalás utáni nemzet lélekszánia eg�ti� 
rangú voilt a németek, angJOlok lélekszámávall! A 'római egyház az Áq>ád
ház öt nagyságáIt avatta a kereszténység szent jévé . . .  

A �agyarságot felé.re apasztotta a tatárdúlás, majd tizedére a török 
háborúk 1 50 év'e . . .  1456-balJ1i hiába rendelte ,el a pápa a déli harangszót 
Hunyadi János v.ilágraszóló nándorfehérvári 'győzelmének emlékére! A 
m�gy3ll"ság hősi áJldozatait nem ismerte senki se nyugaton, nem értékelik 
fajtánk pusztulását, ezek a nemzetek sohase álltak ' a lét-nemlét határ
mesgyéjén. !Nekik a magyar kérdés nem érdekes ők élnek a mának a 
saját egyéni lboldogulásukllloak . . . 

' , 

És most szól .igaz sZla�am Hozzátok, Nyugati magyar Ifjúsá.g! Mi nem 
azért .hoztunk 

.
Titeket nyugatra, hogy csak a jó1ét, az egyéni si�erek ér

dekelJenek! Ml 'teI1ffié,s:zetesnek vettük, hogy l11i is magyarok �él!gyrok, 
a�ok ma:radtok és velünk együtt vál.Ialjátok a szellemi harcot i'MagYIM
országért! 

Az elnémított otthon végsö s'egélykiáHása elJutott hozzánk Nyugatra! 
Pusztulóban van a magyar a K:áTpátmedence hajdani Szent István orszá
gában. A t'11i!anoni butaság, a .gYÜlöletv.ezette "béke" szétdarabolta az ezer
éves hazát. Négy miillió. ma·gyl8.'r az utódáUamokbaln él. Az államalkotó 
:kultúmépet, a magyart megfoszmtták vezetősZlerepétőt Erdélyben a 'bocs
lror:os hav,asi o�áh pás,ztorok kidobják a vonatból a magyarul beszélő1ret. 
Északn��a�ar:országon a �sehek hazugsága maguknak hírdeti Pozs'ooy és 
�ass.a OSIl

. 
ma�ar városalt és vidéke�t. IDélmél!gyaror.sZJágon Titó kommu

nlsta partizán]al 40.000 magyart irtottak ki s a magyar másodrendű ál
lampolgár saját szülőfÖ[djén! A meg cs okított kis országban kommunista 
Jmrmányzat irtja a keresztény világnézetet, az abortusz rendelettel meg
a�adállyozzák a 1IlJ�'zet szaporodását, börtönné változtatták ·az egykor 
�Iil"ágzó ra:gyo?ó foldet s a magyarság pusztuliá'oot, fizikai megsemmisí
tését határozták el a szlávok javára, természetesen a ISZOVtjetunió paran
csára! Jtlyen �j.a� és hit:ány villágot még nem ért meg a magyarnág. 

Az otthon Ja1kláJtása ldáig hangzik! A fuldQklók ,az élet utáln kiáltanak' 
A ,fuldokrlók megmentése emberi kötelesség és mi Titeket segítségül hí� 
vunk! 

, 
� Tinéktek könnyű a helyzetE:tek! Magyarul heszéltek, de tökéletesen 

bl'rjátok � befo?,a�ó ország nyelvét is! A TJ. helyzetetek százszor köny
nyebb, mmt szulelteknek volt, kik kitaposták Tinéktek ezt a mai való
�ot! T� ruplomáirok Ibirtokában a befogadó ol's2ág elit jéhez <tartoztok. 
Hivatásat��ban az új haza szószóliÓi'hoz, a vezetőkhöz ,köz,eJ. álltok! Ti
néktelt ki kell nyit.ni szátokat a ma'gy'ar érde1rekben, bátran, az igazság 
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és a ,becsület útján! Fel keH nyitni mégjobban a nyugatiak szemét, hogy 

mi folylk a Kál1pátmedencében! 
Benes és Masaryk c sehszlo'\nák ál,lamelnökök hazugs;ággal alapítottak 

országot maguknak. Tinektek nem kell hazUdni, csak az igazságot kell 
kijelenteni: És�magyarországon, a szlovákok földjén a történelem fo-

Ifj. Seregélyes Márton M. Sc. csendörfiunk tábortüzi huszártánca 

ilyamán sohasem éltek csehek! A SzWovák és magyar Kultúra összeforrt, 
az ezereves közös múlt egy néppé forraIta öket! A csehek menjrenek ha. 
:za BOihémiJa és Mor.ávia földjéve! 

�rpátalja ősi fö'ldjélt a keleti támadások ,elLen a kátipáJti bércek ormán 
egy évezreden át a msZíÍn és magyar nép védte. R,ákócZIÍ! népe a Kárpá
tok nyugati l,ejtöjén Budapest felé tek:nt és gyűlöli Moszkvát, Viele kap
csolata nem volt. 

Keleotmagya'fOrszág, Erdély őslakossága a magyar ,és a ,szé'kely nép! Egy 
és ugyraoozon �aj, egy nyelvlet heszélnek! Az oláhok a történelem folya
mán hegyipásztorké!l!t húzódtak az erdélyi heg�ekbe, melyet a török ve
szély f�kozott! A :románoJmak Erdélyben nem volt képzet és tan.ult ,ré
tege, a gyorsan szaporodó hegyipásztorok a békés évszázadok alatt utol
érték a 'ma:gyarság 1él,eksz!ámát. A Kárr:pátokon túli románság iz,gatá.sa 
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befOilyAsolta ugyan öket, de hűek voltak a S2eint Korona országához. Az 
1916-os és az 1944-eS1 ro.m.án árulás, a szövetségesek hátbatámadása ad
ta .nekik j.utalmul Erdély földjét. A magyar városok, vasutak, 'utak dmI
turális és .történelmi teruletek egy csalJ.árd dákó-román e1mélet folytán 
�ertHtek a románság birt:Olk.ába, egy nemzetiségi területböl a nyugati bu. 
taság alkotott egy másik, de még rosszabb nemzetiségi államot a magyar"
ság rovására. 

És a DéI\I!Ídék? A törOOt 1 50  éves UralLma általl kipusztított magyar la
�os:ság ősi földjén csak néhány százezer szeI1b nemzetiségű menekült élt 
a túlsulyhan [évö magyar és sváb lalrossáJg meUett. A mesterségJesen alla· 
kított Jugooz1Jávia szá!már:a magyar terü]etet kel,lett kihasftani:? 

KiáJ.rtsátok a nyugatiak ,szemébe: a f.enti új .országok alapításakor nem 
tartottak népszavazást, nem kérdezték meg a nép akaratát! Ez a híres 
nywgaJti: demo�ácia? 

IgazSlá:got ikívánlJJIlk Magyarors.zágnak, a magyar kérdésekben a jövö
ben magyarokaJt kérderzz'e'l1Jek meg és, n e  hallgassanak cseh, román és 
szer:b "szakértö�re"! 

Népszavazá:srt követelünk az elcsatoh magyar területeken, ,igazságos 
válasZításokon akarjuk tudni, hogy hová akar tartozni a lakosság! 

A kőzépeurópai kommUil1izmus a pusztulás és az összeomlás út jához 
érkez,ett. A lleigázott népek lázonganak, MoszkVla parancsu�almi rends.re· 
.re utáln a szabadság f.elé' áhítoZlIlak! Az úrttörök ismét a magyarok voltak, 
�ik 1 956-ban véres �elkeléssel és ibátor harcool megbuktatták a kommu
mzmust! A rfel�elést a szovjet tankük ezrei v,erték Ile a gyáva nyugat sze· 
meláttára! Hol volt a demoknáda 1956-rban? /Miért nem jöttek segíreni, 
mirlmr rádiói:k a harcra és enenállásra piztatta .Vi�LetJerk egykorú diáktest-
véreirteket? " 

Még tovább folytathatnám, érvek ezreit sora'koztathatnám fel, melyek 
Timellettetek sz'Ólnak! De lnem elég a hely! Tanulmányozzátok Wass AiI
bellt könyveit, a magya,rság ,igazi történelmév,el ,erösRsétek magatokat! 

A {,áradó harcosok helyére ősi rSz�ás s�ermt új magyarok állnak, TH 
Új örségváltás következik: Ti! Kötelességei-tek, ,fei1el össégetek óriási! 

Az ,elárvult otthon Tőlete:k vár minden segítséglet. HaHjátok-e a fuldok. 
lók szav,át? Rajtatok áll egy hösi nemzet éllete, vagy bukása. Csak ,a Ti 
akaratortokon! 

A fizikai megsemmisülésböil a feltámadás, a nyugati tanult és képz;ett 
diplomás új magyarok segítségével az új honfoglalás az igazság, a jog, 
a becsülret segítségével! 

Rajtatok áH, hogy a ,sír felé :közelgő :szü1eirt:ek, az óhazában élö fajtá
tok mi:1lióiért megtesztek-e mindent, vagy nem! 

Rajtatok áll, hogy a nemz;et mi'�liómak '�önny;es, sz,emű köszö,nete, w:gy 
a NywgaJt pusztuLását s velük a Ti megsemmi:sülésete.ket fenyeget ö sreny
nyes vörös ámdat gyöze}me ,az örökségtek! 

"Magyamak :lenni nehéz, de lehet! "  - mondotta gil'6f 'I1elerki Pál. 



Hiszem, hogy �fj.úlSágun!k Nyugaton is ősei nyomában győ,zelmes 
marad! 

Elöre, Magyar Ifjúságunk a történelmi Magyarországél't! 
1968 tavaszán . . .  

Apáitok nevében: 
Kövendy Károly 

(Megjegy�és: Csendőr ifjúságunk világs�eI1te kiváló előmenetelt tanÚ
sít az iskolákban, zöme egyetemet végez, sok doktorátust srerez. Arrány
la'gosan igen sokan kapnak különféle magas állami ösztöndfjakat. Ifjú
ságunk büszkeségünk!) 

K A K A S T O L L A S O K· 
(Hajas István verse) 

Hol vagy hajdani nappa1U!nk, 
Szép áJlmú éjszakánk? 

Akácos orsz'águtakon 
Járörök nincsenek, 
Tömegs írolmak hösekéIlit 
Békélten fekszenek. 

Hová !lett 00111:11s 'Sereged 
5mbad magyar ha:záll1k? 
Békéd őrzői nincsenek 
Falvak s lkiJSvárosok, 
Csillagok útján !tartanak 

Ok védtek Téged nemretem 
Vé�söki;g, mint sasok, 
Oltál'1odént vérez,tek el 

A Kalkastollasok! 

424 

A Kaikastollasok! 

Új hajn.alunk, ha felv:hmadsz, 
Ragyogd be sírjukat! 
Harmato,zd Ég álmuk felett 
A vadvLmgokat! 
Emléküket vigyék tovább 
Az ifjú harcosok, 
Hadd álmodják a szebb jövőt 
A Kaka swl'la SQk! 

Kövendy KárOlly fhdgy felv&ele 1942-ben a Kárpátokban 

Varga Lajos tönn 
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Akik. eltávoztak sorainkból: 

Folkusházy Lajos altbgy 

Az emlékezés koszorúja 
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Vitéz Temesvári Endre vörgy 
Vitéz Szilas y ,László ezredes 
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Árva csendőr ,gyerekek . . .  

Csendőrzászw avatás FrarncüwrszágbaQt 
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EmMktábla Buenos Airesben 

Meghajlik a Sydney-i Csendőrzászló Ausztráliában a hősök keresztje előtt 
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� 'könyvben szereplő élménY'leírások egybehang.zÓik a m. kir. Csend

őrség következő utasításaJival és szabályzataival: 

1 .  Szolgálati Szabályzat, A-32, a, Budapest, 1 932. 

�. Szervezeti és Szolgálati Utasítás a M. Kk. Csendőrség számára, 
Cs.-1 , 1 94 1 .  

3. A Magyar Büntetőjog Gyakorl<iJti Kézikönyve a M. Kir. Csendőrség 
számára, L kőtet : A hüntettekről és vétségekröl, Bud<iJpest, 1 937, II. kö
tet: A bűnvádi eljárás, Budapest, 1 940, III. köttet: Kihágások, Budapest, 
1 94 1 .  

4 .  A Katonai Büntetőtörvénykönyv, 0-3, Budapest, 1 940. 

5. Bűnügyi Nyomozástan, Budapest, 1 936. 

6. Utasítás A M. Kir. Csendőrség Nyomozó Alakulatai Sz�mára, Cs-
4, Budapest, 1 930. 

7. Tábori- Rendészet, Budapest, 1 944. 

A fenti könyvek megtekinrtJhetők az 'emigr:á:ns M. Kir. CSI€rndör Múze
umban és Levél.táribaJn; érdelkl ődök írjanak P.O. Box 335, Etobicoike, On
tario, Call1ada. "MKiCSBK" Hung<iJrian Veterans. 

A fényképeket Kövendy Káro'ly gyüjtötte ÖSSZe magán és bajtársi al
bumokhól. 

Néhány háborús fényképet a Délamerikaban megjelent "LA SEGUN
DA GUERRA MJUNDIAL" c. !képes kiadváJnyból v,ettünk át. Egy térkép
vázlatot és egy av,atási Mpet a "HADAK ÚTJÁN"-ból közöTtünk. 
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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 

Hiszek egy isteni örök igazságban, 

Hiszek Magyarország feltámadásában! 

Ámen. 


